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ΒΟΥΛΗ ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΩΝ ΑΠΟΣΠΑΣΜΑ

Πρωτ.                         Από τα επίσηµα Πρακτικά της NB΄, 12 Ιανουαρίου 2022,
Αριθ. Συνεδρίασης της Ολοµέλειας της Βουλής, στην οποία

Διεκπ.                         ψηφίστηκε το παρακάτω σχέδιο νόµου:

Κύρωση της Συµφωνίας Εφαρµογής µεταξύ της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δηµοκρατίας, της Κυβέρνησης 
της Κυπριακής Δηµοκρατίας και της Κυβέρνησης του Κράτους του Ισραήλ για το Υποπεριφερειακό Σχέδιο 
Έκτακτης Ανάγκης για τη θαλάσσια ρύπανση από πετρέλαιο σύµφωνα µε το Πρωτόκολλο περί συνεργασίας 
για την πρόληψη της ρύπανσης από πλοία και, σε περιπτώσεις επείγουσας ανάγκης, για την καταπολέµηση 

της ρύπανσης της Μεσογείου Θάλασσας της Σύµβασης της Βαρκελώνης 



Άρθρο πρώτο
Κύρωση Συµφωνίας

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει η παρ. 1 του άρ-
θρου 28 του Συντάγµατος, η Συµφωνία Εφαρµογής µετα-
ξύ της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δηµοκρατίας, της Κυ-
βέρνησης της Κυπριακής Δηµοκρατίας και της Κυβέρνη-
σης του Κράτους του Ισραήλ για το Υποπεριφερειακό Σχέ-
διο Έκτακτης Ανάγκης για τη θαλάσσια ρύπανση από πε-
τρέλαιο σύµφωνα µε το Πρωτόκολλο περί συνεργασίας
για την πρόληψη της ρύπανσης από πλοία και, σε περι-
πτώσεις επείγουσας ανάγκης, για την καταπολέµηση της
ρύπανσης της Μεσογείου Θάλασσας της Σύµβασης της
Βαρκελώνης, που υπογράφηκε στη Λευκωσία, στις 8
Μαΐου 2018. Το πρωτότυπο κείµενο της Συµφωνίας, στην
αγγλική γλώσσα, και σε µετάφραση στην ελληνική, έχει
ως εξής:
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ΣΥΜΦΩΝΙΑ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ 
 

ΜΕΤΑΞΥ 
 

ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 
 

ΚΑΙ 
 

ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ ΤΗΣ ΚΥΠΡΙΑΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 
 

ΚΑΙ 
 

ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ ΤΟΥ ΚΡΑΤΟΥΣ ΤΟΥ ΙΣΡΑΗΛ 
 
 
ΓΙΑ ΤΟ ΥΠΟΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΟ ΣΧΕΔΙΟ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΘΑΛΑΣΣΙΑ 
ΡΥΠΑΝΣΗ ΑΠΟ ΠΕΤΡΕΛΑΙΟ σύμφωνα με το Πρωτόκολλο περί Συνεργασίας για την 
Πρόληψη της Ρύπανσης από Πλοία και, σε Περιπτώσεις Επείγουσας Ανάγκης, για την 
Καταπολέμηση της Ρύπανσης της Μεσογείου Θάλασσας της Σύμβασης της Βαρκελώνης.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

153



Η ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ, Η ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΗΣ ΚΥΠΡΙΑΚΗΣ 
ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΚΑΙ Η ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΟΥ ΚΡΑΤΟΥΣ ΤΟΥ ΙΣΡΑΗΛ 
 
Αντιπροσωπευόμενες για τους σκοπούς της παρούσας Συμφωνίας Εφαρμογής από τον Αναπληρωτή 
Υπουργό Περιβάλλοντος και Ενέργειας της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δημοκρατίας, τον Υπουργό 
Γεωργίας, Αγροτικής Ανάπτυξης και Περιβάλλοντος της Κυβέρνησης της Κυπριακής Δημοκρατίας 
και τον Υπουργό Προστασίας  του Περιβάλλοντος  της Κυβέρνησης του Κράτους του Ισραήλ, 
αντίστοιχα, 
 
 
Εφεξής αναφερόμενες  ως «τα Μέρη»  
 
 
 
Ως Μέρη στην Σύμβαση για την Προστασία του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος και της Παράκτιας 
Περιοχής της Μεσογείου, που υιοθετήθηκε το 1976 και τροποποιήθηκε και μετονομάστηκε το 1995 
(εφεξής καλούμενη ως Σύμβαση της Βαρκελώνης), και στο Πρωτόκολλό της αναφορικά με τη 
Συνεργασία για την Πρόληψη της Ρύπανσης από Πλοία και, σε Περιπτώσεις Επείγουσας Ανάγκης, 
στην Καταπολέμηση της Ρύπανσης της Μεσογείου Θάλασσας που υιοθετήθηκε το 2002 και 
αντικατέστησε το σχετικό Πρωτόκολλο του 1976 (εφεξής καλούμενο ως Πρωτόκολλο Πρόληψης 
και Επείγουσας Ανάγκης), 
 
Σημειώνοντας την «Κοινή Δήλωση Πρόθεσης για Συνεργασία στον Τομέα της Προστασίας του 
Περιβάλλοντος» που υπογράφηκε στις 6 Απριλίου 2016 από τους αντίστοιχους Υπουργούς τους, 
αρμόδιους για το περιβάλλον, που αναγνωρίζει συγκεκριμένα την ετοιμότητα και αντιμετώπιση σε 
συμβάντα  θαλάσσιας ρύπανσης μεγάλης κλίμακας στην Μεσόγειο, που προκύπτουν από πλοία, 
υπεράκτιες δραστηριότητες για την εξερεύνηση και εκμετάλλευση υδρογονανθράκων (πετρέλαιο και 
φυσικό αέριο) και αγωγούς υδρογονανθράκων ως τον πρώτο τομέα προτεραιότητας στον οποίο οι 
τρεις χώρες έχουν πρόθεση να προάγουν την συνεργασία τους, 
 
Αναγνωρίζοντας ότι η Μεσόγειος γενικά, και ειδικά το ανατολικό της τμήμα, που αποτελεί τη 
μέγιστη θαλάσσια οδό για την μεταφορά πετρελαίου και η περιοχή ακόμη εντονότερων υπεράκτιων 
δραστηριοτήτων για την εξερεύνηση και εκμετάλλευση πετρελαίου και φυσικού αερίου και την 
ανάπτυξη αγωγών, εκτίθεται σε αυξανόμενο υψηλό κίνδυνο θαλάσσιας ρύπανσης από πετρέλαιο, ως 
εκ τούτου καθιστώντας αναγκαίες συνεχείς προσπάθειες στην οργάνωση και προετοιμασία 
αντιμετώπισης σε συμβάντα θαλάσσιας ρύπανσης από πετρέλαιο σε εθνικό, υποπεριφερειακό και 
περιφερειακό επίπεδο, 
 
Λαμβάνοντας υπόψη ότι διμερείς και πολυμερείς υποπεριφερειακές συμφωνίες, που να καθορίζουν 
εκ των προτέρων επιχειρησιακές διευθετήσεις, διοικητικές και εφοδιαστικές απαιτήσεις και 
οικονομικούς όρους για τη συνεργασία σε περιπτώσεις επείγουσας ανάγκης, είναι απαραίτητες για 
ταχεία και αποτελεσματική αντιμετώπιση συμβάντων  θαλάσσιας ρύπανσης σε υπο-περιφερειακό 
επίπεδο, 
 
Σημειώνοντας ότι η ύπαρξη εθνικών δυνατοτήτων για την αντιμετώπιση συμβάντων  θαλάσσιας 
ρύπανσης από πετρέλαιο, περιλαμβανομένων εθνικών σχεδίων έκτακτης ανάγκης, εξοπλισμού 
αντιμετώπισης ρύπανσης και εκπαιδευμένου προσωπικού,είναι απαραίτητο προαπαιτούμενο για την 
αποτελεσματική περιφερειακή συνεργασία και αμοιβαία βοήθεια, 
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Αναγνωρίζοντας ότι σε περίπτωση ενός συμβάντος  θαλάσσιας ρύπανσης από πετρέλαιο, η ταχεία 
και αποτελεσματική δράση είναι ουσιώδης προκειμένου να ελαχιστοποιηθεί η ζημία που μπορεί να 
προκληθεί από ένα τέτοιο συμβάν , 
 
Έχοντας υπόψη το Άρθρο 9 της Σύμβασης της Βαρκελώνης και το Άρθρο 4(1) του Πρωτοκόλλου 
Πρόληψης και Επείγουσας Ανάγκης το οποίο προβλέπει, μεταξύ άλλων, ότι «τα Μέρη θα 
προσπαθήσουν να διατηρήσουν και να προάγουν, είτε μεμονωμένα είτε μέσω διμερούς ή πολυμερούς 
συνεργασίας, σχέδια εκτάκτου ανάγκης και άλλα μέσα πρόληψης και καταπολέμησης περιστατικών  
ρύπανσης», 
 
Έχοντας υπόψη  το Άρθρο 17 του Πρωτοκόλλου Πρόληψης και Επείγουσας Ανάγκης αναφορικά 
με διμερείς ή πολυμερείς υποπεριφερειακές συμφωνίες για την ετοιμότητα και την αντιμετώπιση 
συμβάντων  ρύπανσης, 
 
Αναγνωρίζοντας τον θετικό ρόλο που διαδραματίζει το Περιφερειακό Κέντρο Άμεσης Επέμβασης 
για την Αντιμετώπιση της Ρύπανσης της Μεσογείου Θαλάσσης (εφεξής αναφερόμενο ως REMPEC) 
υπό την ιδιότητα του ως Περιφερειακό Κέντρο όπως καθορίζεται στο Άρθρο 1 του Πρωτοκόλλου 
Πρόληψης και Επείγουσας Ανάγκης, για την προαγωγή της περιφερειακής και υπο-περιφερειακής 
συνεργασίας για την ετοιμότητα και αντιμετώπιση συμβάντων  θαλάσσιας ρύπανσης στην περιοχή 
της Μεσογείου, 
 
 
 
ΕΧΟΥΝ ΣΥΜΦΩΝΗΣΕΙ τα ακόλουθα: 
 
 
 
 

Άρθρο 1 
 

Σκοπός 
 
 
1. Τα Μέρη συμφωνούν να υιοθετήσουν μεταξύ τους, στο πλαίσιο της Σύμβασης της 
Βαρκελώνης και του Πρωτοκόλλου της περί Πρόληψης και Επείγουσας Ανάγκης, ένα ΥΠΟ-
ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΟ ΣΧΕΔΙΟ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΘΑΛΑΣΣΙΑ ΡΥΠΑΝΣΗ ΑΠΟ 
ΠΕΤΡΕΛΑΙΟ, περιλαμβανομένων των Παραρτημάτων της (εφεξής ονομάζεται ως «το Σχέδιο», το 
οποίο επισυνάπτεται στην παρούσα Συμφωνία Εφαρμογής και αποτελεί αναπόσπαστο μέρος της) ως 
έναν μηχανισμό για την αμοιβαία βοήθεια και συνεργασία στην αντιμετώπιση συμβάντων  
θαλάσσιας ρύπανσης από πετρέλαιο μεγάλης κλίμακας που επηρεάζουν ή ενδέχεται να επηρεάσουν 
τα αντίστοιχα χωρικά τους ύδατα, ακτές και σχετικά συμφέροντα. 

 
2. Τα Μέρη συμφωνούν να καταβάλουν κάθε δυνατή προσπάθεια για να παράσχουν βοήθεια σε 
οποιοδήποτε Μέρος της παρούσας Συμφωνίας Εφαρμογής το οποίο ενδεχομένως αιτηθεί βοήθεια σε 
περίπτωση συμβάντος θαλάσσιας ρύπανσης από πετρέλαιο, έχοντας υπόψη ότι τίποτα στο Σχέδιο δεν 
αποκλείει το δικαίωμα ενός Μέρους, του οποίου τα χωρικά ύδατα ή σχετικά συμφέροντα ενδέχεται 
να επηρεαστούν, να αιτηθεί βοήθεια από άλλα Κράτη ή Οργανισμούς. 
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Άρθρο 2 
 

Εντεταλμένες Αρχές 
 
 

Τα Μέρη συμφωνούν να ορίσουν τις ακόλουθες αρχές ως τις αντίστοιχες εθνικές αρχές τους που 
είναι υπεύθυνες για την εφαρμογή του Σχεδίου και των τροποποιήσεων του, καθώς επίσης για την 
διασφάλιση της συμβατότητας του Σχεδίου με τα αντίστοιχα Εθνικά Σχέδια Έκτακτης Ανάγκης τους. 

 
για την Ελληνική Δημοκρατία:  Διεύθυνση Προστασίας Θαλάσσιου Περιβάλλοντος 

Λιμενικό Σώμα-Ελληνική Ακτοφυλακή 
Υπουργείο Ναυτιλίας και Νησιώτικης Πολιτικής  
 
 

για την Κυπριακή Δημοκρατία:  Τμήμα Αλιείας και Θαλάσσιων Ερευνών 
Υπουργείο Γεωργίας, Αγροτικής Ανάπτυξης και 
Περιβάλλοντος  
 
 

για το Κράτος του Ισραήλ: Τμήμα Προστασίας Θαλασσίου Περιβάλλοντος, 
Υπουργείο Προστασίας Περιβάλλοντος 

 
 
 
 

Άρθρο 3 
 

Προσχώρηση στην Συμφωνία Εφαρμογής από άλλα Μέρη 
 
 

Άλλα Μέρη στη Σύμβαση της Βαρκελώνης και στο Πρωτόκολλό της περί Πρόληψης και Επείγουσας 
Ανάγκης, στην υπό-περιφέρεια, μπορούν να προσχωρήσουν στην παρούσα Συμφωνία Εφαρμογής, 
υπό την προϋπόθεση της έγγραφης συγκατάθεσης των Μερών στη Συμφωνία Εφαρμογής.  
 
 
 

Άρθρο 4 
 

Υποχρεώσεις των Μερών που προκύπτουν από την ιδιότητα Μέλους της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης 

 
 
 
Η παρούσα Συμφωνία Εφαρμογής δεν επηρεάζει τα δικαιώματα και υποχρεώσεις των Μερών που 
είναι Κράτη Μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης και που προκύπτουν από αυτή τους την ιδιότητα μέλους. 
 
 
 

Άρθρο 5 
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Έναρξη ισχύος της Συμφωνίας Εφαρμογής 
 
 

Η παρούσα Συμφωνία Εφαρμογής υπόκειται στην έγκριση ή επικύρωση από το κάθε Μέρος, όπως 
απαιτείται σύμφωνα με τις σχετικές εσωτερικές του διαδικασίες. Η Συμφωνία Εφαρμογής και το 
Σχέδιο παράγουν αποτελέσματα και αρχίζουν να ισχύουν τριάντα ημέρες μετά την ημερομηνία 
κατάθεσης του τρίτου οργάνου έγκρισης ή επικύρωσης, ή μιας επιστολής γνωστοποίησης στον 
Θεματοφύλακα που ενημερώνει ότι οι σχετικές εσωτερικές διαδικασίες έχουν ολοκληρωθεί. 
 
 

Άρθρο 6 
 

Θεματοφύλακας της Συμφωνίας Εφαρμογής 
 
 
Η Κυβέρνηση της Κύπρου είναι ο Θεματοφύλακας της παρούσας Συμφωνίας Εφαρμογής και των 
τροποποιήσεών της. 
 
 

Άρθρο 7 
 

Τροποποιήσεις στη Συμφωνία Εφαρμογής 
 
 
1. Η παρούσα Συμφωνία Εφαρμογής μπορεί να τροποποιηθεί μετά από αίτημα οποιουδήποτε 
Μέρους με αμοιβαία έγγραφη συγκατάθεση και των τριών Μερών. 
 
2. Οποιεσδήποτε τέτοιες τροποποιήσεις καθώς επίσης και οποιεσδήποτε τροποποιήσεις ή 
αναθεωρήσεις του Σχεδίου, εκτός από αυτές που αναφέρονται στο Άρθρο 6.6 του Σχεδίου, παράγουν 
αποτελέσματα και αρχίζουν να ισχύουν σύμφωνα με τη διαδικασία που αναφέρεται στο Άρθρο 5 της 
παρούσας Συμφωνίας Εφαρμογής. 

 
 

Άρθρο 8 
 

Γνωστοποιήσεις 
 
 
Κάθε Μέρος γνωστοποιεί στο REMPEC την έγκριση, θέση σε ισχύ ή επικύρωση της παρούσας 
Συμφωνίας Εφαρμογής ή οποιεσδήποτε μεταγενέστερες τροποποιήσεις της, σε συμμόρφωση με το 
Άρθρο 7.3 του Πρωτοκόλλου αναφορικά με τη Συνεργασία για την Πρόληψη της Ρύπανσης από 
Πλοία και, σε Περιπτώσεις Επείγουσας Ανάγκης, στην Καταπολέμηση της Ρύπανσης της 
Μεσογείου Θάλασσας της Σύμβασης της Βαρκελώνης. 
 

 
 
ΕΓΙΝΕ ΣΤΗ Λευκωσία, την 8η ημέρα του Μαΐου 2018, η οποία αντιστοιχεί στη 23η του IYYAR, 
5778, στο Εβραϊκό Ημερολόγιο, σε τρία πρωτότυπα στην Αγγλική γλώσσα. 
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   Για την Κυβέρνηση της        Για την Κυβέρνηση της            Για την Κυβέρνηση του 
  Ελληνικής Δημοκρατίας          Κυπριακής της Δημοκρατίας   Κράτους του Ισραήλ 
 
    ___________________ ________________________  ___________________ 
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ΥΠΟΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΟ 
 ΣΧΕΔΙΟ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΘΑΛΑΣΣΙΑ ΡΥΠΑΝΣΗ ΑΠΟ ΠΕΤΡΕΛΑΙΟ 

ΑΝΑΜΕΣΑ ΣΤΗΝ ΚΥΠΡΟ, ΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ ΚΑΙ ΤΟ ΙΣΡΑΗΛ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Μάιος 2018  
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ΕΙΣΑΓΩΓΗ  
 
Το Υποπεριφερειακό Σχέδιο Έκτακτης Ανάγκης για την Θαλάσσια Ρύπανση από Πετρέλαιο μεταξύ της 
Κύπρου, της Ελλάδας και του Ισραήλ ετοιμάστηκε σε συνεργασία μεταξύ των εθνικών αρμόδιων αρχών, 
που είναι υπεύθυνες για την ετοιμότητα και αντιμετώπιση  θαλάσσιας ρύπανσης από ατύχημα της 
Κυπριακής Δημοκρατίας (Κύπρος), της Ελληνικής Δημοκρατίας (Ελλάδα) και του Κράτους του Ισραήλ 
(Ισραήλ) και του Περιφερειακού Κέντρου Άμεσης Επέμβασης για την Αντιμετώπιση της Ρύπανσης της 
Μεσογείου Θαλάσσης (REMPEC), με την υποστήριξη Συμβούλου. 
 
Οι Υπουργοί αρμόδιοι για περιβαλλοντικά θέματα της Κύπρου, της Ελλάδας και του Ισραήλ αντίστοιχα 
συναντήθηκαν στην Ιερουσαλήμ τον Απρίλιο του 2016 και αφού έλαβαν υπόψη διάφορες πιέσεις στο 
θαλάσσιο περιβάλλον και τις παράκτιες ζώνες στη Μεσόγειο, υπέγραψαν στις 6 Απριλίου 2016 την 
«Κοινή Δήλωση Προθέσεων για Συνεργασία στον Τομέα της Προστασίας του Περιβάλλοντος». Η 
Δήλωση αυτή αναγνώρισε , μεταξύ άλλων, την προστασία του θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντος 
και «συγκεκριμένα την ετοιμότητα και αντιμετώπιση σε περιστατικά θαλάσσιας ρύπανσης μεγάλης 
κλίμακας στη Μεσόγειο, που προκαλούνται από πλοία, υπεράκτιες δραστηριότητες για την εξερεύνηση 
και εκμετάλλευση υδρογονανθράκων (φυσικό αέριο και πετρέλαιο) και αγωγούς πετρελαίου» ως τον 
πρώτο τομέα προτεραιότητας στον οποίο οι τρεις χώρες έχουν πρόθεση να προαγάγουν τη συνεργασία 
τους. 
 
Οι Κυβερνήσεις Κύπρου, Ελλάδας και Ισραήλ, συνεπώς, συμφώνησαν να υιοθετήσουν, στο πλαίσιο του 
Πρωτοκόλλου περί Συνεργασίας για την Πρόληψη  Ρύπανσης από Πλοία, και σε Περιπτώσεις 
Επείγουσας Ανάγκης, στην Καταπολέμηση της Ρύπανσης της Μεσογείου Θάλασσας (Πρωτόκολλο 
Πρόληψης και Επείγουσας Ανάγκης) της Σύμβασης της Βαρκελώνης, ένα Υποπεριφερειακό Σχέδιο 
Έκτακτης Ανάγκης για την Θαλάσσια Ρύπανση από Πετρέλαιο για την άμεση και αποτελεσματική 
αντιμετώπιση συμβάντων  θαλάσσιας ρύπανσης από πετρέλαιο μεγάλης κλίμακας που επηρεάζουν ή 
ενδέχεται να επηρεάσουν τα χωρικά ύδατα, ακτές και συναφή συμφέροντα των τριών ενδιαφερόμενων 
χωρών. 
 
Λαμβάνοντας υπόψη τους όρους εντολής του REMPEC να βοηθήσει τα Συμβαλλόμενα Μέρη να 
εκπονήσουν και να εφαρμόσουν υποπεριφερειακές συμφωνίες (Πρωτόκολλο Πρόληψης και Επείγουσας 
Ανάγκης, Άρθρο 17), οι αρμόδιες εθνικές αρχές των τριών ενδιαφερόμενων χωρών ζήτησαν από το 
REMPEC να τις βοηθήσει να συντάξουν  και να εφαρμόσουν ένα κοινό Υποπεριφερειακό Σχέδιο 
Έκτακτης Ανάγκης για την Θαλάσσια Ρύπανση από Πετρέλαιο και τη σχετική Συμφωνία Εφαρμογής. 
 
Η δραστηριότητα αυτή χρηματοδοτήθηκε από το Μεσογειακό Καταπιστευματικό Ταμείο (MTF) και 
εφαρμόστηκε από το Περιφερειακό Κέντρο Άμεσης Επέμβασης για την Αντιμετώπιση της Ρύπανσης 
της Μεσογείου Θαλάσσης (REMPEC). 
 
 
 
 
Οι χαρακτηρισμοί που χρησιμοποιούνται και η παρουσίαση δεν υπονοούν την έκφραση οποιασδήποτε 
γνώμης εκ μέρους του REMPEC, IMO ή του UNEP αναφορικά με το νομικό καθεστώς οποιασδήποτε 
χώρας, εδάφους, πόλης ή περιοχής ή τις αρχές της ή αναφορικά με την οριοθέτηση των συνόρων ή ορίων 
της. 
 
 

ΠΙΝΑΚΑΣ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ 
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1. ΕΙΣΑΓΩΓΗ 
 
1.1 ΙΣΤΟΡΙΚΟ  
 
Ο κίνδυνος συμβάντων  που ενδέχεται να προκαλέσουν μαζική πετρελαϊκή ρύπανση στην Μεσόγειο 
Θάλασσα παραμένει υψηλός, εξαιτίας της εντατικής κυκλοφορίας πλοίων στην περιοχή, της αύξησης 
των υπεράκτιων δραστηριοτήτων για την εξερεύνηση και εκμετάλλευση πετρελαίου και φυσικού αερίου 
και της επέκτασης των αγωγών πετρελαίου και φυσικού αερίου.  
 
Σύμφωνα με την «Μελέτη Ναυτιλιακών Ροών Κυκλοφορίας στην Μεσόγειο Θάλασσα» που 
δημοσιεύτηκε από το REMPEC το 2008, η Μεσόγειος Θάλασσα συγκαταλεγόταν στις πιο 
πολυσύχναστες παγκοσμίως υδάτινες οδούς στην οποία αποδίδεται το 15% της παγκόσμιας ναυτιλιακής 
δραστηριότητας σε αριθμό κατάπλων και το 10%  του νεκρού βάρους πλοίου (DWΤ) και οι συνολικές 
δραστηριότητες πλοίων αυξάνονται σταθερά από τα μέσα του 1990. Η Μεσόγειος είναι επίσης μια 
μείζονος διαμετακομιστική δίοδο και εκτιμήθηκε ότι το 2006, γύρω στις 10.000 κυρίως μεγάλα πλοία 
διήλθαν την περιοχή σε πορεία μεταξύ μη Μεσογειακών λιμένων. Τα δεξαμενόπλοια αντιπροσώπευαν 
το μεγαλύτερο μερίδιο του εμπορίου των παράκτιων Κρατών της Μεσογείου και επικράτησαν στο 
εμπόριο εντός της Μεσογείου, αντιπροσωπεύοντας σχεδόν το 60% αυτού. Εκτιμήθηκε ότι γύρω στο 18% 
των παγκόσμιων θαλάσσιων αποστολών φορτίου αργού πετρελαίου έλαβαν χώρα μέσα ή διαμέσου της 
Μεσογείου. 
 
Οι μείζονες θαλάσσιες δίοδοι  της κυκλοφορίας αργού πετρελαίου περιλαμβάνουν μεταφορές  φορτίων 
από την Μαύρη Θάλασσα στα λιμάνια της Μεσογείου, από το Sidi Kerir στην Αίγυπτο τόσο προς τη 
Μεσόγειο και τους λιμένες δυτικά του Γιβραλτάρ, και από τον Περσικό Κόλπο διαμέσου της Μεσογείου 
μέσα από το Σουέζ. Στον τομέα του Υγροποιημένου Φυσικού Αερίου (ΥΦΑ) οι εξαγωγές από τις 
Βόρειες Αφρικανικές χώρες υπερισχύουν, παρόλο που πρέπει να αναμένεται αύξηση στην μεταφορά 
ΥΦΑ από την λεκάνη της Ανατολικής Μεσογείου μόλις γίνουν πλήρως λειτουργικά τα οικόπεδα 
φυσικού αερίου στην περιοχή αυτή. 
 
Ο αριθμός των φορτωμένων δεξαμενόπλοιων πετρελαίου που παρατηρήθηκαν στην Μεσόγειο το 2006 
ήταν 4224 και αυτά μετέφεραν γύρω στους 421 εκατομμύρια τόνους αργού πετρελαίου. Σχεδόν το 11% 
από αυτά, βρίσκονταν υπό διέλευση και μετέφεραν γύρω στα 72 εκατομμύρια τόνους αργού πετρελαίου 
σε πορεία μεταξύ μη Μεσογειακών λιμανιών. Η Μελέτη  που δημοσιεύτηκε από το REMPEC προέβλεπε 
μία αύξηση της πυκνότητας αποστολή δεξαμενόπλοιων αργού πετρελαίου στην ανατολική Μεσόγειο. 
 
Επιπλέον, η ανάλυση έχει δείξει ότι ο μέσος όρος της ηλικίας των πλοίων που καταπλέουν στα λιμάνια 
στην Ανατολική Μεσόγειο ήταν σημαντικά υψηλότερος από αυτή των πλοίων που καταπλέουν στα 
λιμάνια της δυτικής και κεντρικής Μεσογείου, κάτι που ενδεχομένως να εκθέσει την ανατολική 
Μεσόγειο σε μεγαλύτερο κίνδυνο ατυχήματος που σχετίζεται με περιστατικό ρύπανσης. 
 
Ο κίνδυνος που έχει σχέση  με την πυκνή θαλάσσια κυκλοφορία γενικά, και του αργού πετρελαίου και 
φυσικού αερίου συγκεκριμένα, επιβάλλει όπως τα παράκτια Μεσογειακά κράτη εργαστούν συνεχώς  για 
να αυξήσουν το επίπεδο ετοιμότητάς τους για την αντιμετώπιση ακούσιας θαλάσσιας ρύπανσης. Οι 
προσπάθειες αυτές, είναι αναγκαίες σε εθνικό καθώς επίσης σε διμερή, πολυμερή, υπό-περιφερειακά και 
περιφερειακά επίπεδα. 
 
Η Σύμβαση για την Προστασία του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος και της Παράκτιας Περιοχής της 
Μεσογείου (Σύμβαση της Βαρκελώνης) και το σχετικό Πρωτόκολλο σχετικά με τη Συνεργασία για την 
Πρόληψη της Ρύπανσης από Πλοία, και σε Περιπτώσεις Επείγουσας Ανάγκης, στην Καταπολέμηση της 
Ρύπανσης της Μεσογείου Θάλασσας (Πρωτόκολλο Πρόληψης και Επείγουσας Ανάγκης), παρέχουν το 
νομικό πλαίσιο για ενέργειες αναφορικά με την περιφερειακή συνεργασία στον τομέα της ετοιμότητας 
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και παρέμβασης σε ακούσια θαλάσσια ρύπανση. Επικυρώνοντας την Συνθήκη και το σχετικό 
Πρωτόκολλο της, τα Συμβαλλόμενα Μέρη δεσμεύτηκαν νομικά και εξέφρασαν σαφώς την πολιτική τους 
θέληση να λάβουν, τόσο ξεχωριστά όσο από κοινού, αναγκαίες ενέργειες με στόχο μεταξύ άλλων, την 
αποτελεσματική αντιμετώπιση ακούσιας θαλάσσιας ρύπανσης. 
 
Σημειώνεται ότι το Πρωτόκολλο για την Προστασία της Μεσογείου Θάλασσας από τη Ρύπανση που 
προέρχεται από την Εξερεύνηση και την Εκμετάλλευση της Υφαλοκρηπίδας και του Θαλάσσιου Βυθού, 
(που αναφέρεται ως το Πρωτόκολλο Υπεράκτιων Δραστηριοτήτων, που υιοθετήθηκε το 1994 και τέθηκε 
σε ισχύ το 2011) περιλαμβάνει διάφορες διατάξεις  που αντικατοπτρίζουν  αυτές στο Πρωτόκολλο 
Πρόληψης και Επείγουσας Ανάγκης. Οι διατάξεις  αυτές αφορούν συγκεκριμένα μέτρα ασφαλείας 
(άρθρο 15), σχεδιασμό έκτακτης ανάγκης (Άρθρο 16), κοινοποίηση/γνωστοποίηση (Άρθρο 17) και 
αμοιβαία βοήθεια σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης (Άρθρο 18). Επιπλέον, το Πρωτόκολλο Υπεράκτιων 
Δραστηριοτήτων  καθορίζει στο Άρθρο 16 ότι "σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης, το Συμβαλλόμενο 
Μέρος εφαρμόζει κατ' αναλογία τις διατάξεις  του Πρωτοκόλλου Πρόληψης και Επείγουσας Ανάγκης» 
και επίσης προσδιορίζει στο Άρθρο 18 ότι «σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης, το Μέρος που ζητά βοήθεια 
για να αποτρέψει, να μειώσει  ή να καταπολεμήσει ρύπανση που προέρχεται από δραστηριότητες, μπορεί 
να αιτείται  βοήθεια από τα άλλα Μέρη είτε απευθείας είτε μέσω (…) του REMPEC. Για το σκοπό αυτό, 
το Μέρος που είναι επίσης Μέρος στο Πρωτόκολλο Πρόληψης και Επείγουσας Ανάγκης εφαρμόζει  τις 
σχετικές διατάξεις  του Πρωτοκόλλου αυτού». 
 
Σύμφωνα με το Πρωτόκολλο Πρόληψης και Επείγουσας Ανάγκης, τα Συμβαλλόμενα Μέρη έχουν 
συγκεκριμένες υποχρεώσεις που αφορούν πρωτίστως: την ανάπτυξη των εθνικών τους σχεδίων έκτακτης 
ανάγκης και ικανότητες αντιμετώπισης ρύπανσης, την παροχή πληροφοριών στα άλλα Μέρη αναφορικά 
με την εθνική οργάνωση τους και τις αρμόδιες εθνικές αρχές τους, είτε άμεσα ή μέσω του Περιφερειακού 
Κέντρου, την πληροφόρηση των άλλων Μερών, ή άμεσα είτε μέσω του Περιφερειακού Κέντρου, για 
όλα τα συμβάντα ρύπανσης, την επακόλουθη εξέλιξη τους και τα μέτρα αντιμετώπισης που λήφθηκαν, 
και την παροχή βοήθειας σε Μέρος που το ζητά. 
 
Οι Συσκέψεις των Συμβαλλόμενων Μερών της Σύμβασης της Βαρκελώνης, καθώς  επίσης οι Συσκέψεις 
των Γραφείων Διασύνδεσης του Περιφερειακού Κέντρου Άμεσης Επέμβασης για την Αντιμετώπιση της 
Ρύπανσης της Μεσογείου Θαλάσσης (REMPEC), αποτελούν τα φόρουμ για την λήψη αποφάσεων 
αναφορικά με τον καθορισμό πολιτικών σε σχέση με την περιφερειακή συνεργασία στον τομέα της 
ετοιμότητας και της αντιμετώπισης ακούσιας θαλάσσιας ρύπανσης.  Παρέχουν επίσης το θεσμικό 
πλαίσιο για την υιοθέτηση διάφορων μέτρων με στόχο την επίτευξη των στόχων του Πρωτοκόλλου 
Πρόληψης και Επείγουσας Ανάγκης.  
 
Τα Συμβαλλόμενα Μέρη στο Πρωτόκολλο (Άρθρο 4) «θα προσπαθήσουν να διατηρήσουν και προάγουν, 
είτε μεμονωμένα είτε μέσω διμερούς ή πολυμερούς συνεργασίας, σχέδια εκτάκτου ανάγκης και άλλα 
μέσα πρόληψης και καταπολέμησης περιστατικών ρύπανσης. Τα μέτρα αυτά θα περιλαμβάνουν κυρίως 
εξοπλισμό, πλοία, αεροσκάφη και προσωπικό προετοιμασμένο για επιχειρήσεις σε περίπτωση 
επείγουσας ανάγκης (…)».  Οποιοδήποτε Μέρος του Πρωτοκόλλου Πρόληψης και Επείγουσας Ανάγκης 
που αντιμετωπίζει περιστατικό ρύπανσης (Άρθρο 10.1.β) «θα λαμβάνει κάθε κατάλληλο μέτρο για την 
πρόληψη, τη μείωση και, κατά το μεγαλύτερο δυνατό βαθμό, την εξάλειψη των επιπτώσεων του 
περιστατικού ρύπανσης». Τέλος, τα Μέρη του Πρωτοκόλλου (Άρθρο 12.1) θα πρέπει να καταβάλλουν 
κάθε δυνατή προσπάθεια για να παρέχουν βοήθεια σε οποιοδήποτε Μέρος το ζητήσει. 
 
Ως εκ τούτου, με στόχο τη συμμόρφωση με τις υποχρεώσεις τους σύμφωνα με το Πρωτόκολλο 
Πρόληψης και Επείγουσας Ανάγκης, τα Κράτη θα πρέπει να είναι προετοιμασμένα για την παρέμβαση 
των δημόσιων αρχών τους τόσο σε εθνικό επίπεδο όσο για διεθνή συνεργασία και αμοιβαία βοήθεια. Η 
ύπαρξη εθνικών διευθετήσεων για την ετοιμότητα και αντιμετώπιση είναι αναγκαία για τη γρήγορη και 
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αποτελεσματική δράση. Γενικά, οι διευθετήσεις αυτές περιλαμβάνουν καλή διοικητική οργάνωση όπου 
καθορίζονται με σαφήνεια οι ευθύνες των διάφορων Αρχών για την λήψη δράσεων και τον συντονισμό 
της παρακολούθησης των δράσεων αυτών. 
 
Η ύπαρξη καλών ικανοτήτων αντιμετώπισης σε εθνικό επίπεδο είναι το θεμελιώδες προαπαιτούμενο 
οποιασδήποτε περιφερειακής συνεργασίας και αμοιβαίας βοήθειας, και συνεπώς, είναι βασικό όπως το 
Μέρος που απειλείται από συμβάν  θαλάσσιας ρύπανσης να έχει διαθέσιμους ορισμένους αναγκαίους 
πόρους που να του επιτρέπουν να αρχίσει επιχειρήσεις αντιμετώπισης διαρροής πετρελαίου και να 
προστατεύσει τις πιο ευαίσθητες τοποθεσίες κατά τη διάρκεια της κρίσιμης αρχικής περιόδου μετά το 
συμβάν , χωρίς να πρέπει να περιμένει την άφιξη πιθανής βοήθειας από άλλο Μέρος. 
 
Έχει αναγνωριστεί ότι η συγκέντρωση πόρων και εξειδίκευσης παρέχει ένα οικονομικά αποδοτικό και 
αποτελεσματικό τρόπο αντιμετώπισης μεγάλων κηλίδων που δεν μπορούν να τύχουν άμεσης 
αντιμετώπισης με τους υφιστάμενους πόρους μιας και μόνο χώρας. Επίσης, είναι ευρέως αποδεκτό ότι 
η συνεργασία για αντιμετώπιση μεγάλων πετρελαιοκηλίδων πιθανό να εμπλέκει πρώτα τα Κράτη που 
είναι αρκετά κοντά ώστε να παράσχουν βοήθεια. Η οργάνωση τέτοιας συνεργασίας απαιτεί λεπτομερή 
σχεδιασμό από τα γειτονικά ή κοντινά Κράτη, και αυτό μπορεί καλύτερα να επιτευχθεί διαμέσου 
επιχειρησιακών διευθετήσεων που υιοθετούνται στο πλαίσιο μιας Περιφερειακής Συμφωνίας, όπως το 
Πρωτόκολλο Πρόληψης και Επείγουσας Ανάγκης. Η ανάπτυξη σχεδίων έκτακτης ανάγκης σε υπό 
περιφερειακό επίπεδο επιτρέπει στη συνέχεια, μια πιο λεπτομερή εξέταση των ειδικών τοπικών 
παραγόντων.  
 
Το Πρωτόκολλο Πρόληψης και Επείγουσας Ανάγκης στο Άρθρο 17 αναφέρει ότι «τα Μέρη μπορούν να 
διαπραγματεύονται, να συνάπτουν και να διατηρούν κατάλληλες διμερείς ή πολυμερείς 
υποπεριφερειακές συμφωνίες προκειμένου να διευκολύνουν την εφαρμογή μέρους ή του συνόλου του 
παρόντος Πρωτοκόλλου. Κατόπιν αιτήσεως των ενδιαφερόμενων Μερών, το Περιφερειακό Κέντρο τους 
παρέχει συνδρομή, μέσα στο πλαίσιο των καθηκόντων του, κατά τη διαδικασία ανάπτυξης και 
εφαρμογής αυτών των υποπεριφερειακών συμφωνιών». 
 
Τέτοιες επιχειρησιακές διευθετήσεις, που αναπτύσσονται στο πλαίσιο του Πρωτοκόλλου Πρόληψης και 
Επείγουσας Ανάγκης ανάμεσα σε γειτονικά παράκτια Κράτη, αντιπροσωπεύουν τον καλύτερο τρόπο 
καθορισμού συνθηκών συνεργασίας και θέσπισης των ευθυνών στα κατάλληλα επίπεδα. Στοχεύουν στη 
διευκόλυνση της ανάπτυξης επιχειρήσεων αντιμετώπισης, και στο συντονισμό της χρήσης των 
διαθέσιμων μέσων σε μια καθορισμένη γεωγραφική περιοχή. Επίσης, καθορίζουν εκ των προτέρων τους 
οικονομικούς όρους και τις διοικητικές διατάξεις των δράσεων, επιτρέποντας με τον τρόπο αυτό γρήγορη 
παρέμβαση σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης, ενώ απομακρύνεται η ανάγκη εκτενών διαπραγματεύσεων 
κατά τη διάρκεια ενός συμβάντος ρύπανσης. 
 
Η βάση για τον καθορισμό των οικονομικών πτυχών της αμοιβαίας βοήθειας σε περίπτωση συμβάντων  
θαλάσσιας ρύπανσης, και ειδικά οι αρχές για την αποζημίωση του κόστους της βοήθειας, που οι 
επιχειρησιακές συμφωνίες που συνάφθηκαν ανάμεσα στα Συμβαλλόμενα Μέρη της Συνθήκης της 
Βαρκελώνης πρέπει οπωσδήποτε να επιλύσουν, προβλέπεται στο Άρθρο 13 (Επιστροφή των Εξόδων 
Συνδρομής) του Πρωτοκόλλου Πρόληψης και Επείγουσας Ανάγκης.  
 
Επιπλέον, μια από τις συστάσεις που υιοθέτησε η Έβδομη Τακτική Σύσκεψη των Συμβαλλόμενων 
Κρατών της Συνθήκης της Βαρκελώνης που έγινε στο Κάιρο τον Οκτώβριο του 1991 
(UNEP(OCA)/MED IG.2/4 Annex IV, Cairo, October 1991), ενθαρρύνει τα Συμβαλλόμενα Κράτη ως 
εξής: «Πριν από οποιοδήποτε ατύχημα τα γειτονικά Κράτη πρέπει να  καταβάλουν κάθε προσπάθεια να 
συνάπτουν διμερείς συμφωνίες περιλαμβανομένων, μεταξύ άλλων, διευθετήσεων που να καθορίζουν εκ 
των προτέρων τους οικονομικούς όρους και τις διοικητικές διαδικασίες  σε  σχέση με τη συνεργασία σε 
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περίπτωση έκτακτης ανάγκης. Σύμφωνα με τα καθήκοντά του, το Κέντρο θα καταβάλλει προσπάθεια να 
βοηθά τα Κράτη που το ζητούν να καταρτίσουν τέτοιες συμφωνίες». 
 
 
1.2 ΑΚΡΩΝΥΜΙΑ ΚΑΙ ΟΡΙΣΜΟΙ 

 
 

Ακρωνύμια  
 

ATS Υπηρεσία εναέριας κυκλοφορίας 
CECIS Κοινό Σύστημα Επικοινωνίας και Πληροφοριών Έκτακτης Ανάγκης  (της 

Ε.Ε) 
CGI SCP Υποπεριφερειακό Σχέδιο Έκτακτης Ανάγκης για τη Θαλάσσια Ρύπανση 

μεταξύ της Κύπρου, της Ελλάδας και του Ισραήλ (καλούμενο επίσης ως 
«το Σχέδιο») 

EC Ευρωπαϊκή Επιτροπή (της Ευρωπαϊκής Ένωσης) 
EMSA Ευρωπαϊκός Ναυτιλιακός Οργανισμός για την Ασφάλεια στη Θάλασσα 
EU Ευρωπαϊκή Ένωση 
ERC Κέντρο Αντιμετώπισης Έκτακτης Ανάγκης 
ERCC Κέντρο Συντονισμού Αντιμετώπισης Έκτακτης Ανάγκης (στα πλαίσια  

της Γενικής Διεύθυνσης για τις Ευρωπαϊκές Επιχειρήσεις Πολιτικής 
Προστασίας και Ανθρωπιστικής Βοήθειας (ECHO) της Ευρωπαϊκής 
Επιτροπής   

HSO Αξιωματούχος Υγείας και Ασφάλειας 
IMO Διεθνής Ναυτιλιακός Οργανισμός 
IOPC Funds Διεθνές Ταμείο Αποζημιώσεων λόγω Ρύπανσης Πετρελαίου  
JERC Κοινό Κέντρο Αντιμετώπισης Έκτακτης Ανάγκης  
JRO Κοινές Επιχειρήσεις Αντιμετώπισης 
NCP Εθνικό Σχέδιο Έκτακτης Ανάγκης 
NOSC Εθνικός Διοικητής Περιοχής Συμβάντος 
OPRC 90 ∆ιεθνής Σύµβαση για την ετοιμότητα, την αντιμετώπιση και τη 

συνεργασία για τη ρύπανση από πετρέλαιο 
PIO Γραφείο Ενημέρωσης  Κοινού 
POLREP Αναφορά ρύπανσης 
PPE Μέσα Ατομικής Προστασίας 
REMPEC Περιφερειακό Κέντρο Άμεσης Επέμβασης για την Αντιμετώπιση της 

Ρύπανσης της Μεσογείου Θαλάσσης  
SITREP Αναφορά Κατάστασης 
SCP Υπό περιφερειακό Σχέδιο Έκτακτης Ανάγκης 
SOSC Ανώτατος Διοικητής Περιοχής Συμβάντος 
SSHP Ασφάλεια Χώρου και Σχέδιο Υγείας  
UTC Συντονισμένη Παγκόσμια Ώρα  
VHF Πολύ υψηλή συχνότητα  

 
 
Ορισμοί  
Για τους σκοπούς του Σχεδίου, οι όροι και οι φράσεις που χρησιμοποιούνται στο κείμενο και 
αναφέρονται στην αριστερή στήλη του πίνακα θα έχουν το νόημα που καθορίζεται δίπλα. 
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Περιοχή ενδιαφέροντος  Τα θαλάσσια ύδατα που δεν περιλαμβάνονται στις περιοχές ευθύνης  
στα οποία η εκδήλωση συμβάντος ρύπανσης επηρεάζει ή είναι πιθανό 
να επηρεάσει τα συναφή συμφέρονται ενός ή περισσότερων εκ των 
Μερών. 

Περιοχή ευθύνης  Τα χωρικά ύδατα της Κυπριακής Δημοκρατίας, της Ελληνικής 
Δημοκρατίας και του Κράτους του Ισραήλ αντίστοιχα, στη Μεσόγειο 
θάλασσα, όπως καθορίζονται σύμφωνα με το διεθνές δίκαιο. 

Σύμβαση  της 
Βαρκελώνης 

Σύμβαση για την Προστασία του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος και  των 
Παράκτιων Περιοχών της Μεσογείου (που υιοθετήθηκε στη 
Βαρκελώνη στις 10 Ιουνίου 1995 και αντικατέστησε την αρχική 
Σύμβαση για την Προστασία της Μεσογείου Θάλασσας που 
υιοθετήθηκε στη Βαρκελώνη στις 16 Φεβρουαρίου 1976). 

Κέντρο Αντιμετώπισης 
Έκτακτης Ανάγκης  

Ένα γραφείο, που είναι στελεχωμένο 24 ώρες την ημέρα και 
εξοπλισμένο με κατάλληλο σύστημα επικοινωνιών, το οποίο έχει 
συσταθεί, για τον σκοπό του Σχεδίου, από κάθε Μέρος και που 
λειτουργεί  ως Αίθουσα Επιχειρήσεων του NOSC ή του SOSC 
αντίστοιχα, όποτε ενεργοποιείται το Σχέδιο. 

Κοινό Κέντρο 
Αντιμετώπισης 
Έκτακτης Ανάγκης  
(JERC) 

Κέντρο Αντιμετώπισης Έκτακτης Ανάγκης του Επικεφαλής Μέρους  

Κοινές Επιχειρήσεις 
Αντιμετώπισης (JRO) 

Όλες οι επιχειρήσεις αντιμετώπισης ρύπανσης στις οποίες εμπλέκεται 
προσωπικό, εξοπλισμός, προϊόντα και/ή άλλα μέσα τουλάχιστον δυο 
Μερών του Σχεδίου. 

Επικεφαλής Αρχή  Επιχειρησιακή Αρχή του επικεφαλής μέρους  
Επικεφαλής Μέρος  Το Μέρος στην περιοχή ευθύνης ή περιοχή ενδιαφέροντος του οποίου 

έχει λάβει χώρα ένα περιστατικό ρύπανσης και το οποίο έχει 
ενεργοποιήσει το Σχέδιο ή ζήτησε βοήθεια μέσα στο πλαίσιο του 
Σχεδίου. 

Αξιωματούχος 
Σύνδεσμος  

Ένας Αξιωματούχος του Μέρους που συμμετέχει στις Κοινές 
Επιχειρήσεις Αντιμετώπισης, ο οποίος αποτελεί μέρος του 
προσωπικού του SOSC, για να παρέχει τις αναγκαίες πληροφορίες 
για τους εθνικούς πόρους που παρέχονται ως βοήθεια στο 
Επικεφαλής Κράτος και διευκολύνει τις επικοινωνίες με τον 
αντίστοιχο δικό του/της NOSC. 

Συμβάν θαλάσσιας 
ρύπανσης από πετρέλαιο 

Ένα συμβάν ή μια σειρά συμβάντων  με την ίδια προέλευση, που 
οδηγούν ή μπορεί να οδηγήσουν σε απόρριψη πετρελαίου και που 
αποτελεί ή μπορεί να αποτελέσει απειλή για το θαλάσσιο περιβάλλον, 
ή την ακτογραμμή ή τα σχετικά συμφέροντα ενός ή περισσότερων 
Κρατών, και που απαιτεί επείγουσα δράση ή άλλη άμεση 
αντιμετώπιση. 

Ναυτικό ατύχημα Μια σύγκρουση πλοίων, προσάραξη ή συμβάν  ναυσιπλοΐας ή άλλο 
συμβάν  πάνω σε πλοίο ή εξωτερικά αυτού που οδηγεί σε υλική ζημιά 
ή άμεση απειλή για υλική ζημιά σε πλοίο ή φορτίο. 

Μεσόγειος Θάλασσα Η περιοχή της Μεσογείου Θάλασσας όπως καθορίζεται στο Άρθρο 1 
της Σύμβασης της Βαρκελώνης («Για τους σκοπούς της παρούσας 
Σύμβασης, ως περιοχή της Μεσογείου Θάλασσας θα θεωρούνται τα 
θαλάσσια ύδατα της περιοχής της Μεσογείου Θάλασσας, 
συμπεριλαμβανομένων των κόλπων και των θαλασσών οι οποίοι 
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περικλείονται εκ δυσμών υπό του μεσημβρινού που διέρχεται από τον 
φάρο του Ακρωτηρίου Σπαρτέλ, στην είσοδο των Στενών του 
Γιβραλτάρ, και εξ ανατολών υπό των νοτίων ορίων των Στενών των 
Δαρδανελλίων μεταξύ των φάρων  Μεχμετζίκ και Κούμκαλε”). 

Εθνικός Διοικητής 
Περιοχής Συμβάντος 
(NOSC) 

Αξιωματούχος  που ορίστηκε από την Επιχειρησιακή Αρχή, ο οποίος 
έχει τον επιχειρησιακό έλεγχο όλων των εθνικών πόρων 
αντιμετώπισης της ρύπανσης, που μπορεί, εάν απαιτείται, να 
συμμετάσχουν στις Κοινές Επιχειρήσεις Αντιμετώπισης. (Σημείωση: 
ο NOSC είναι κατά προτίμηση, αλλά όχι απαραίτητα, ο ίδιος 
αξιωματούχος αναλαμβάνει καθήκοντα Διοικητή Περιοχή 
Συμβάντος σύμφωνα με το Εθνικό Σχέδιο Έκτακτης Ανάγκης). 

Υπεράκτια μονάδα  Οποιαδήποτε σταθερή ή πλωτή υπεράκτια εγκατάσταση ή δομή που 
συμμετέχει στις δραστηριότητες εξερεύνησης, εκμετάλλευσης ή 
παραγωγής φυσικού αερίου ή πετρελαίου ή στην φόρτωση ή 
εκφόρτωση πετρελαίου. 

Πετρέλαιο  Πετρέλαιο σε οποιαδήποτε μορφή συμπεριλαμβανομένου του αργού 
πετρελαίου, του καύσιμου πετρελαίου, της λάσπης, απόβλητα 
πετρελαίου, συμπύκνωμα φυσικού αερίου και διυλισμένα προϊόντα. 

Επιχειρησιακή Αρχή  Ορισμένο αρμόδιο Τμήμα (Τμήμα, Κλάδος) που έχει την 
επιχειρησιακή ευθύνη για αντιμετώπιση συμβάντων  θαλάσσιας 
(πετρελαϊκής) ρύπανσης. 

Διοίκηση Επιχειρήσεων Γενικός συντονισμός και έλεγχος των Κοινών Επιχειρήσεων 
Αντιμετώπισης, περιλαμβανομένου των εθνικών πόρων, ως επίσης 
των ομάδων κρούσης, εξοπλισμού και άλλων πόρων (αεροσκάφη, 
πλοία) που παρέχονται ως βοήθεια από άλλα Μέρη. Ασκείται από την 
Επιχειρησιακή Αρχή του Επικεφαλής Κράτους διαμέσου του 
Ανώτατου Διοικητή Περιοχής Συμβάντος (SOSC). 

Επιχειρησιακός Έλεγχος Απευθείας έλεγχος προσωπικού, μέσων και μονάδων που 
συμμετέχουν στις Κοινές Επιχειρήσεις Αντιμετώπισης, 
περιλαμβανομένης της απόδοσης οδηγιών και παροχής πληροφοριών 
που είναι αναγκαίες για την εκτέλεση των επιχειρήσεων 
αντιμετώπισης. Ασκείται από τους Εθνικούς Διοικητές Περιοχής 
Συμβάντος των Μερών που συμμετέχουν στις επιχειρήσεις ή από 
αξιωματούχους που αυτοί ορίζουν. 

Επιχειρήσεις στη 
θάλασσα 

Οποιαδήποτε μέτρα, περιλαμβανομένης της παρέμβασης στην πηγή 
της ρύπανσης, εναέριας εποπτείας, περιορισμού των ρύπου, 
ανάκτησης του ρύπου, εφαρμογή παραγόντων αντιμετώπισης από 
πλοία και  αεροσκάφη, ή οποιασδήποτε άλλης δράσης που 
λαμβάνεται στην ανοικτή θάλασσα (υπεράκτια) για να 
αντιμετωπιστεί ένα συμβάν ρύπανσης, να περιοριστεί η εξάπλωση 
και να διευκολυνθεί η απομάκρυνση του ρύπου, και να μετριαστούν 
οι συνέπειες του περιστατικού. 

Επιχειρήσεις στη ξηρά Οποιαδήποτε δράση λαμβάνεται στη ξηρά ή στη θάλασσα που είναι 
αμέσως πλησίον της, προκειμένου να ανακτηθεί, να απομακρυνθεί ή 
να καταστραφεί ο ρύπος και να μειωθεί η επίπτωση ή τα  
αποτελέσματά του. 

Μέσα Ατομικής 
Προστασίας (ΡΡΕ) 

Προστατευτικός ρουχισμός, είδη εξοπλισμού πιλοποιίας, γάντια, 
προστασία για τα μάτια, υποδήματα ασφαλείας ή άλλα ιματισμός ή 
εξοπλισμός (π.χ. εξοπλισμός προστασίας αναπνευστικού) που 
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σχεδιάστηκαν για την προστασία του σώματος του ατόμου που τα 
φοράει κατά κινδύνων υγείας και ασφάλειας στην εργασία, όπως 
αυτούς που τίθενται από φυσική και χημική ενέργεια, 
αερομεταφερόμενα σωματίδια, κρύο/ζέστη κλπ.  

Ρύπος  Έχει την ίδια έννοια με «πετρέλαιο» 
Συμβάν  ρύπανσης Έχει την ίδια έννοια με «συμβάν θαλάσσιας ρύπανσης από 

πετρέλαιο». 
Αναφορά Ρύπανσης 
(POLREP) 

Η αναφορά συμβάντος  με την οποία ένα Μέρος προειδοποιεί τα άλλα 
Μέρη για κηλίδα και μέσω της οποίας γνωστοποιεί στα άλλα Μέρη 
την ενεργοποίηση του Σχεδίου. 

Πρωτόκολλο Πρόληψης 
και Επείγουσας Ανάγκης  

Πρωτόκολλο περί Συνεργασίας για την Πρόληψη της Ρύπανσης από 
Πλοία, και σε Περιπτώσεις Επείγουσας Ανάγκης, στην 
Καταπολέμηση της Ρύπανσης της Μεσογείου Θάλασσας (της 
Συνθήκης της Βαρκελώνης) που υιοθετήθηκε στην Μάλτα στις 25 
Ιανουαρίου 2002, τέθηκε σε ισχύ στις 17 Μαρτίου 2004, 
αντικαθιστώντας έτσι το Πρωτόκολλο του 1976 αναφορικά με τη 
Συνεργασία για την Καταπολέμηση της Ρύπανσης της Μεσογείου 
Θάλασσας από Πετρέλαιο και άλλες Επιβλαβείς Ουσίες σε 
Περιπτώσεις Επείγουσας Ανάγκης. 

Γραφείο Ενημέρωσης  
Κοινού (ΡΙΟ) 

Γραφείο υπεύθυνο για την πληροφόρηση των μέσων ενημέρωσης για 
την πορεία των γεγονότων και τη συμβουλή του SOSC για την 
ενημέρωση  του κοινού.  

Συναφή συμφέροντα  Σύμφωνα με το Άρθρο 1(δ) του Πρωτοκόλλου Πρόληψης και 
Επείγουσας Ανάγκης, «συναφή συμφέροντα» νοούνται  τα 
συμφέροντα ενός παράκτιου κράτους που επηρεάζεται άμεσα ή 
απειλείται και αφορά, μεταξύ άλλων: 

i) τις θαλάσσιες δραστηριότητες στις παράκτιες περιοχές, στα 
λιμάνια ή στις εκβολές ποταμών, συμπεριλαμβανομένων και 
των αλιευτικών δραστηριοτήτων, 

ii) το ιστορικό και τουριστικό ενδιαφέρον της συγκεκριμένης 
περιοχής, συμπεριλαμβανομένων και των θαλάσσιων 
αθλημάτων και των ψυχαγωγικών δραστηριοτήτων, 

iii) την υγεία του παράκτιου πληθυσμού 
iv) την πολιτιστική, αισθητική, επιστημονική και εκπαιδευτική 

αξία της περιοχής 
v) τη διατήρηση της βιοποικιλότητας και τη βιώσιμη χρήση των 

θαλάσσιων και παράκτιων βιολογικών πόρων. 
Πλοίο  Πλοίο οποιουδήποτε τύπου που επιχειρεί στο θαλάσσιο περιβάλλον 

και περιλαμβάνει υδροπτέρυγα, αερόστρωμνα σκάφη, υποβρύχια και 
πλωτά ναυπηγήματα οποιουδήποτε τύπου. 

Αναφορά Κατάστασης 
(SITREP) 

Αναφορά με την οποία το Επικεφαλής Κράτος πληροφορεί τα άλλα 
ενδιαφερόμενα Μέρη σχετικά με την κατάσταση. 

Ομάδας Κρούσης  Ομάδα προσωπικού που αποστέλλεται ως βοήθεια από ένα Μέρος σε 
άλλο για να λάβει μέρος ως μία ανεξάρτητη μονάδα σε επιχειρήσεις 
αντιμετώπισης. Μπορεί να περιλαμβάνει προσωπικό σε πλοία, 
αεροσκάφη ή άλλες αυτοδύναμες μονάδες ή προσωπικό που παρέχει 
βοήθεια σε επιχειρήσεις καθαρισμού στη ξηρά.  

169



 
 

Ανώτατος Διοικητής 
Περιοχής Συμβάντος 
(SOSC) 

Ορισμένος αξιωματούχος του Επικεφαλής Μέρους, που έχει την 
γενική επιχειρησιακή διοίκηση όλων των Κοινών Επιχειρήσεων 
Αντιμετώπισης που αναλαμβάνονται στο πλαίσιο του Σχεδίου. 

Τακτική Διοίκηση  Καθοδηγεί και εποπτεύει την εκτέλεση ειδικών δράσεων από τις 
ομάδες και/ή τις μονάδες στην περιοχή των επιχειρήσεων. Ασκείται 
από του ηγέτες των ομάδων αυτών και/ή διοικητές των μονάδων. 

(Τα) Μέρη Η Κυπριακή Δημοκρατία, η Ελληνική Δημοκρατία και το Κράτος του 
Ισραήλ. 

(Το) Σχέδιο Το Υποπεριφερειακό Σχέδιο Έκτακτης Ανάγκης για την Θαλάσσια 
Ρύπανση από Πετρέλαιο μεταξύ της Κύπρου, της Ελλάδας και του 
Ισραήλ (αναφέρεται επίσης ως «CGI SCP») 

 
 

1.3 ΣΚΟΠΟΣ ΚΑΙ ΣΤΟΧΟΙ 
 
 
Σκοπός 
 

Σκοπός του Σχεδίου αυτού, είναι να θεσπίσει, μέσα στο πλαίσιο του Πρωτοκόλλου Πρόληψης και 
Επείγουσας Ανάγκης της Σύμβασης της Βαρκελώνης και σύμφωνα με τις υποχρεώσεις των 
Συμβαλλόμενων Μερών υπό το Πρωτόκολλο αυτό, ένα μηχανισμό για αμοιβαία βοήθεια, κάτω από τον 
οποίο οι αρμόδιες εθνικές αρχές της Κύπρου, της Ελλάδας και του Ισραήλ θα συνεργάζονται 
προκειμένου να συντονίσουν και να ενσωματώσουν την αντιμετώπισή τους σε περιστατικά θαλάσσιας 
ρύπανσης από πετρέλαιο που επηρεάζουν ή ενδέχεται να επηρεάσουν τα χωρικά ύδατα, τις ακτές και τα 
συναφή συμφέροντα ενός ή περισσότερων από αυτές τις χώρες, ή σε συμβάντα  που υπερβαίνουν την 
διαθέσιμη ικανότητα αντιμετώπισης της κάθε μιας από τις χώρες αυτές ξεχωριστά. 

 
Στόχοι  
 

Ο γενικός στόχος του Σχεδίου, είναι να οργανώσει μια ταχεία και αποτελεσματική αντιμετώπιση σε 
συμβάντα θαλάσσιας ρύπανσης από πετρέλαιο που επηρεάζουν ή ενδέχεται να επηρεάσουν την περιοχή 
ευθύνης και/ή την περιοχή ενδιαφέροντος ενός ή περισσοτέρων από των ενδιαφερόμενων χωρών και να 
διευκολύνει τη συνεργασία μεταξύ της Κύπρου, της Ελλάδας και του Ισραήλ στον τομέα της ετοιμότητας 
και αντιμετώπισης της ρύπανσης από πετρέλαιο.  

 
Οι συγκεκριμένοι στόχοι του Σχεδίου είναι: 

 
i) να καθορίσει την έκταση της συνεργασίας για την εφαρμογή του Σχεδίου μεταξύ των 

υπεύθυνων αρχών, σε επιχειρησιακό επίπεδο. 
 
ii) να καθορίσει τις περιοχές ευθύνης των Μερών για την εφαρμογή του Σχεδίου. 
 

iii) να διανέμει τις ευθύνες και να προβλέψει τη μεταβίβαση  αρμοδιοτήτων  από το ένα 
Μέρος στο άλλο. 

 

iv) να θεσπίσει   αρχές διοίκησης και συνδέσμου, και να καθορίσει τις αντίστοιχες δομές. 
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v) να παράσχει διευθετήσεις αναφορικά με τη λειτουργία των πλοίων και αεροσκαφών ενός 
εκ των Μερών μέσα στην περιοχή ευθύνης των άλλων Μερών. 

 

vi) να προσδιορίσει τη μορφή βοήθειας που μπορεί να παρασχεθεί και τους όρους κάτω από 
τους οποίους θα παρέχεται. 

 

vii) να καθορίσει εκ των προτέρων τους οικονομικούς όρους και τις διοικητικές διαδικασίες  
που έχουν σχέση  με τις ενέργειες συνεργασίας σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης. 

 

Για την επίτευξη των στόχων αυτών, τα Μέρη συμφωνούν να αναλάβουν τις ακόλουθες δράσεις μέσου 
της εφαρμογής του Σχεδίου: 
 

- να αναπτύξουν κατάλληλα μέτρα ετοιμότητας και αποτελεσματικά συστήματα για τον 
εντοπισμό και αναφορά συμβάντων  ρύπανσης που επηρεάζουν ή ενδέχεται να επηρεάσουν 
τις αντίστοιχες περιοχές ευθύνης  τους, 

- να προωθήσουν και να εφαρμόσουν υποπεριφερειακή συνεργασία στους τομείς του 
σχεδιασμού έκτακτης ανάγκης, πρόληψης, ετοιμότητας και αντιμετώπισης σε περιστατικά 
θαλάσσιας ρύπανσης από πετρέλαιο, 

- να καθιερώσουν τα αναγκαία μέτρα για τον περιορισμό της εξάπλωσης και την 
ελαχιστοποίηση του κινδύνου από τις πετρελαιοκηλίδες, 

- να αναπτύξουν και να εφαρμόσουν ένα πρόγραμμα εκπαίδευσης και ασκήσεις για 
διαφορετικά επίπεδα του προσωπικού που εμπλέκεται στην πρόληψη, ετοιμότητα και 
αντιμετώπιση της ρύπανσης από πετρέλαιο,. 

- να αναπτύξουν διαδικασίες για την ενδυνάμωση της περιφερειακής συνεργασίας. 
 
1.4 ΠΕΔΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ ΚΑΙ ΚΑΛΥΨΗ  
 
Το Σχέδιο εφαρμόζεται οποτεδήποτε ένα συμβάν θαλάσσιας ρύπανσης από πετρέλαιο απειλεί ή 
ενδέχεται να απειλήσει ένα ή περισσότερα Μέρη και είναι τέτοιου μεγέθους που η κλήση των άλλων 
Μερών για βοήθεια είναι δικαιολογημένη.  
 
Το συμβάν  μπορεί να είναι ένα συμβάν  θαλάσσιας ρύπανσης από πετρέλαιο που λαμβάνει χώρα στην 
περιοχή ευθύνης ή στην περιοχή ενδιαφέροντος ενός Μέρους και απειλεί την περιοχή ευθύνης ή την 
περιοχή ενδιαφέροντος ενός άλλου Μέρους, ή ένα συμβάν θαλάσσιας ρύπανσης από πετρέλαιο που δεν 
απειλεί άλλες χώρες, αλλά απαιτεί την υιοθέτηση μέτρων αντιμετώπισης που υπερβαίνουν την 
δυνατότητα των πόρων που είναι διαθέσιμοι στο επηρεαζόμενο Μέρος. 
 
Το Σχέδιο εφαρμόζεται εξίσου σε όλα τα συμβάντα  θαλάσσιας ρύπανσης από πετρέλαιο, ανεξάρτητα 
από το κατά πόσο αυτά προέρχονται  από θαλάσσιο ατύχημα (πλοίο) ή από συμβάν στο οποίο εμπλέκεται 
υπεράκτια μονάδα.  
 
Τα Μέρη συμφωνούν ότι οι επιχειρήσεις αντιμετώπισης σε περίπτωση ενός περιστατικού θαλάσσιας 
ρύπανσης από πετρέλαιο που διεξάγονται εντός της περιοχής ευθύνης ενός εκ των Μερών θα 
διενεργούνται σύμφωνα με τις διατάξεις του Εθνικού Σχεδίου Έκτακτης Ανάγκης (ΕΣΕΑ) του 
ενδιαφερόμενου Μέρους. 
 
Η κάλυψη του Σχεδίου συμπεριλαμβάνει τις περιοχές ευθύνης και τις περιοχές ενδιαφέροντος της 
Κύπρου, της Ελλάδας και του Ισραήλ μέσα στη Μεσόγειο Θάλασσα. 
 
2. ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΚΑΙ ΕΥΘΥΝΕΣ 

171



 
 

 
2.1 ΚΟΙΝΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ 

 
Με στόχο την οργάνωση συνεργασίας στην αντιμετώπιση της θαλάσσιας ρύπανσης από ατύχημα και 
στην αποτελεσματική αλληλοβοήθεια σε περίπτωση συμβάντων  θαλάσσιας ρύπανσης από πετρέλαιο, 
τα Μέρη, στο πλαίσιο του Σχεδίου αυτού, θα: 

 
- ορίσουν αρμόδιες εθνικές Αρχές υπεύθυνες για την ετοιμότητα και αντιμετώπιση της 

ρύπανσης στη θάλασσα, σε κυβερνητικό και επιχειρησιακό επίπεδο αντίστοιχα, που θα 
συνεργάζονται για την ταχεία και αποτελεσματική αντιμετώπιση συμβάντος  ρύπανσης, 

- διατηρήσουν σε μόνιμο επιχειρησιακό καθεστώς ένα κατάλληλο δίκτυο επικοινωνιών για την 
ανταλλαγή πληροφοριών σχετικών με το Σχέδιο. 

- αναφέρουν το ένα στο άλλο περιστατικά ρύπανσης που λαμβάνουν χώρα  στην περιοχή 
ευθύνης  τους ή συμβάντα  ρύπανσης που συμβαίνουν στην περιοχή ενδιαφέροντος που 
ενδέχεται να επηρεάσουν άλλο Μέρος, 

- δημιουργήσουν  και διατηρήσουν σε καλή κατάσταση λειτουργίας αποθέματα εξοπλισμού 
και υλικών για την αντιμετώπιση της ρύπανσης. 

- καταβάλουν κάθε προσπάθεια για να έχουν διαθέσιμες ομάδες κρούσης αποτελούμενες από 
άτομα κατάλληλα εκπαιδευμένα και έμπειρα στις επιχειρήσεις αντιμετώπισης θαλάσσιας 
ρύπανσης από ατύχημα. Οι πόροι αυτοί πρέπει να διατίθενται  στο Μέρος που το αιτείται στο 
πλαίσιο του Σχεδίου αυτού για χρήση σε Κοινές Επιχειρήσεις Αντιμετώπισης (JRO) 
λαμβάνοντας πάντα υπόψη ότι το Μέρος/τα Μέρη που προσφέρει/ουν βοήθεια δεν θα πρέπει 
να μειώνει/ουν τους εθνικούς του/τους πόρους κάτω από ένα εύλογο επίπεδο ετοιμότητας. 

- επιδιώξουν να καθορίσουν και να εφαρμόσουν σε περίπτωση ενεργοποίησης του Σχεδίου, 
μία κοινή πολιτική αναφορικά με μεθόδους και τεχνικές αντιμετώπισης της ρύπανσης, 
περιλαμβανομένης της εξάλειψης της πηγής της ρύπανσης, τον περιορισμό και ανάκτηση του 
πετρελαίου που επιπλέει στη θάλασσα, τη χρήση διασκορπιστικών ουσιών, την προστασία 
ευαίσθητων περιοχών και τον καθαρισμό των ακτών. Σε κάθε περίπτωση, η υιοθέτηση 
τέτοιας κοινής πολιτικής δεν θα υπονοεί την τροποποίηση των υπαρχόντων ΕΣΕΑ, και η 
διάταξη  αναφέρεται στο Άρθρο 1.4, παράγραφος 4 θα υπερισχύει σε περίπτωση που μια 
συμφωνημένη εθνική πολιτική αντιμετώπισης που προβλέπεται στο ΕΣΕΑ διαφέρει από την 
υιοθετημένη κοινή πολιτική. 

- καθορίσουν μηχανισμό για τη χρηματοδότηση των επιχειρήσεων αμοιβαίας βοήθειας που 
αναλαμβάνονται στο πλαίσιο του Σχεδίου. 

-  ακολουθήσουν κοινή/ενιαία πολιτική αναφορικά με την παράδοση, λήψη, χρήση και 
επιστροφή στη χώρα προέλευσης οποιουδήποτε εξοπλισμού και πόρων που αιτούνται και/ή 
παρέχονται ως βοήθεια στο πλαίσιο του Σχεδίου. 

 
 
2.2 ΟΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΕΥΘΥΝΕΣ ΕΘΝΙΚΩΝ ΑΡΜΟΔΙΩΝ ΑΡΧΩΝ ΚΑΙ ΣΗΜΕΙΩΝ 
ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ 
 

Τα Μέρη αναγνωρίζουν δυο επίπεδα ευθύνης  αναφορικά με την εφαρμογή του παρόντος Σχεδίου, 
συγκεκριμένα το κυβερνητικό και το επιχειρησιακό επίπεδο αντίστοιχα. 
 
Η Κυβερνητική Αρχή, η Επιχειρησιακή Αρχή και το Σημείο Επικοινωνίας για τη λήψη αναφορών για 
συμβάντα ρύπανσης στο κάθε Μέρος, ορίζονται σε συνεννόηση μεταξύ του Κυβερνητικού Γραφείου 
Διασύνδεσης του REMPEC και του Γραφείου Διασύνδεσης OPRC του REMPEC στο Μέρος αυτό. 
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Το Κυβερνητικό Γραφείο Διασύνδεσης  του REMPEC στο κάθε Μέρος ενημερώνει επίσημα τους 
ομολόγους του στα άλλα Μέρη του Σχεδίου και το REMPEC για τις αρμόδιες εθνικές αρχές και σημεία 
επικοινωνίας που έχουν οριστεί για να ενεργούν ως Κυβερνητική Αρχή, Επιχειρησιακή Αρχή και Σημείο 
Επικοινωνίας αντίστοιχα, για το σκοπό του Σχεδίου.  
 
Το κάθε Μέρος έχει το δικαίωμα να αποφασίσει ότι, για το σκοπό του Σχεδίου, μια και μοναδική εθνική 
αρχή πρέπει να ενεργεί ως Κυβερνητική και Επιχειρησιακή Αρχή. 

 
α) Κυβερνητικές Αρχές:  
 

Σε κυβερνητικό επίπεδο, η ευθύνη για την εφαρμογή του Σχεδίου εναπόκειται στις ακόλουθες εθνικές 
αρμόδιες αρχές, που ορίζονται επίσημα από της αντίστοιχες Κυβερνήσεις τους: 

 
Κυπριακή Δημοκρατία:   Υπουργείο Γεωργίας,  Αγροτικής Ανάπτυξης και Περιβάλλοντος 

 
Ελληνική Δημοκρατία: Διεύθυνση Προστασίας Θαλάσσιου Περιβάλλοντος,  
                                                  Λιμενικό Σώμα-Ελληνική Ακτοφυλακή,  
                                                  Υπουργείο Ναυτιλίας και Νησιώτικης Πολιτικής  

 
Κράτος του Ισραήλ:  Τμήμα Προστασίας Θαλάσσιου Περιβάλλοντος,  
                                                  Υπουργείο Περιβαλλοντικής  Προστασίας  

 
Στο πλαίσιο του Σχεδίου, οι ευθύνες των Κυβερνητικών Αρχών περιλαμβάνουν: 

 
- εποπτεία της εφαρμογής του Σχεδίου 
- αναθεώρηση και τροποποίηση του Σχεδίου 
- εποπτεία της επικαιροποίησης και εφαρμογής του Εθνικού Σχεδίου Έκτακτης Ανάγκης 

(ΕΣΕΑ) και διασφάλιση της συμβατότητας μεταξύ του ΕΣΕΑ και του παρόντος Σχεδίου. 
 

Τα σχετικά στοιχεία επικοινωνίας των εθνικών αρμόδιων Κυβερνητικών Αρχών δίνονται στο 
Παράρτημα 1. 

 
β) Επιχειρησιακές Αρχές 

 
Η ευθύνη για την εφαρμογή των επιχειρησιακών διατάξεων  του Σχεδίου και των JRO εναπόκειται στις 
εθνικές Επιχειρησιακές Αρχές που αναφέρονται στο Παράρτημα 1, το οποίο επίσης περιέχει σχετικά 
στοιχεία επικοινωνίας των Αρχών αυτών.  
Στο πλαίσιο του Σχεδίου, οι ευθύνες των Επιχειρησιακών Αρχών περιλαμβάνουν: 
 
i) ευθύνες που έχουν σχέση  με τη διατήρηση του Σχεδίου: 

 
- διασφάλιση ότι το κατάλληλο επίπεδο ετοιμότητας, περιλαμβανομένου εκπαιδευμένου 

προσωπικού, εξοπλισμού και άλλων μέσων όπως προβλέπονται στο Σχέδιο, τηρείται σε 
εθνικό επίπεδο, 

- εγκατάσταση και συντήρηση του δικτύου επικοινωνιών που χρειάζεται για την εφαρμογή του 
Σχεδίου. 

- εποπτεία και συντονισμό, σε εθνικό επίπεδο, όλων των άλλων δραστηριοτήτων που 
υποδεικνύονται στο Σχέδιο. 

 
ii) ευθύνες που έχουν σχέση  με την εφαρμογή του Σχεδίου σε περίπτωση συμβάντων  θαλάσσιας 
ρύπανσης από πετρέλαιο: 
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- ενεργοποίηση του Σχεδίου στις περιπτώσεις που καθορίζονται στο Άρθρο 2.4 και 

κοινοποίηση στα άλλα Μέρη 
- αναφορά για την ρύπανση σύμφωνα με το τυποποιημένο σύστημα POLREP 
- συντονισμός, στο επίπεδο της κάθε ενδιαφερόμενης χώρας, των επιχειρήσεων αντιμετώπισης 

σε περίπτωση ενεργοποίησης του ΕΣΕΑ και των JRO σε περίπτωση επακόλουθης 
ενεργοποίησης του παρόντος Σχεδίου. 

- Συντονισμός, σε εθνικό επίπεδο, της συμμετοχής άλλων εθνικών Αρχών και/ή υπηρεσιών 
στις JRO. 

- λήψη αποφάσεων αναφορικά με την αίτηση και παροχή βοήθειας. 
- συντονισμός της αποστολής, λήψης, χρήσης και επιστροφής, όπου χρειάζεται, προσωπικού, 

εξοπλισμού και άλλων πόρων που παρασχέθηκαν ως βοήθεια στο πλαίσιο του Σχεδίου. 
 
Οι Επιχειρησιακές Αρχές είναι οι ίδιες Αρχές που έχουν την γενική επιχειρησιακή διοίκηση των μέτρων 
αντιμετώπισης θαλάσσιας ρύπανσης που λαμβάνονται στο πλαίσιο των αντίστοιχων ΕΣΕΑ τους. 
 

γ) Σημεία επικοινωνίας 
 
Τα Εθνικά Σημεία Επικοινωνίας είναι υπεύθυνα για την λήψη αναφορών για συμβάντα  θαλάσσιας 
ρύπανσης από πετρέλαιο και για την διαβίβαση των πληροφοριών αυτών στις αντίστοιχες 
Επιχειρησιακές Αρχές τους και άλλα ενδιαφερόμενα μέρη στην χώρα. Ο κατάλογος των Εθνικών 
Σημείων Επικοινωνίας και τα σχετικά στοιχεία επικοινωνίας τους παρατίθενται  στο Παράρτημα 1. 

 
2.3 ΑΝΤΑΛΛΑΓΗ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΩΝ 
 

Τα Μέρη τηρούν ορθώς ενήμερο το ένα το άλλο συνεχώς αναφορικά με: 
 

α) τις αρμόδιες εθνικές Αρχές, που είναι υπεύθυνες σε κυβερνητικό επίπεδο για την εφαρμογή 
του Σχεδίου, και τους υπεύθυνους αξιωματούχους στις Αρχές αυτές, 

 
β) τις εθνικές Επιχειρησιακές Αρχές, που είναι υπεύθυνες σε επιχειρησιακό επίπεδο για την 

εφαρμογή του Σχεδίου και για την άσκηση Επιχειρησιακής Διοίκησης σε περιπτώσεις JRO, 
και τους υπεύθυνους αξιωματούχους στις Αρχές αυτές, 

 
γ) τα εθνικά Σημεία Επικοινωνίας που είναι υπεύθυνα για την λήψη αναφορών συμβάντων  

θαλάσσιας ρύπανσης από πετρέλαιο, 
 
δ) τα ορισμένα εθνικά Κέντρα Αντιμετώπισης Έκτακτης Ανάγκης (ERC), 
 
ε) τους ορισμένους Εθνικούς Διοικητές Περιοχής Συμβάντος (NOSC), 
 

στ) τα ορισμένα αρμόδια Τελωνεία, 
 
ζ) Τουλάχιστον τα μέρη εκείνων των αντίστοιχων Εθνικών Σχεδίων Έκτακτης Ανάγκης που 

μπορεί να είναι σχετικά σε περίπτωση διεξαγωγής Κοινών Επιχειρήσεων Αντιμετώπισης 
(JRO) (δείτε Άρθρο 3.7). 

 
η) Ευρετήρια εξοπλισμού και υλικών για αντιμετώπιση ρύπανσης, καθώς  επίσης και άλλων 

πόρων (π.χ. πλοία και αεροσκάφη) που είναι διαθέσιμα σε κάθε χώρα για χρήση σε Κοινές 
Επιχειρήσεις Αντιμετώπισης (JRO), 

174



 
 

 
θ) Καταλόγους εμπειρογνωμόνων, εκπαιδευμένου προσωπικού και ομάδων κρούσης που 

ορίζονται από κάθε Μέρος για να συμμετέχουν σε JRO. 
 
Οι πληροφορίες που καταγράφονται ανωτέρω θα επισυνάπτονται στο Σχέδιο στα Παραρτήματα 1, 3 
και 4, ανάλογα. 
 
Τα Μέρη ενημερώνουν το ένα το άλλο για οποιεσδήποτε αλλαγές στις πληροφορίες που καταγράφονται 
ανωτέρω μόλις αυτές λάβουν χώρα, χρησιμοποιώντας τα συνηθισμένα κανάλια επικοινωνίας. 
 
Κάθε Επιχειρησιακή Αρχή ευθύνεται για την ακρίβεια όλων των πληροφοριών που αφορούν το Μέρος 
της. 
 
Κάθε Επιχειρησιακή Αρχή γνωρίζει λήψη οποιωνδήποτε αλλαγών και/ή τροποποιήσεων αναφορικά με 
τις ανωτέρω  πληροφορίες, και ευθύνεται για την επικαιροποίηση του/των δικού/ων της αντιγράφου/ων 
του Σχεδίου ανάλογα. 
 
Η αγγλική γλώσσα  χρησιμοποιείται σε όλες τις επικοινωνίες σχετικά με το Σχέδιο. 
 

2.4 ΜΗΧΑΝΙΣΜΟΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ 
 
Το Σχέδιο ενεργοποιείται από την Επιχειρησιακή Αρχή ενός εκ των Μερών στις ακόλουθες περιπτώσεις: 
 

- ύπαρξη μέσα στην περιοχή ευθύνης και/ή περιοχή ενδιαφέροντος του Μέρους που ενεργοποιεί 
το Σχέδιο, συμβάντος θαλάσσιας ρύπανσης από πετρέλαιο, η σοβαρότητα του οποίου υπερβαίνει 
τις δυνατότητες αντιμετώπισης του ενδιαφερόμενου Μέρους από μόνο του και που, κατά τη 
γνώμη της Επιχειρησιακής Αρχής του Μέρους αυτού, απειλεί να  επηρεάσει ή έχει ήδη επηρεάσει 
την περιοχή ευθύνης ή την περιοχή ενδιαφέροντος άλλου Μέρους, 

- ύπαρξη μέσα στην περιοχή ευθύνης και/ή περιοχή ενδιαφέροντος του Μέρους που ενεργοποιεί 
το Σχέδιο, περιστατικού θαλάσσιας ρύπανσης από πετρέλαιο, η σοβαρότητα του οποίου 
υπερβαίνει τις δυνατότητες αντιμετώπισης του ενδιαφερόμενου Μέρους από μόνο του και που, 
κατά τη γνώμη της Επιχειρησιακής Αρχής του Μέρους αυτού, απειλεί να επηρεάσει ή έχει ήδη 
επηρεάσει τα χωρικά ύδατά του, τις ακτές ή άλλα συναφή συμφέροντα. 

 
Στην περίπτωση συμβάντων  θαλάσσιας ρύπανσης από πετρέλαιο που αναφέρονται ανωτέρω, το Σχέδιο 
ενεργοποιείται μετά από διαβουλεύσεις με τα άλλα ενδιαφερόμενα Μέρη. Ωστόσο, όταν η κατάσταση 
δεν επιτρέπει τέτοιες διαβουλεύσεις, το επηρεαζόμενο Μέρος μπορεί να ενεργοποιήσει το Σχέδιο χωρίς 
προηγούμενες διαβουλεύσεις. 
 
Όταν κατά τη γνώμη της Αρχής ενός εκ των Μερών, τα συμφέροντά του απειλούνται από ένα συμβάν  
θαλάσσιας ρύπανσης από πετρέλαιο που έγινε ακριβώς έξω από την περιοχή ευθύνης άλλου Μέρους, 
και όταν το άλλο Μέρος/η δεν έχει/ουν λάβει κατάλληλες δράσεις για να το αντιμετωπίσει/ουν, το Μέρος 
αυτό μπορεί, μετά από διαβούλευση με το/τα άλλο/άλλα ενδιαφερόμενο/α Μέρος/η, να ενεργοποιήσει 
το Σχέδιο. 
 
Η Επιχειρησιακή Αρχή του Μέρους που έχει ενεργοποιήσει το Σχέδιο ενημερώνει αμέσως τις 
Επιχειρησιακές Αρχές των άλλων Μερών ότι το Σχέδιο έχει ενεργοποιηθεί. 

 
Η γνωστοποίηση που διατυπώθηκε σύμφωνα με τις διατάξεις  του Άρθρου 5.2 διαβιβάζεται στις 
Επιχειρησιακές Αρχές των άλλων Μερών μέσω των ορισμένων εθνικών Σημείων Επικοινωνίας που 
καθορίζονται στο Άρθρο 2.2 και παρατίθενται  στο Παράρτημα 1. 

 
Η διαδικασία που πρέπει να ακολουθείται σε περίπτωση ενεργοποίησης του Σχεδίου περιγράφεται στο 
Άρθρο 4.1. 
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2.5 ΣΥΣΚΕΨΕΙΣ ΤΩΝ ΕΘΝΙΚΩΝ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΩΝ ΑΡΧΩΝ ΠΟΥ 
ΕΥΘΥΝΟΝΤΑΙ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ 

 
Οι Επιχειρησιακές Αρχές, που ορίζονται στο Άρθρο 2.2 συναντώνται μια φορά τον χρόνο προκειμένου 
να συζητήσουν ερωτήματα σχετικά με την εφαρμογή του Σχεδίου, την οργάνωση εκπαιδευτικών 
μαθημάτων και/ή ασκήσεων και άλλων σχετικών θεμάτων. 
 
Οι Διαδικαστικοί Κανόνες των Συσκέψεων των Εθνικών Επιχειρησιακών Αρχών επισυνάπτονται στο 
παρόν ως Παράρτημα 10. 
 
Οι τακτικές ετήσιες Συσκέψεις φιλοξενούνται από κάθε Μέρος διαδοχικά, και ακολουθώντας  
αλφαβητική σειρά. 
 
Η Επιχειρησιακή Αρχή του Μέρους φιλοξενίας, σε συνεργασία με τις Επιχειρησιακές Αρχές των άλλων 
Μερών, προετοιμάζει την ημερήσια διάταξη και να εκδίδει μια τελική αναφορά των ετήσιων αυτών 
Συσκέψεων .  
 
Η Επιχειρησιακή Αρχή του Μέρους φιλοξενίας παρέχει γραμματειακές υπηρεσίες και άλλη αναγκαία 
υποστήριξη διοικητικής μέριμνας  για την ομαλή διεξαγωγή των Συσκέψεων  αυτών. 
 
Οι Επιχειρησιακές Αρχές μπορεί να αποφασίζουν με αμοιβαία συμφωνία να συνδυάζουν τις Συσκέψεις  
με κοινές δραστηριότητες εκπαίδευσης και/ή κοινές ασκήσεις. 
 

2.6 ΚΟΙΝΗ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ ΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ 
 
Τα Μέρη διεξάγουν περιοδικά κοινές δραστηριότητες εκπαίδευσης και/ή κοινές ασκήσεις. 
 
Οι κύριοι στόχοι αυτών των δραστηριοτήτων εκπαίδευσης και ασκήσεων είναι : 
 

- Η βελτίωση επιπέδου συνεργασίας και συντονισμού μεταξύ του επιχειρησιακού προσωπικού 
και, συγκεκριμένα, των ομάδων κρούσης των διάφορων Μερών, 
 

- Η δοκιμή της  διοικητικής δομής του Σχεδίου, 
 

- Η επίτευξη ικανοποιητικού επιπέδου επικοινωνίας μεταξύ του προσωπικού και, 
συγκεκριμένα, των ομάδων κρούσης που ορίστηκαν να συμμετάσχουν στις Κοινές  
Επιχειρήσεις Αντιμετώπισης (JRO), 

 
- Η απόκτηση  εμπειρίας στον χειρισμό εξοπλισμού, υλικών και άλλων πόρων που μπορεί να 

χρησιμοποιηθούν σε Κοινές  Επιχειρήσεις Αντιμετώπισης (JRO), 
 

 -  Η παροχή δυνατότητας στο προσωπικό από τα διαφορετικά Μέρη να αποκτήσουν εμπειρία 
      στο να εργάζονται μαζί. 
 
Τα Μέρη φιλοξενούν εναλλάξ τέτοιες δραστηριότητες εκπαίδευσης και άσκησης. Η χώρα φιλοξενίας 
διοργανώνει την εκπαιδευτική δραστηριότητα ή άσκηση, και παρέχει την αναγκαία υποστήριξη 
διοικητικής μέριμνας. Ωστόσο, οι δαπάνες για τους συμμετέχοντες και τους πόρους που 
χρησιμοποιούνται σε κοινές ασκήσεις καλύπτονται από τα αντίστοιχα Μέρη. Το ημερολόγιο, τα 
προγράμματα, η διάρκεια και άλλες σχετικές λεπτομέρειες αναφορικά με την εκπαίδευση και τις 
ασκήσεις θα αποφασίζονται στις τακτικές ετήσιες συσκέψεις των Μερών. 
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Τα Μέρη μπορούν να αποφασίσουν με αμοιβαία συμφωνία να συνδυάσουν τις κοινές δραστηριότητες 
εκπαίδευσης και τις κοινές ασκήσεις τους σε ένα μοναδικό πρόγραμμα, ή να συνδυάσουν τις κοινές 
αυτές δραστηριότητες εκπαίδευσης και/ή κοινές ασκήσεις με τις Συσκέψεις  των Επιχειρησιακών τους 
Αρχών. 
 
 

3. ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΚΑΙ ΣΧΕΔΙΑΣΜΟΣ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗΣ 
3.1 ΑΝΑΛΗΨΗ ΤΟΥ ΡΟΛΟΥ ΤΟΥ ΕΠΙΚΕΦΑΛΗΣ  
 

Ο ρόλος επικεφαλής στην εφαρμογή του Σχεδίου αναλαμβάνεται από την Επιχειρησιακή Αρχή του 
Μέρους του οποίου η περιοχή ευθύνης ή η περιοχή ενδιαφέροντος έχει επηρεαστεί ή ενδέχεται να 
επηρεαστεί από ένα συμβάν  θαλάσσιας ρύπανσης από πετρέλαιο και το οποίο έχει ενεργοποιήσει το 
Σχέδιο ή αιτήθηκε βοήθεια. 
 
Το Μέρος που έχει αναλάβει τον ρόλο επικεφαλής αναφέρεται ως το Επικεφαλής Μέρος, και η 
Επιχειρησιακή Αρχή του ως η Επικεφαλής Αρχή. 
 
Εάν ένα συμβάν  θαλάσσιας ρύπανσης από πετρέλαιο που συνέβη στην περιοχή ενδιαφέροντος ενός από 
τα Μέρη απειλεί απευθείας (αμέσως) τα συμφέρονται άλλου Μέρους, τα Μέρη μπορεί να συμφωνήσουν, 
με απευθείας επικοινωνία μεταξύ των Επιχειρησιακών Αρχών τους, ότι το απειλούμενο Μέρος θα 
αναλάβει τον ρόλο επικεφαλής. 
 
Ο ρόλος επικεφαλής μεταφέρεται από το ένα Μέρος στο άλλο, όταν το μεγαλύτερο μέρος του ρύπου 
έχει μετακινηθεί από την περιοχή ευθύνης του Μέρους που αρχικά είχε αιτηθεί βοήθεια, στην περιοχή 
ευθύνης  άλλου Μέρους που αιτείται βοήθεια. 
 
Η μεταβίβαση του ρόλου επικεφαλής σε περιπτώσεις όπου το μεγαλύτερο μέρος του ρύπου μετακινείται 
από την περιοχή ενδιαφέροντος του ενός Μέρους στη περιοχή ευθύνης άλλου Μέρους συμφωνείται μετά 
από διαβουλεύσεις μεταξύ των ενδιαφερόμενων Μερών. Μόλις συμφωνηθεί η μεταβίβαση του ρόλου 
επικεφαλής, το Μέρος που είχε αρχικά αναλάβει τον ρόλο επικεφαλής ενημερώνει τα άλλα Μέρη 
εγγράφως (με φαξ ή ηλεκτρονικό μήνυμα) ότι ο ρόλος επικεφαλής μεταβιβάστηκε στο άλλο Μέρος. Το 
Μέρος που αναλαμβάνει τον ρόλο επικεφαλής αναγνωρίζει τη μεταβίβαση και να ενημερώνει αντίστοιχα 
τα άλλα Μέρη εγγράφως  (με φαξ ή ηλεκτρονικό μήνυμα). 

 
Το Επικεφαλής Μέρος είναι υπεύθυνο  για: 

- την επιτήρηση της ρύπανσης 
- την εκτίμηση της κατάστασης 
- την πρόβλεψη κίνησης της πετρελαιοκηλίδας 
- την αναφορά 
- την άσκηση Επιχειρησιακής Διοίκησης στις Κοινές Επιχειρήσεις Αντιμετώπισης (JRO). 

 
3.2 ΕΘΝΙΚΟΣ ΔΙΟΙΚΗΤΗΣ ΠΕΡΙΟΧΗΣ ΣΥΜΒΑΝΤΟΣ (NOSC) / ΑΝΩΤΑΤΟΣ 
ΔΙΟΙΚΗΤΗΣ ΠΕΡΙΟΧΗΣ ΣΥΜΒΑΝΤΟΣ (SOSC) 

 
Για το σκοπό του Σχεδίου, η Επιχειρησιακή Αρχή του κάθε Μέρους ορίζει έναν αξιωματούχο που θα 
έχει τον επιχειρησιακό έλεγχο για όλες τις δραστηριότητες αντιμετώπισης του Μέρους αυτού, 
περιλαμβανομένου του ελέγχου του προσωπικού (ομάδες κρούσης), του εξοπλισμού και των 
αυτοδύναμων μονάδων (πλοία, αεροσκάφη). Οι αξιωματούχοι αυτοί ονομάζονται Εθνικοί Διοικητές 
Περιοχής Συμβάντος (NOSC). 
 
Μετά την ενεργοποίηση του Σχεδίου και την έναρξη των Κοινών Επιχειρήσεων Αντιμετώπισης (JRO), 
ο NOSC του Επικεφαλής Μέρους θα αναλάβει τον ρόλο του Ανώτατου Διοικητή Περιοχής Συμβάντος 
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(SOSC). Ο SOSC θα έχει την γενική ευθύνη για όλες τις αποφάσεις και ενέργειες που λαμβάνονται 
προκειμένου να καταπολεμηθεί η ρύπανση και για μειωθούν  οι επιπτώσεις της και για το συντονισμό 
των Κοινών Επιχειρήσεων Αντιμετώπισης (JRO). Ο SOSC, σε συνεργασία με την Επικεφαλής Αρχή, 
πρέπει να έχει την Επιχειρησιακή Διοίκηση των Κοινών Επιχειρήσεων Αντιμετώπισης  (JRO). 
Οι NOSC των Μερών που παρέχουν βοήθεια επιχειρούν κάτω από την γενική Επιχειρησιακή Διοίκηση 
του SOSC, αλλά παρόλα αυτά διατηρούν τον επιχειρησιακό έλεγχο πάνω στο προσωπικό, τον εξοπλισμό 
και τις αυτοδύναμες μονάδες των αντίστοιχων Μερών τους. 
 
Σε περίπτωση Κοινής αντιμετώπισης συμβάντος θαλάσσιας ρύπανσης από πετρέλαιο που επηρεάζει τις 
περιοχές ευθύνης ή περιοχές ενδιαφέροντος δυο ή περισσοτέρων Μερών, ο SOSC εξουσιοδοτεί τον 
NOSC του Μέρους του οποίου η περιοχή ευθύνης επίσης έχει επηρεαστεί άμεσα , μετά από αίτημα του 
NOSC, για να διοικήσει τις επιχειρήσεις αντιμετώπισης μέσα στην περιοχή ευθύνης ή περιοχή 
ενδιαφέροντος του/της.  Ο NOSC του Μέρους στον οποίο δόθηκε η εξουσιοδότηση αυτή συντονίζει 
παρόλα αυτά τις δραστηριότητές του με τον SOSC και να  δίνει αναφορά σε αυτόν/ήν. 
 
Προκειμένου να αποφορτίσει τον/την SOSC από μέρος των καθηκόντων του/της αναφορικά με τον 
επιχειρησιακό έλεγχο των εθνικών πόρων, η Επικεφαλής Αρχή μπορεί, την ώρα ενεργοποίησης του 
Σχεδίου, να ορίσει άλλο αξιωματούχο που θα έχει άμεσο επιχειρησιακό έλεγχο των εθνικών πόρων που 
λαμβάνουν μέρος στην Κοινή Επιχείρηση Αντιμετώπιση JRO και που θα ενεργεί ως ο NOSC της 
επικεφαλής χώρας. 
 
Κατά την άσκηση των καθηκόντων του/της, ο SOSC θα λαμβάνει βοήθεια από Ομάδα Υποστήριξης 
(δείτε το Άρθρο 3.4). 
 
Σχετικές πληροφορίες για τους NOSC δίνονται στο Παράρτημα 1. Είναι ευθύνη της Επιχειρησιακής 
Αρχής του κάθε Μέρους να τηρεί τις πληροφορίες αυτές συνεχώς επικαιροποιημένες. 
 

3.3 ΚΕΝΤΡΑ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗΣ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ/ ΚΟΙΝΟ ΚΕΝΤΡΟ 
ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗΣ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ 

 
Για το σκοπό του παρόντος Σχεδίου, το κάθε Μέρος ιδρύει ένα Κέντρο Αντιμετώπισης Έκτακτης 
Ανάγκης (ERC) που θα είναι στελεχωμένο 24 ώρες την ημέρα, 7 ημέρες τη βδομάδα (24/7). Το ERC θα 
είναι εξοπλισμένο με ένα κατάλληλο σύστημα επικοινωνιών και θα διαθέτει τις αναγκαίες 
εγκαταστάσεις για να χρησιμοποιείται ως αίθουσα επιχειρήσεων της Επιχειρησιακής Διοίκησης κατά τη 
διάρκεια των Κοινών Επιχειρήσεων Αντιμετώπισης (JRO). 
 
Εάν θεωρείται αναγκαίο, το κάθε Μέρος μπορεί να αποφασίσει να ιδρύσει πέραν του ενός ERC. 
 
Σε περιπτώσεις ενεργοποίησης του Σχεδίου, το ERC του Επικεφαλής Μέρους αναλαμβάνει τον ρόλο 
του Κοινού Κέντρου Αντιμετώπισης Έκτακτης Ανάγκης (JERC). Το JERC  λειτουργεί  ως η βάση του 
Ανώτατου Διοικητή Περιοχής Συμβάντος (SOSC) και ως το κύριο κέντρο επικοινωνιών για όλες τις 
επικοινωνίες που έχουν σχέση  με την εφαρμογή του Σχεδίου. 
 
Εναλλακτικές τοποθεσίες για το JERC, πιο κοντά στην περιοχή του περιστατικού, μπορεί να 
καθοριστούν αντί των προεπιλεγμένων τοποθεσιών, κατά την ευχέρεια του Επικεφαλής Μέρους. 
 
 Όταν ο ρόλος επικεφαλής μεταβιβάζεται από το ένα Μέρος στο άλλο, το ERC του Μέρους που 
αναλαμβάνει τον ρόλο επικεφαλής θα γίνεται αυτόματα JERC. 
 
Σχετικές πληροφορίες για τα ERC του κάθε Mέρους δίνονται στο Παράρτημα 1. Είναι ευθύνη της 
Επιχειρησιακής Αρχής του κάθε Μέρους να τηρεί τις πληροφορίες αυτές συνεχώς επικαιροποιημένες. 
 
3.4 ΟΜΑΔΕΣ ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗΣ 
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Με στόχο την βοήθεια του NOSC και του SOSC, το κάθε Μέρος ιδρύει η δική του εθνική Ομάδα 
Υποστήριξης, αποτελούμενη από αντιπροσώπους των διάφορων σχετικών δημοσίων αρχών, εθνικών 
υπηρεσιών και της βιομηχανίας, περιλαμβανομένων, συγκεκριμένα, των βιομηχανιών πετρελαίου και 
ναυτιλίας.   
 
Σε περίπτωση ενεργοποίησης του Σχεδίου, οι Ομάδες Υποστήριξης επιχειρούν από τα αντίστοιχα 
Κέντρα Αντιμετώπισης Έκτακτης Ανάγκης τους. 
 
Ο ρόλος των Ομάδων Υποστήριξης είναι συμβουλευτικός, και τα καθήκοντα τους περιλαμβάνουν: 

- την παροχή βοήθειας στον NOSC/SOSC σε περίπτωση ενεργοποίησης του Σχεδίου, 
- την παροχή βοήθειας στον NOSC/SOSC, συγκεκριμένα, σχετικά με τις μεθόδους και τεχνικές 

καταπολέμησης της ρύπανσης από πετρέλαιο, την ασφάλεια της ναυσιπλοΐας και τη   
διάσωση, τη θαλάσσια βιολογία και αλιεία, (ράδιο)επικοινωνίες, ενημέρωση  κοινού και 
αποζημίωση για ζημιά από ρύπανση από πετρέλαιο και την ανάκτηση των δαπανών . 

- την παροχή υποστήριξης και τον συντονισμό των δραστηριοτήτων των εθνικών δημοσίων 
αρχών, υπηρεσιών και βιομηχανίας που μπορεί να λάβουν μέρος στην Κοινή Επιχείρηση 
Αντιμετώπισης (JRO), συγκεκριμένα, σχετικά με διατάξεις για το προσωπικό, τον εξοπλισμό 
και άλλους πόρους, υποστήριξη διοικητικής μέριμνας, διαδικασίες  μετανάστευσης και 
τελωνείου. 

- την παρακολούθηση των εισερχόμενων αναφορών και την εκτίμηση της κατάστασης. 
- τον συντονισμό όλων των αναφορών για την κατάσταση του συμβάντος ρύπανσης στις 

αντίστοιχες εθνικές Αρχές τους. 
 
Μετά τον τερματισμό των επιχειρήσεων αντιμετώπισης, η Ομάδα Υποστήριξης μαζί με τον αντίστοιχο 
NOSC: 
 

- αναθεωρεί τις αναφορές μετά το συμβάν  από τον NOSC/SOSC για τη διαχείριση του 
συμβάντος  ρύπανσης για τον σκοπό ανάλυσης και εισήγησης συστάσεων και βελτιώσεων 
που χρειάζονται στο Σχέδιο και στα αντίστοιχα NCP. 

- προωθεί στις αντίστοιχες εθνικές Αρχές τους σχετικές εκθέσεις και συστάσεις, 
περιλαμβανομένων των αναφορών του NOSC και του SOSC μετά το συμβάν , τις αναφορές 
ενημέρωσης των Ομάδων Υποστήριξης και τις συστάσεις για τροποποιήσεις στο Σχέδιο ή 
στα Παραρτήματά του. 

 
3.5 ΔΟΜΗ ΤΗΣ ΔΙΟΙΚΗΣΗΣ 

 
Η Δομή της Διοίκησης των JRO φαίνονται στο Διάγραμμα 1. 
 
Το Σχέδιο κάνει διάκριση  μεταξύ: 

 
α) της Επιχειρησιακής Διοίκησης την οποία συνιστά η λήψη αποφάσεων αναφορικά με την 
στρατηγική αντιμετώπισης, ο καθορισμός των καθηκόντων των διάφορων ομάδων και 
μονάδων και η γενική διοίκηση και συντονισμός όλων των πόρων που λαμβάνουν μέρος στην 
JRO. Μετά την ενεργοποίηση του Σχεδίου, η Επικεφαλής Αρχή ασκεί την Επιχειρησιακή 
Διοίκηση πάνω στην JRO διαμέσου του NOSC, ο οποίος μόλις ενεργοποιήσει  το Σχέδιο, 
αναλαμβάνει τον ρόλο του SOSC. 
 
β) του Επιχειρησιακού Ελέγχου, τον οποίο συνιστά η παροχή οδηγιών σε συγκεκριμένες 
ομάδες και μονάδες, σύμφωνα με τη στρατηγική και τα καθήκοντα που ορίζονται από την 
Επιχειρησιακή Διοίκηση. Οι NOSC των αντίστοιχων Μερών ασκούν Επιχειρησιακό Έλεγχο 
πάνω στους εθνικούς πόρους. Ο Επιχειρησιακός Έλεγχος πάνω στους πόρους του 
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Επικεφαλής Μέρους ασκείται από αξιωματούχο που ορίζεται για να ενεργήσει ως NOSC στη 
θέση του αξιωματούχου που έχει αναλάβει τον ρόλο του SOSC. 
 
γ) της  Τακτικής Διοίκησης την οποία συνιστά η καθοδήγηση και εποπτεία των δράσεων των 
ξεχωριστών ομάδων και μονάδων. Η Τακτική Διοίκηση ασκείται από τον Επικεφαλής κάθε 
ομάδας ή τον Διοικητή της κάθε μονάδας που λαμβάνει μέρος στις επιχειρήσεις 
αντιμετώπισης. 
 

Η επικοινωνία μεταξύ της Επικεφαλής Αρχής και των Μερών που βοηθούν θα τηρείται σύμφωνα με τις 
περιστάσεις και τον τύπο και σημασία της βοήθειας που παρέχεται, με έναν από τους ακόλουθους 
τρόπους: 

 
α) απευθείας με ηλεκτρονικό ταχυδρομείο, τηλέφωνο, τέλεξ, φαξ και/ή επαφές ασυρμάτου 
μεταξύ της Επικεφαλής Αρχής (SOSC) και των Επιχειρησιακών Αρχών (NOSC) των Μερών 
που παρέχουν βοήθεια. 

 
β) από ένα Αξιωματούχο Σύνδεσμο, που αποστέλλεται στο Επικεφαλής Μέρος από την 
Επιχειρησιακή Αρχή του Μέρους που παρέχει βοήθεια, προκειμένου να ενσωματωθεί στο 
προσωπικό του SOSC. Τα καθήκοντα του/της θα είναι η παροχή αναγκαίων πληροφοριών  
για τους πόρους που παρέχονται ως βοήθεια καθώς και η διευκόλυνση  της επικοινωνία με 
τον/την αντίστοιχο/η NOSC, ERC και/ή ομάδες κρούσης και αυτοδύναμες μονάδες που 
συμμετέχουν στην JRO. 
 
γ) από τον NOSC του Μέρους που παρέχει βοήθεια ο οποίος παρευρίσκεται προσωπικά στο 
σημείο της πετρελαιοκηλίδας και συμμετέχει στην JRO. 

 
3.6 ΔΙΕΥΘΕΤΗΣΕΙΣ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ 

 
Το δίκτυο επικοινωνιών που εγκαθίσταται από τα Μέρη σύμφωνα με τις διατάξεις του Άρθρου 2.1 
χρησιμοποιείται για όλες τις ανταλλαγές πληροφοριών σχετικών με την εφαρμογή του Σχεδίου. 

 
α) Ηλεκτρονικό ταχυδρομείο (ή εναλλακτικά μήνυμα κειμένου, τέλεξ ή φαξ) χρησιμοποιείται 
για όλες τις επικοινωνίες μεταξύ των Επιχειρησιακών Αρχών, NOSC, SOSC και τις 
αντίστοιχες Ομάδες Υποστήριξής τους, ειδικά σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης. 
 
Φωνητικές επικοινωνίες (με κινητό ή σταθερό τηλέφωνο και επικοινωνίες ασυρμάτου) θα 
μπορούσαν επίσης να χρησιμοποιηθούν, ωστόσο, όλες οι αποφάσεις, πληροφορίες σχετικές 
με την κατάσταση στην περιοχή των επιχειρήσεων και, ειδικά, αιτήματα για βοήθεια και 
απαντήσεις σε τέτοια αιτήματα θα επιβεβαιώνονται εγγράφως, είτε με ηλεκτρονικό 
ταχυδρομείο ή τέλεξ ή φαξ. 
 
β) Επιχειρησιακές επικοινωνίες μεταξύ του JERC, SOSC, NOSC, Επικεφαλής ομάδων και 
μονάδων και άλλων συμμετεχόντων στις επιχειρήσεις αντιμετώπισης γίνονται με την χρήση 
κινητών τηλεφώνων/έξυπνων τηλεφώνων ή προεπιλεγμένων καναλιών VHF (δείτε το 
Παράρτημα 5) και άλλους κατάλληλους τρόπους. 
 
Οι γραμμές επικοινωνίας για χρήση σε περίπτωση JRO παρατίθενται  στο Διάγραμμα 2. 
 
γ) Η αγγλική γλώσσα χρησιμοποιείται σε όλες τις επικοινωνίες σχετικά με την εφαρμογή του 
Σχεδίου. 
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3.7 ΣΧΕΔΙΑΣΜΟΣ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗΣ 
 
Η αντιμετώπιση ενός  συμβάντος  θαλάσσιας ρύπανσης από πετρέλαιο μέσα στην περιοχή ευθύνης ή/και 
περιοχή ενδιαφέροντος του κάθε Μέρους γίνεται σύμφωνα με τις διατάξεις  του NCP του 
ενδιαφερόμενου Μέρους, υπό την συνολική Διοίκηση Επιχειρήσεων της Επικεφαλής Αρχής που 
ασκείται μέσω του SOSC. 

 
Προκειμένου να διευκολυνθεί η ομαλή πρόοδος της JRO, τα Mέρη ενημερώνουν  πληροφορούν το ένα 
το άλλο για τα σχετικά μέρη των NCP τους και, ειδικά, για αυτές τις ενότητες που περιγράφουν: 

 
- την οργάνωση της εθνικής αντιμετώπισης 
- τις πιθανές πηγές των πετρελαιοκηλίδων, ευάλωτους πόρους και προτεραιότητες προστασίας 
- τους πόρους για αντιμετώπιση συμβάντος  ρύπανσης από ατύχημα που είναι διατίθενται  σε 

εθνικό επίπεδο 
- τους κανόνες που αφορούν στη χρήση διασκορπιστικών ουσιών  
- την υποστήριξη διοικητικής μέριμνας που είναι διαθέσιμη μέσα στην χώρα 

 
Αντίγραφα των μεταφράσεων στην αγγλική γλώσσα των ενοτήτων αυτών των NCP ή, κατά προτίμηση, 
τα πλήρη κείμενα των NCP επισυνάπτονται στο Σχέδιο στο Παράρτημα 3. 

 
Χάρτες που να δείχνουν πιθανές πηγές ρύπανσης, περιβαλλοντικά ευαίσθητες περιοχές, προτεραιότητες 
προστασίας και περιοχές όπου επιτρέπεται, περιορίζεται ή απαγορεύεται η χρήση διασκορπιστικών 
ουσιών, μέσα στην περιοχή ευθύνης του κάθε Μέρους, αποτελούν μέρος του κάθε NCP. 

 
Η λήψη απόφασης για την στρατηγική αντιμετώπισης που θα εφαρμόζεται σε κάθε συγκεκριμένο 
συμβάν  ρύπανσης και ο σχεδιασμός συγκεκριμένων επιχειρήσεων είναι ευθύνη του SOSC. Για τη λήψη 
τέτοιων αποφάσεων, ο SOSC πρέπει να ακολουθεί την περιγραφή  που δίνεται στο Άρθρο 3.8. 
 
3.8 ΣΤΡΑΤΗΓΙΚΗ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗΣ 
 
Η βασική περιγραφή της στρατηγικής που εφαρμόζεται από τις Επιχειρησιακές Αρχές των Μερών για 
την αντιμετώπιση συμβάντων θαλάσσιας ρύπανσης από πετρέλαιο στο πλαίσιο του Σχεδίου θα έχει ως 
ακολούθως: 

 
- εκτίμηση της σοβαρότητας του συμβάντος, λαμβάνοντας υπόψη τα ακόλουθα ελάχιστα 

κριτήρια: 
• την τοποθεσία όπου συνέβη το συμβάν  
• τον τύπο του πετρελαίου που μεταφέρθηκε ή απελευθερώθηκε 
• την ποσότητα του πετρελαίου που απελευθερώθηκε ή/και είναι πιθανό να απελευθερωθεί 
• την κίνηση της πετρελαιοκηλίδας 
• τον βαθμό κινδύνου για την ανθρώπινη ζωή ή/και πιθανό κίνδυνο υγείας 
• τον κίνδυνο φωτιάς/ έκρηξης 
• την πιθανή ζημιά σε φυσικούς όρους 
• την πιθανή ζημιά σε πολύτιμη περιουσία και/ή να υπάρχουν σοβαρές οικονομικές 

συνέπειες 
 

- ενεργοποίηση του Εθνικού Σχεδίου Έκτακτης Ανάγκης και γνωστοποίηση στα άλλα Μέρη 
- επιλογή των κατάλληλων μεθόδων αντιμετώπισης 
- εκτίμηση των διαθέσιμων και απαιτούμενων πόρων αντιμετώπισης 
- ενεργοποίηση του Σχεδίου και αίτημα για βοήθεια 
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- εφαρμογή των επιλεγμένων μεθόδων αντιμετώπισης, χρήση των εθνικών πόρων και πόρων 
από τα Μέρη που βοηθούν 

- επαναξιολόγηση της κατάστασης και τροποποίηση, όταν χρειάζεται, των ενεργειών 
αντιμετώπισης 

- τερματισμός των επιχειρήσεων αντιμετώπισης 
- απενεργοποίηση του Σχεδίου 
- επιστροφή στην χώρα προέλευσης του προσωπικού, εξοπλισμού και άλλων μέσων που 

δόθηκαν ως βοήθεια από τα άλλα Μέρη. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Διάγραμμα 1: ΔΟΜΗ ΤΗΣ ΔΙΟΙΚΗΣΗΣ 
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ΔΙΟΙΚΗΣΗ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΩΝ 
ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΗ ΑΡΧΗ ΤΗΣ 

ΕΠΙΚΕΦΑΛΗΣ ΧΩΡΑΣ
SOSC

ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΗ ΑΡΧΗ 
ΤΗΣ ΒΟΗΘΟΥΣΑΣ ΧΩΡΑΣ

ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΗ ΑΡΧΗ 
ΤΗΣ ΒΟΗΘΟΥΣΑΣ ΧΩΡΑΣ

ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΟΣ 
ΕΛΕΓΧΟΣ

NOSC 1
ΕΠΙΚΕΦΑΛΗΣ ΧΩΡΑ

ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΟΣ 
ΕΛΕΓΧΟΣ

NOSC 2
ΒΟΗΘΟΥΣΑ ΧΩΡΑ

ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΟΣ 
ΕΛΕΓΧΟΣ

NOSC 3
ΒΟΗΘΟΥΣΑ ΧΩΡΑ

ΤΑΚΤΙΚΗ ΔΙΟΙΚΗΣΗ 
ΑΡΧΗΓΟΣ ΟΜΑΔΑΣ / 

ΔΙΟΙΚΗΤΗΣ

ΤΑΚΤΙΚΗ ΔΙΟΙΚΗΣΗ 
ΑΡΧΗΓΟΣ ΟΜΑΔΑΣ / 

ΔΙΟΙΚΗΤΗΣ

ΤΑΚΤΙΚΗ ΔΙΟΙΚΗΣΗ 
ΑΡΧΗΓΟΣ ΟΜΑΔΑΣ / 

ΔΙΟΙΚΗΤΗΣ

Ομάδα 
Κρούσης

Σκάφος Αεροσκάφος Ομάδα 
Κρούσης

Σκάφος Αεροσκάφος Ομάδα 
Κρούσης

Σκάφος Αεροσκάφος 
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4. ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΙΣ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗΣ

4.1 ΦΑΣΕΙΣ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗΣ 
Για το σκοπό του Σχεδίου, οι επιχειρήσεις αντιμετώπισης ρύπανσης έχουν διαχωριστεί ως ακολούθως: 

JERC 
ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΗ ΑΡΧΗ ΤΗΣ 

ΕΠΙΚΕΦΑΛΗΣ ΧΩΡΑΣ
SOSC 

ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΗ ΑΡΧΗ 
ΤΗΣ ΒΟΗΘΟΥΣΑΣ ΧΩΡΑΣ

ΣΗΜΕΙΟ ΕΠΑΦΗΣ
ERC

NOSC 1
ΕΠΙΚΕΦΑΛΗΣ ΧΩΡΑ

NOSC 2
ΒΟΗΘΟΥΣΑ ΧΩΡΑ

NOSC 3
ΒΟΗΘΟΥΣΑ ΧΩΡΑ

ΑΡΧΗΓΟΣ ΟΜΑΔΑΣ / 
ΔΙΟΙΚΗΤΗΣ

ΑΡΧΗΓΟΣ ΟΜΑΔΑΣ / 
ΔΙΟΙΚΗΤΗΣ

ΑΡΧΗΓΟΣ ΟΜΑΔΑΣ / 
ΔΙΟΙΚΗΤΗΣ

Ομάδα 
Κρούσης

Σκάφος Αεροσκάφος Ομάδα 
Κρούσης

Σκάφος Αεροσκάφος Ομάδα 
Κρούσης

Σκάφος Αεροσκάφος 

ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΗ ΑΡΧΗ 
ΤΗΣ ΒΟΗΘΟΥΣΑΣ ΧΩΡΑΣ

ΣΗΜΕΙΟ ΕΠΑΦΗΣ
ERC

ΣΗΜΕΙΟ ΕΠΑΦΗΣ

VHF 

Ειδικές 
Εγχώριες

Συχνότητες

Τηλέφωνο 
Τέλεξ

Τέλεφαξ

Ράδιο Θαλάσσιας Ζώνης 
Τέλεξ-Τηλέφωνο-Τέλεφαξ

 

VHF VHF 

Τηλέφωνο 
Τέλεξ

Τέλεφαξ

Ειδικές 
Εγχώριες

Συχνότητες
Ειδικές 

Εγχώριες
Συχνότητες

HF 

HF 

HF 

VHF VHF 

VHF VHF 
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Διάγραμμα 2: ΓΡΑΜΜΕΣ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ 

ΠΑΡΑΚΤΙΟΣ ΡΑΔΙΟΣΤΑΘΜΟΣ/MRCC



 
 

 
• Προ-ενεργοποίηση του Σχεδίου 

 
Φάση Ι  Εκτίμηση 
Φάση ΙΙ Γνωστοποίηση και διαβούλευση 
 

• Ενεργοποίηση του Σχεδίου 
 
Φάση ΙΙΙ Γνωστοποίηση της ενεργοποίησης 
Φάση IV Αίτημα για βοήθεια 
Φάση V Κοινές Επιχειρήσεις Αντιμετώπισης στη θάλασσα 
Φάση VI Κοινές Επιχειρήσεις Αντιμετώπισης στην ακτή 
 

Νοείται ότι, ανάλογα με τις περιστάσεις, ολόκληρες φάσεις ή μέρη αυτών μπορούν να λάβουν χώρα 
παράλληλα. 

 
Προ-ενεργοποίηση του Σχεδίου 
 
Φαση Ι (Εκτίμηση) 
 
Η γνωστοποίηση και επιβεβαίωση της αρχικής πληροφόρησης αναφορικά με συμβάντα  ρύπανσης 
γίνονται σε εθνικό επίπεδο, σύμφωνα με τις διατάξεις  του NCP. 
 
Η Επιχειρησιακή Αρχή του Mέρους που επηρεάστηκε από ένα συμβάν , ή του Μέρους που ενδέχεται να 
επηρεαστεί πρώτο, εκτιμά και καθορίζει, εξετάζοντας τη σοβαρότητα του συμβάντος  
περιλαμβανομένου της περιοχής όπου συνέβη, τη φύση και ποσότητα του ρύπου και άλλων σχετικών 
στοιχείων, το επίπεδο της αντιμετώπισης που απαιτείται και κατά πόσο ή όχι να ενεργοποιήσει το Σχέδιο. 
 
Πριν την ενεργοποίηση του Σχεδίου, η Επιχειρησιακή Αρχή του ενδιαφερόμενου Μέρους ενεργοποιεί 
το δικό της NCP. 

 
Φαση ΙΙ (Γνωστοποίηση και διαβουλεύσεις) 
 
Ανεξάρτητα από την ανάγκη ενεργοποίησης του Σχεδίου, η Επιχειρησιακή Αρχή του Μέρους στην 
περιοχή ευθύνης ή ενδιαφέροντος του οποίου έχει συμβεί ένα συμβάν θαλάσσιας ρύπανσης από 
πετρέλαιο, μετά τη λήψη και επιβεβαίωση της αρχικής αναφοράς του συμβάντος,  ενημερώνει άμεσα  
τις Επιχειρησιακές Αρχές των άλλων Μερών (δείτε Άρθρο 2.1 και 5.2) μέσω των εθνικών Σημείων 
Επικοινωνίας τους. 
 
Εάν η Επιχειρησιακή Αρχή του ενδιαφερόμενου Μέρους θεωρεί ότι μπορεί να είναι αναγκαίο να  
ενεργοποιήσει το Σχέδιο (δείτε Άρθρο 2.4), διαβουλεύεται άμεσα με τις Επιχειρησιακές Αρχές των 
άλλων Μερών, υποδεικνύοντας με σαφήνεια τα προγραμματισμένα μέτρα αντιμετώπισης και τη βοήθεια 
που ενδέχεται να απαιτηθεί. 
 
Πριν την ενεργοποίηση του Σχεδίου, η Επιχειρησιακή Αρχή ειδοποιεί άλλες σχετικές Αρχές στην χώρα 
της, περιλαμβανομένου του NCP, σύμφωνα με τις διατάξεις  του NCP της. Επίσης, ειδοποιεί το 
REMPEC. 

 
Ενεργοποίηση του Σχεδίου 
 
Φάση  ΙΙΙ (Γνωστοποίηση της ενεργοποίησης) 
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Η απόφαση να ενεργοποιηθεί το Σχέδιο λαμβάνεται από την Επιχειρησιακή Αρχή του ενδιαφερόμενου 
Μέρους, μετά από διαβούλευση με τις Επιχειρησιακές Αρχές των άλλων Μερών. 
 
Μετά τη λήψη απόφασης να ενεργοποιηθεί το Σχέδιο, η Επιχειρησιακή Αρχή του ενδιαφερόμενου 
Μέρους, αναλαμβάνει τον ρόλο της Επικεφαλής Αρχής και: 

 
       α) γνωστοποιεί στις Επιχειρησιακές Αρχές των άλλων Μερών, μέσω των ορισμένων τους εθνικών 
Σημείων Επικοινωνίας και σύμφωνα με τη διαδικασία που περιγράφεται στο Άρθρο 5.2, ότι το Σχέδιο 
έχει ενεργοποιηθεί 
       β) ενεργοποιεί το δικό της ERC που πρέπει να αναλάβει το ρόλο του JERC, 
       γ) ενεργοποιεί την δική της Ομάδα Στήριξης, 
      δ) ορίζει τον SOSC ο οποίος, σε συνεργασία με την Επικεφαλής Αρχή και την Ομάδα Στήριξης 
του/της, διαμορφώνει την στρατηγική για την αντιμετώπιση του συμβάντος  και να αξιολογεί την ανάγκη 
για βοήθεια από άλλα Μέρη. Ο SOSC ενεργοποιεί  τις φάσεις IV, V και VI αντίστοιχα της 
αντιμετώπισης. 

 
Φάση IV (Αίτημα για βοήθεια) 
 
Το αίτημα για βοήθεια, στη βάση των απαιτήσεων και της συμβουλής του SOSC, αποστέλλεται μετά 
την ενεργοποίηση του Σχεδίου, από την Επικεφαλής Αρχή στις Επιχειρησιακές Αρχές των άλλων Μερών 
σύμφωνα με τη διαδικασία που περιγράφεται στο Παράρτημα 8 και λαμβάνοντας υπόψη τις 
προηγούμενες διαβουλεύσεις με τις Επιχειρησιακές Αρχές των άλλων Μερών. 

 
Φάση V (Κοινές Επιχειρήσεις Αντιμετώπισης στη θάλασσα) 

 
Οι κύριοι στόχοι των Κοινών Επιχειρήσεων Αντιμετώπισης (JRO) στη θάλασσα είναι να διακοπεί  η 
διαρροή του ρύπου από την πηγή, να περιοριστεί η εξάπλωση και κίνηση του και να απομακρυνθεί όσο 
περισσότερο ρύπος είναι δυνατόν από την επιφάνεια της θάλασσας πριν να φθάσει στις ακτές ή άλλες 
ευαίσθητες περιοχές ενός εκ των Μερών. 
 
Η Κοινή Επιχείρηση Αντιμετώπισης (JRO) στη θάλασσα πρέπει να διενεργείται σύμφωνα με τις 
διαδικασίες που περιγράφονται στο NCP του Επικεφαλής Μέρους. Η Διοίκηση Επιχειρήσεων των 
Κοινών Επιχειρήσεων Αντιμετώπισης  (JRO) ασκείται από την Επικεφαλής Αρχή μέσω του SOSC. Η 
χρήση γίνεται πρωτίστως από τους εθνικούς πόρους του ενδιαφερόμενου Μέρους, που  συμπληρώνονται 
όπως είναι αναγκαίο από το προσωπικό και άλλους πόρους που δίνονται ως βοήθεια από τα άλλα Μέρη 
μετά από αίτημα της Επικεφαλής Αρχής. Το προσωπικό και τα μέσα των βοηθούντων Μερών εργάζονται 
υπό τον άμεσο Επιχειρησιακό Έλεγχο και Τακτική Διοίκηση των αντίστοιχων NOSC τους και τους 
διοικητές μονάδων ή αρχηγών ομάδων τους. 
 
Κατά τη διάρκεια της JRO, το ERC του Επικεφαλής Μέρους, που έχει αναλάβει το ρόλο του JERC, θα 
εξυπηρετεί ως το βασικό κέντρο επικοινωνίας και το αρχηγείο του SOSC. 
 
Φάση VI ( Κοινές Επιχειρήσεις Αντιμετώπισης στην ακτή) 
 
Οι βασικοί στόχοι των Κοινών Επιχειρήσεων Αντιμετώπισης (JRO) στην ακτή είναι να προστατευθούν 
οι περιβαλλοντικά ευαίσθητες παράκτιες περιοχές και άλλοι πολύτιμοι πόροι από την επίπτωση του 
ρύπου και να απομακρυνθεί ο ρύπος που έχει φτάσει στην ακτή για να προληφθεί η επιμόλυνση άλλων 
παράκτιων περιοχών. 
 
Η φάση αυτή περιλαμβάνει επίσης την προσωρινή αποθήκευση, χειρισμό και τελική απόρριψη 
οποιουδήποτε ρύπου και/ή μολυσμένου υλικού της ακτής. 
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Οι  αρχές διοίκησης που περιγράφονται στη Φάση V εφαρμόζονται επίσης καθ’ όλη τη διάρκεια της 
Φάσης VI. 

 
Προκειμένου να αυξηθεί η αποτελεσματικότητα της JRO στην ακτή, το JERC μπορεί να μεταφερθεί, 
κατά τη διακριτική ευχέρεια της Επικεφαλής Αρχής, σε επαρκείς εναλλακτικές εγκαταστάσεις 
κοντύτερα στην περιοχή των επιχειρήσεων (δείτε το Άρθρο 3.3). Σε τέτοιες περιπτώσεις, η Επικεφαλής 
Αρχή πρέπει να ενημερώνει δεόντως τις Επιχειρησιακές Αρχές των Μερών που βοηθούν, για τη 
μετακίνηση. 

 
4.2 ΕΠΙΤΗΡΗΣΗ ΚΑΙ ΠΡΟΒΛΕΨΗ ΚΗΛΙΔΑΣ 

 
Επιτήρηση  

 
Για την επιτήρηση της μετακίνησης και συμπεριφοράς της πετρελαιοκηλίδας, προτεραιότητα δίνεται 
στην επιτήρηση από αέρος, παρόλο που και άλλα κατάλληλα μέσα (πλοία, βάρκες) μπορούν επίσης να 
χρησιμοποιηθούν εάν δεν είναι άμεσα διαθέσιμο αεροσκάφος. 
 
Η επιτήρηση της πετρελαιοκηλίδας και της μετακίνησής της, και η διαβίβαση των σχετικών αναφορών 
στα άλλα Μέρη, πριν την ενεργοποίηση του Σχεδίου, είναι ευθύνη του Μέρους στην περιοχή ευθύνης  ή 
περιοχή ενδιαφέροντος του οποίου έχει συμβεί το περιστατικό ρύπανσης. Μετά την ενεργοποίηση τους 
Σχεδίου, η ευθύνη αυτή περνά στον SOSC, ο οποίος λαμβάνει όλα τα αναγκαία μέτρα για να διασφαλίσει 
τακτική επιτήρηση της κηλίδας και της μετακίνησης και συμπεριφοράς της, προκειμένου να αξιολογεί 
σωστά την κατάσταση και να αποφασίζει για τα επαρκή μέτρα αντιμετώπισης. Για το σκοπό αυτό, ο 
SOSC μπορεί να αιτηθεί βοήθεια από τα άλλα Μέρη. 
 
Πληροφορίες σχετικά με αεροσκάφη κατάλληλα για την επιτήρηση πετρελαιοκηλίδων 
(περιλαμβανομένων τεχνικών χαρακτηριστικών και εξειδικευμένου εξοπλισμού), στα οποία έχει 
πρόσβαση το κάθε Μέρος, παρατίθενται  στο Παράρτημα 4. 

 
Οι διαδικασίες αναφοράς, οι οποίες ακολουθούνται για το σκοπό του Σχεδίου από τους 
παρατηρητές/πιλότους/προσωπικό αεροσκάφους επιτήρησης, δίνονται στο Παράρτημα 6. 

 
Πρόγνωση  
 
Τα Μέρη αναλαμβάνουν να χρησιμοποιούν κατάλληλο μοντέλο πρόγνωσης πετρελαιοκηλίδας 
προκειμένου να: 

 
- προγνώσουν την μετακίνηση/ μεταφορά της πετρελαιοκηλίδας 
- προβλέψουν τη μοίρα, τη συμπεριφορά και τα αποτελέσματα της αλλοίωσης στο πετρέλαιο 

που ελευθερώθηκε σε ένα περιστατικό 
- προβλέψουν την εξάπλωση  της πετρελαιοκηλίδας 
- εκτιμήσουν τον κίνδυνο που τίθεται από τη διαρροή πετρελαίου 
- εκτιμήσουν την αποτελεσματικότητα των προγραμματισμένων επιχειρήσεων αντιμετώπισης 

για την πετρελαιοκηλίδα και να διευκολύνουν τον καθορισμό της στρατηγικής αντιμετώπισης 
της πετρελαιοκηλίδας 

- εκτιμήσουν την επίπτωση συγκεκριμένων σεναρίων διαρροής πετρελαίου 
- αφομοιώσουν τις πληροφορίες που λαμβάνονται από την (εναέρια) επιτήρηση της κηλίδας 

 
Οι Επιχειρησιακές Αρχές των Μερών αποφασίζουν από κοινού για το μοντέλο πρόγνωσης κηλίδας που 
θεωρούν πιο κατάλληλο για χρήση στην περιοχή που καλύπτεται από το Σχέδιο. 
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Ωστόσο, τα Μέρη μπορεί να αποφασίσουν να χρησιμοποιήσουν διαφορετικά προγνωστικά μοντέλα εάν 
αυτά λειτουργούν ήδη στους σχετικούς εθνικούς οργανισμούς τους. 
 
Το(α) επιλεγμένο(α) μοντέλο(α) χρησιμοποιούνται επίσης κατά τη διάρκεια των (κοινών) 
δραστηριοτήτων εκπαίδευσης και ασκήσεων που οργανώνονται στο πλαίσιο του Σχεδίου. 
 
Πληροφορίες για τα χαρακτηριστικά του επιλεγμένου μοντέλου ή μοντέλων πρόγνωσης, για τις 
απαιτούμενες εισροές δεδομένων και για τη διαδικασία πρόσβασης στο μοντέλο(α) σε περίπτωση 
έκτακτης ανάγκης επισυνάπτονται στο Παράρτημα 7. 
 
4.3 ΑΙΤΗΜΑΤΑ ΓΙΑ ΒΟΗΘΕΙΑ ΣΤΟ ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ 
 
Μετά την ενεργοποίηση του Σχεδίου, η Επικεφαλής Αρχή μπορεί να αιτηθεί βοήθεια από τα άλλα Μέρη, 
σε οποιαδήποτε από τις περιπτώσεις που περιγράφονται στο Άρθρο 2.4. 
 
Η βοήθεια μπορεί να αιτηθεί υπό τη μορφή: 
 
α) εμπειρογνωμόνων σε διάφορους τομείς της αντιμετώπισης ρύπανσης από πετρέλαιο 
β) εκπαιδευμένο προσωπικό αντιμετώπισης και, ειδικά, ομάδες κρούσης 
γ) ειδικό εξοπλισμό αντιμετώπισης (καταπολέμησης) της ρύπανσης 
δ) προϊόντα χειρισμού της ρύπανσης 
ε) άλλα μέσα, περιλαμβανομένων ειδικά, αυτόνομων μονάδων όπως πλοία και αεροσκάφη. 
 
και/ή οποιοδήποτε συνδυασμό αυτών. 
 
Το αίτημα για βοήθεια διατυπώνεται με σαφήνεια και ακριβή τρόπο, με τη χρήση του τυποποιημένου 
εντύπου που παρατίθεται στο Παράρτημα 8. Περιλαμβάνει λεπτομερή περιγραφή του είδους βοήθειας 
που απαιτείται και τον σκοπό για τον οποίο θα χρησιμοποιηθούν το προσωπικό, ο εξοπλισμός, τα 
προϊόντα και/ή άλλα μέσα. 
 
Το Μέρος που λαμβάνει το αίτημα για βοήθεια γνωρίζει άμεσα τη λήψη αυτού. 
 
Μέρος που λαμβάνει αίτημα για βοήθεια το εξετάζει με τη μικρότερη δυνατόν καθυστέρηση και 
καταβάλλει κάθε δυνατή προσπάθεια για να προσφέρει τη βοήθεια του στο αιτούν Μέρος, λαμβάνοντας 
υπόψη ότι δεν θα πρέπει να μειώνει τους δικούς του εθνικούς πόρους πέραν από ένα εύλογο επίπεδο 
ετοιμότητας. 
 
Προκειμένου να διευκολύνουν μια ταχεία ανταπόκριση σε αιτήματα για βοήθεια, τα Μέρη θα έχουν 
μέρος του εθνικού τους εξοπλισμού αντιμετώπισης, των προϊόντων και άλλων μέσων έτοιμο για 
μεταφορά, σε σύντομο χρονικό διάστημα, στα άλλα Μέρη. 
 
Οποιαδήποτε προσωπικό και/ή μέσα αντιμετώπισης που προσφέρονται ως βοήθεια στο πλαίσιο του 
Σχεδίου ενεργούν υπό την συνολική Διοίκηση Επιχειρήσεων του SOSC και της Επικεφαλής Αρχής, 
ωστόσο, ο αντίστοιχος NOSC τους διατηρεί τον Επιχειρησιακό Έλεγχό τους. 
 
Σε συνέχεια μιας απόφασης να προσφερθεί βοήθεια, η επικοινωνία μεταξύ του Επικεφαλής Μέρους και 
των  βοηθούντων Μερών διεξάγεται, σύμφωνα με τις περιστάσεις και τον τύπο και τη σημασία της 
βοήθειας αυτής, με έναν από τους τρόπους που περιγράφονται στο Άρθρο 3.5. 
 
Αίτημα επιπρόσθετης βοήθειας 
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Σε περίπτωση που η Επικεφαλής Αρχή, εξετάζοντας την εξέλιξη του συμβάντος  ρύπανσης και την 
πρόοδο της JRO, αποφασίσει ότι απαιτείται επιπρόσθετη βοήθεια (π.χ. εμπειρογνώμονες, επιχειρησιακό 
προσωπικό, εξοπλισμός, προϊόντα, άλλα μέσα) που υπερβαίνει αυτή που αιτήθηκε αρχικά για να 
αντιμετωπίσει αποτελεσματικά το συμβάν ρύπανσης, μπορεί να αιτηθεί τέτοια βοήθεια από τα 
συμβαλλόμενα Μέρη του Σχεδίου, αλλά επίσης και από άλλα μέρη. 
 
Τα άλλα αυτά μέρη, περιλαμβάνουν μεταξύ άλλων: 

- άλλα Συμβαλλόμενα Μέρη στο Πρωτόκολλο Πρόληψης και Επείγουσας Ανάγκης της 
Σύμβασης της Βαρκελώνης (περιλαμβανομένης της ΕΕ και των σχετικών υπηρεσιών της, 
όπως ο EMSA και το ERCC). 

- άλλες χώρες εκτός της Μεσογείου, που δεν είναι Συμβαλλόμενα Μέρη στο Πρωτόκολλο 
Πρόληψης και Επείγουσας Ανάγκης της Σύμβασης της Βαρκελώνης. 

- διεθνείς οργανισμούς στα πλαίσια του συστήματος των Η.Ε (όπως ο IMO, UNEP/OCHA, 
κλπ.) 

- το μέρος που ευθύνεται για το συμβάν ρύπανσης και τον ασφαλιστή της ευθύνης του. 
- εξειδικευμένους εργολάβους για αντιμετώπιση πετρελαιοκηλίδας κατηγορίας 2 και 3 

(ιδιωτικός τομέας). 
 

Τα αιτήματα για τέτοια επιπρόσθετη βοήθεια διατυπώνονται ακολουθώντας τις ίδιες βασικές αρχές που 
περιγράφονται ανωτέρω για αιτήματα βοήθειας υπό το παρόν Σχέδιο. 
 
Σε περίπτωση που λαμβάνεται βοήθεια από τέτοιες άλλες πηγές, η Επικεφαλής Αρχή διατηρεί παρόλα 
αυτά την Διοίκηση Επιχειρήσεων και τον έλεγχο της ανάπτυξής τους στη JRO. 

 
4.4 ΚΟΙΝΕΣ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΙΣ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗΣ 
 
Για τον σκοπό του Σχεδίου, Κοινές Επιχειρήσεις Αντιμετώπισης νοούνται όλες οι επιχειρήσεις 
αντιμετώπισης ρύπανσης στις οποίες εμπλέκονται προσωπικό, εξοπλισμός, προϊόντα και/ή άλλα μέσα 
από τουλάχιστον δυο Μέρη στο Σχέδιο. 
 
Η JRO μπορεί να διεξάγεται στην θάλασσα και στην ακτή, και περιλαμβάνει συγκεκριμένες επιχειρήσεις 
που περιγράφονται στο Άρθρο 1.2 (δείτε επίσης το Άρθρο 4.1). 
 
Το Επικεφαλής Μέρος είναι πλήρως υπεύθυνο για την JRO. Η διοικητική δομή της JRO περιγράφεται 
στο Άρθρο 3.5. 
 
Το προσωπικό, ο εξοπλισμός και άλλα μέσα που προσφέρονται ως βοήθεια από τα άλλα Μέρη στο 
πλαίσιο του Σχεδίου εκτελούν τις εργασίες και τα καθήκοντα τους ακολουθώντας τις αποφάσεις του 
SOSC, υπό τον άμεσο επιχειρησιακό έλεγχο των NOSC τους και την τακτική διοίκηση των αντίστοιχων 
Αρχηγών ομάδων και Διοικητών μονάδων τους (δείτε το Άρθρο 3.5). Σε περίπτωση που ομάδες κρούσης 
ή αυτόνομες μονάδες τίθενται στη διάθεση του Επικεφαλής Κράτους, το Μέρος που παρέχει βοήθεια θα 
εκδίδει οδηγίες στους αντίστοιχους Αρχηγούς ομάδων και Διοικητές μονάδων τους, οι οποίοι θα ασκούν 
στη συνέχεια την τακτική διοίκηση για τις λεπτομέρειες των επιχειρήσεων. 
 
Κατά τη διάρκεια της JRO, ο SOSC, πέρα από την ανάληψη της συνολικής Διοίκησης Επιχείρησης, είναι 
ειδικά υπεύθυνος για το συντονισμό των ενεργειών που αναλαμβάνονται από εθνικά μέσα (ομάδες 
κρούσης, σκάφη, αεροσκάφη) του Επικεφαλής Μέρους με αυτές που λαμβάνονται από τα μέσα των 
βοηθούντων Μερών. 
Η επικοινωνία μεταξύ του Μέρους που παρέχει βοήθεια και του Επικεφαλής Μέρους κατά την JRO 
πρέπει να διατηρείται, ανάλογα με τις περιστάσεις, είτε μέσω άμεσων επαφών, μέσω του  Αξιωματούχου 
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Συνδέσμου του βοηθούντος Μέρους που ενσωματώνεται στο προσωπικό του SOSC ή μέσω των NOSC 
εάν λαμβάνουν προσωπικά μέρος στις επιχειρήσεις (δείτε το Άρθρο 3.5). 
 
Η Επικεφαλής Αρχή ορίζει έναν αξιωματούχο υπεύθυνο για να λαμβάνει το προσωπικό, εξοπλισμό, 
προϊόντα και/ή άλλα μέσα από τα Μέρη που παρέχουν βοήθεια και για να διευκολύνει τη συμμετοχή 
τους στην JRO από τη στιγμή της άφιξης τους στη χώρα μέχρι την στιγμή της αναχώρησής τους. Ο 
αξιωματούχος αυτός συνεργάζεται στενά με τον Αξιωματούχο Σύνδεσμο του Μέρους που παρέχει 
βοήθεια. 
 
4.5 ΧΡΗΣΗ ΔΙΑΣΚΟΡΠΙΣΤΙΚΩΝ ΟΥΣΙΩΝ ΚΑΙ ΑΛΛΩΝ ΜΕΘΟΔΩΝ ΜΗ ΜΗΧΑΝΙΚΗΣ 

ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗΣ 
 

Κάθε Μέρος καθορίζει την πολιτική του αναφορικά με τη χρήση διασκορπιστικών ουσιών στην 
καταπολέμηση της ρύπανσης από πετρέλαιο περιγράφει την πολιτική αυτή στο NCP της. Για το σκοπό 
αυτό, τα Μέρη ακολουθούν τις «Κατευθυντήριες γραμμές/οδηγίες για τη χρήση διασκορπιστικών 
ουσιών για την καταπολέμηση ρύπανσης στη θάλασσα από πετρέλαιο στην περιοχή της Μεσογείου», 
που υιοθετήθηκε από την Όγδοη Τακτική Συνάντηση των Συμβαλλόμενων Μερών της Συνθήκης της 
Βαρκελώνης (UNEP (OCA)/MED IG.3/5, Παράρτημα I, Αττάλεια, Τουρκία 15 Οκτωβρίου 1993). 
 
Κάθε Μέρος ενημερώνει τα άλλα Μέρη (δείτε το Άρθρο 3.7) για την πολιτική του αναφορικά με τη 
χρήση διασκορπιστικών ουσιών. Οι πληροφορίες περιλαμβάνουν έναν κατάλογο των εγκεκριμένων 
διασκορπιστικών ουσιών για χρήση στα χωρικά ύδατα του Μέρους, μαζί με μια ένδειξη των ζωνών όπου 
επιτρέπεται, περιορίζεται ή απαγορεύεται η χρήση διασκορπιστικών ουσιών, καθώς  επίσης και 
οποιαδήποτε άλλη πληροφορία θεωρείται σχετική. 
 
Σε περίπτωση JRO, τα Μέρητηρούν την αρχή της προγενέστερης εξουσιοδότησης για τη χρήση 
διασκορπιστικών ουσιών. Η εξουσιοδότηση μπορεί να δίνεται μόνο από τον SOSC ή από άτομο που  
διορίζεται από αυτόν/ήν. 
 
Στην περιοχή ευθύνης του κάθε ξεχωριστού Μέρους, οι διασκορπιστικές ουσίες χρησιμοποιούνται πάντα 
σύμφωνα με τις διατάξεις  του NCP του ενδιαφερόμενου Μέρους. 
 
Εάν δεν αποφασίζεται διαφορετικά σε απευθείας επαφές μεταξύ του SOSC και των NOSC των Μερών 
που συμμετέχουν στην JRO, η ίδια αρχή εφαρμόζεται επίσης στις περιοχές ενδιαφέροντος των Μερών. 
 
Εάν ένα Μέρος έχει απαγορεύσει τη χρήση διασκορπιστικών ουσιών στα χωρικά του ύδατα, τα άλλα 
Μέρη που συμμετέχουν στην JRO τηρούν την απόφαση αυτή. 
 

 
4.6 ΤΕΡΜΑΤΙΣΜΟΣ ΚΟΙΝΩΝ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΩΝ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗΣ ΚΑΙ 

ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ 
 

Ο SOSC τερματίζει την JRO όταν, κατά την κρίση του/της: 
 
      α) τα μέτρα αντιμετώπισης της ρύπανσης έχουν ολοκληρωθεί και ο ρύπος δεν απειλεί πλέον τα 
συμφέροντα οποιουδήποτε Μέρους, ή όταν 
 
      β) η κατάσταση έχει φτάσει σε ένα σημείο που οι δυνατότητες αντιμετώπισης και οι πόροι του 
Επικεφαλούς Μέρους είναι επαρκείς για την επιτυχή ολοκλήρωση των δραστηριοτήτων αντιμετώπισης. 
 
Μετά τη λήψη απόφασης να τερματιστεί η JRO, ο SOSC ενημερώνει αμέσως τους NOSC των άλλων 
Μερών και τις αντίστοιχες Επιχειρησιακές Αρχές τους για την απόφαση αυτή και για την 
απενεργοποίηση του Σχεδίου. 
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Μετά την απενεργοποίηση του Σχεδίου, όλο το προσωπικό, εξοπλισμός και αχρησιμοποίητα προϊόντα 
και άλλα μέσα που ενεπλάκησαν στην JRO επιστρέφουν ή επιστρέφονται στις αντίστοιχες χώρες 
προέλευσης τους. 
 
Το Μέρος που αιτήθηκε βοήθεια λαμβάνει τα αναγκαία μέτρα για τον ταχύ επαναπατρισμό του 
προσωπικού των Μερών που παρείχαν βοήθεια, παρόλο που ο συντονισμός και η προετοιμασία των 
αναγκαίων διευθετήσεων για τον επαναπατρισμό τους παραμένει ευθύνη των αντίστοιχων 
Επιχειρησιακών Αρχών τους. 
 
Το Μέρος που αιτήθηκε βοήθεια είναι υπεύθυνο για την επιστροφή στο κράτος προέλευσης, εκτός εάν 
συμφωνείται διαφορετικά, όλου του εξοπλισμού που προσφέρθηκε ως βοήθεια και όλων των 
αχρησιμοποίητων προϊόντων χειρισμού. Όλος ο εξοπλισμός και άλλα μέσα επιστρέφονται καθαρά και 
στην καλύτερη δυνατή κατάσταση λειτουργίας. 
 
Οι Επιχειρησιακές Αρχές των ενδιαφερόμενων Μερών μπορεί να αποφασίσουν σε απευθείας 
επικοινωνίες μεταξύ τους ότι τα αχρησιμοποίητα προϊόντα χειρισμού θα παραμείνουν στην χώρα που 
αιτήθηκε την βοήθεια. 
 
Οι αυτόνομες μονάδες (πλοία, αεροσκάφη) επιστρέφουν στη χώρα προέλευσής τους χρησιμοποιώντας 
δική τους ενέργεια. Το Μέρος που αιτήθηκε βοήθεια είναι υπεύθυνο για να διευκολύνει τις διατυπώσεις 
που σχετίζονται με την αποχώρηση από την περιοχή/χωρικά ύδατα/ εναέριο χώρο του, για όλες τις 
μονάδες που προσφέρθηκαν ως βοήθεια. 
 

5. ΑΝΑΦΟΡΕΣ ΚΑΙ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ 
 

5.1 ΣΥΣΤΗΜΑ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ 
 

Τα Μέρη εγκαθιστούν και διατηρούν ένα αποτελεσματικό σύστημα επικοινωνίας, που λειτουργεί 24 
ώρες την ημέρα, 7 ημέρες τη βδομάδα (24/7) το οποίο εξυπηρετεί : 

 
      α) τη λήψη αναφορών για συμβάντα ρύπανσης και τη διαβίβαση των αναφορών αυτών στις 
Επιχειρησιακές Αρχές και σε άλλα ενδιαφερόμενα μέρη μέσα στην χώρα, 

 
       β) την ενεργοποίηση του Σχεδίου, την αίτηση βοήθειας και την ανταλλαγή επιχειρησιακών 
μηνυμάτων κατά τη διάρκεια της JRO. 

 
Το σύστημα αποτελείται από εθνικά ERC μαζί με τα εθνικά Σημεία Επικοινωνίας για τη λήψη αναφορών 
για περιστατικά ρύπανσης εάν αυτά διαφέρουν από τα ERC. 
 
Στοιχεία αυτού του συστήματος επικοινωνίας, περιλαμβανομένων διευθύνσεων ηλεκτρονικού 
ταχυδρομείου, σταθερών και κινητών τηλεφώνων, αριθμών φαξ και τέλεξ και παρεχόμενων 
ραδιοσυχνοτήτων και καναλιών του κάθε Μέρους, παρατίθενται  στο Παράρτημα 5. 
 
5.2 ΣΥΣΤΗΜΑ ΑΝΑΦΟΡΑΣ ΡΥΠΑΝΣΗΣ (POLREP) 

 
Για την ανταλλαγή πληροφοριών αναφορικά με συμβάντα ρύπανσης, τα Μέρη χρησιμοποιούν το 
σύστημα αναφοράς ρύπανσης (POLREP) που έχει συμφωνηθεί για χρήση στο πλαίσιο του 
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Πρωτοκόλλου Πρόληψης και Επείγουσας Ανάγκης της Σύμβασης της Βαρκελώνης. Το POLREP 
χωρίζεται σε τρία μέρη: 

 
            Μέρος Ι (POLWARN) -  είναι μια αρχική ειδοποίηση (μία πρώτη πληροφόρηση ή  
                                                     προειδοποίηση) για ένα συμβάν  ρύπανσης 

 
            Μέρος ΙΙ (POLINF)     -  είναι μία λεπτομερής συμπληρωματική αναφορά στο Μέρος Ι. 
            Μέρος ΙΙΙ (POLFAC)  -  χρησιμοποιείται ως αίτηση βοήθειας από άλλα Μέρη και για τον  
                                                     καθορισμό των επιχειρησιακών θεμάτων σχετικά με τη βοήθεια αυτή. 

 
Μία λεπτομερής περιγραφή των περιεχομένων των τριών Μερών του POLREP παρατίθεται στο 
Παράρτημα 7. 

 
Σε καταστάσεις όπου ο τύπος και η έκταση της αιτούμενης βοήθειας δεν έχει ακόμα καθοριστεί, το 
Μέρος που παίρνει την απόφαση να ενεργοποιήσει το Σχέδιο θα χρησιμοποιεί την γραμμή 53 του  
POLINF του μηνύματος POLREP (δείτε Παράρτημα 7) για να ενημερώσει τα άλλα Μέρη ότι το Σχέδιο 
έχει ενεργοποιηθεί. 

 
Για να αιτηθούν βοήθεια, τα Μέρη ακολουθούν τη διαδικασία που περιγράφεται στο Άρθρο 4.3 και στο 
Παράρτημα 8. 
 
Αναφορές κατάστασης (SITREPs) 

 
Κατά τη διάρκεια ολόκληρης της περιόδου μεταξύ της ενεργοποίησης του Σχεδίου και της  
απενεργοποίησής του, το Επικεφαλής Μέρος τηρεί τα άλλα Μέρη τακτικά ενήμερα για: 
 
            α) την εξέλιξη της κατάστασης αναφορικά με το συμβάν  ρύπανσης, 
            β) τις ενέργειες που λήφθηκαν για την καταπολέμηση της ρύπανσης, 
            γ) την πρόοδο της JRO, 
            δ) οποιεσδήποτε αποφάσεις αναφορικά με μελλοντικές δραστηριότητες αντιμετώπισης, 

    ε) όλες τις άλλες σχετικές πληροφορίες περιλαμβανομένων, συγκεκριμένα, πληροφορίες αναφορικά 
με την περιβαλλοντική επίπτωση, τα αποτελέσματα σε θαλάσσιους και παράκτιους πόρους και 
τις οικονομικές συνέπειες του συμβάντος  ρύπανσης. 

 
Οι πληροφορίες αυτές διαβιβάζονται από τον SOSC στις Επιχειρησιακές Αρχές των Μερών είτε στη 
μορφή του POLINF (δείτε Παράρτημα 7) ή ως κείμενο, στη μορφή συγκεκριμένης αναφοράς 
κατάστασης (SITREP). 
 
Η Επικεφαλής Αρχή θα καταβάλλει κάθε προσπάθεια να διαβιβάζει τις αναφορές κατάστασης 
τουλάχιστον μια φορά την ημέρα. 
 
Πριν την διανομή, η κάθε αναφορά επιβεβαιώνεται από τον SOSC. 
 
Εάν οι επιχειρήσεις καταπολέμησης της ρύπανσης συνεχιστούν σε εθνικό επίπεδο μετά την 
απενεργοποίηση του Σχεδίου, το Μέρος που επηρεάστηκε από το περιστατικό εξακολουθεί να 
πληροφορεί για την κατάσταση τα άλλα Μέρη και το REMPEC, μέχρι τον τελικό τερματισμό όλων των 
επιχειρήσεων αντιμετώπισης της ρύπανσης. 
 

192



 
 
Αποτελεί ευθύνη της Επιχειρησιακής Αρχής του κάθε Μέρους να διασφαλίσει ότι οι αναφορές 
κατάστασης διαβιβάζονται σε όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη στην αντίστοιχη χώρα της κάθε μιας. 
 
5.3 ΑΝΑΦΟΡΕΣ ΜΕΤΑ ΤΟ ΣΥΜΒΑΝ  
 
Μετά τον τερματισμό των επιχειρήσεων αντιμετώπισης της ρύπανσης που λαμβάνονται τόσο σε εθνικό 
επίπεδο όσο και στο πλαίσιο του Σχεδίου, ο NOSC και/ή ο SOSC αντίστοιχα προετοιμάζουν την τελική 
αναφορά, η οποία περιλαμβάνει:  

 
            α) μια περιγραφή του συμβάντος ρύπανσης και της εξέλιξης της κατάστασης, 
            β) μια περιγραφή των μέτρων αντιμετώπισης που λήφθηκαν, 
            γ) μια περιγραφή της βοήθειας που προσφέρθηκε από τα άλλα Μέρη, 
            δ) μια εκτίμηση της συνολικής επιχείρησης αντιμετώπισης, 
            ε) μια εκτίμηση της βοήθειας που προσφέρθηκε από τα άλλα Μέρη, 
          στ) έναν υπολογισμό της περιβαλλοντικής και οικονομικής ζημιάς που προκλήθηκε από το  
                συμβάν , 
           ζ)  μια περιγραφή και ανάλυση των προβλημάτων που παρουσιάστηκαν στην αντιμετώπιση του  
                συμβάντος  ρύπανσης, 
           η)  συστάσεις αναφορικά με την πιθανή βελτίωση των υφιστάμενων διευθετήσεων και, ειδικά,  
                των διατάξεων  του Σχεδίου. 

 
Αντίγραφα των αναφορών μετά το συμβάν αποστέλλονται σε όλα τα Μέρη και στο REMPEC. 
 
Οι αναφορές αναλύονται σε εθνικό επίπεδο από τους αντίστοιχους NOSC και τα μέλη της Ομάδας 
Στήριξης του/της, που ετοιμάζουν συστάσεις αναφορικά με τις τροποποιήσεις και βελτιώσεις του 
Σχεδίου, και εάν είναι απαραίτητο, των NCP τους (δείτε Άρθρο 3.4). 
 
Ερωτήματα κοινού ενδιαφέροντος μπορεί να προταθούν για συζήτηση κατά τη διάρκεια των τακτικών 
ετήσιων Συναντήσεων των Μερών (δείτε το Άρθρο 2.5). 
 
5.4 ΑΝΑΦΟΡΕΣ ΠΡΟΣ ΚΑΙ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑ ΜΕ ΤΟ REMPEC 

 
Τα Μέρη αποστέλλουν  στο REMPEC¨ 

 
           α) όλες τις POLREPS (περιλαμβανομένων, συγκεκριμένα, πληροφοριών αναφορικά με την  
               ενεργοποίηση και απενεργοποίηση του Σχεδίου και όλων των αιτημάτων για βοήθεια), 
           β) όλες τις αναφορές κατάστασης (SITREPS) που ενδέχεται να ετοιμαστούν, 
           γ) όλες τις αναφορές μετά το συμβάν . 

 
Εάν ζητηθεί, το REMPEC μπορεί να χρησιμοποιήσει τις πληροφορίες που παρασχέθηκαν από τον SOSC 
και την Επικεφαλής Αρχή για να ενημερώσει  τα άλλα Συμβαλλόμενα Μέρη του  Πρωτοκόλλου 
Πρόληψης και Επείγουσας Ανάγκης, καθώς επίσης τους διεθνείς οργανισμούς και εξειδικευμένους 
θεσμούς με τα οποία διατηρεί επαφή. Τούτο αφορά ιδίως τις αναφορές κατάστασης (SITREP), τις οποίες 
το REMPEC μπορεί να λάβει από την Επικεφαλής Αρχή ή τον SOSC. 

 
Σε περίπτωση ενεργοποίησης του Σχεδίου, η Επικεφαλής Αρχή διατηρεί μόνιμη επαφή με το REMPEC. 
 
Πληροφορίες αναφορικά με επικοινωνίες με το REMPEC παρατίθενται  στο Παράρτημα 2 και πρέπει 
να επικαιροποιούνται τακτικά στη βάση των πληροφοριών που περιλαμβάνονται στην ιστοσελίδα του 
Κέντρου (http://www.rempec.org). 

193

http://www.rempec.org/


 
 

 
Τα Μέρη ενημερώνουν το REMPEC για τυχόν τροποποιήσεις στο Σχέδιο ή στα Παραρτήματά του, 
αμέσως μόλις αυτές γίνουν. 

 
 

6. ΔΙΟΙΚΗΣΗ ΚΑΙ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΗ ΜΕΡΙΜΝΑ 
 

6.1 ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΗ ΜΕΡΙΜΝΑ  
 

Η Επικεφαλής Αρχή είναι υπεύθυνη  για την παροχή όλης της υποστήριξης διοικητικής μέριμνας που 
απαιτείται για την διενέργεια της JRO. 

 
Ιδίως, η Επικεφαλής Αρχή: 
 
          α)  προβαίνει στις αναγκαίες διευθετήσεις για τη διαμονή και μεταφορά, μέσα στην χώρα,  
              όλου του προσωπικού βοήθειας. 

 
        β) λαμβάνει τα απαραίτητα μέτρα για να παράσχει τις ακόλουθες διευκολύνσεις για τον εξοπλισμό 

και τα άλλα μέσα που λαμβάνονται από τα βοηθούντα Μέρη: 
 

- ασφαλή χώρο αποθήκευσης ή χώρους στάθμευσης, ανάλογα με την περίπτωση, 
περιλαμβανομένων γερανών, ανυψωτικών μηχανημάτων και άλλου εξοπλισμού χειρισμού, 
ως χρειάζεται. 

-    καύσιμα, λιπαντικά και εγκαταστάσεις βασικής επισκευής και συντήρησης. 
 

γ)  εγκαθιστά ένα κατάλληλο σύστημα για να διαχειρίζεται την υγεία και ασφάλεια του  
προσωπικού που αποστέλλεται για να βοηθήσει την επηρεαζόμενη χώρα. 

  
Όσον αφορά στην παραμονή στην επικράτεια του Επικεφαλής Μέρους, πλοίων και αεροσκαφών που 
προσφέρθηκαν ως βοήθεια από άλλα Μέρη, η Επικεφαλής Αρχή λαμβάνει τα απαραίτητα μέτρα για να 
διασφαλίσει την παροχή βοήθειας στα πληρώματα στα αεροδρόμια και λιμάνια, ανάλογα με την 
περίπτωση, και παρέχει υπηρεσίες ασφαλείας για τα πλοία, αεροσκάφη και σχετικό εξοπλισμό, όταν 
αυτά βρίσκονται σε λιμένες  ή αεροδρόμια του Επικεφαλής Μέρους. 
 

6.2 ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΗΣΗ 
 

Στην αίτηση και παροχή βοήθειας, τα Μέρη συμμορφώνονται με τις ακόλουθες συστάσεις που 
υιοθετήθηκαν από την Έβδομη Τακτική Συνάντηση των Συμβαλλόμενων Μερών της Σύμβασης της 
Βαρκελώνης (UNEP(OCA) MED.IG.2/4): 

 
         « -     Τα Μέρη που εμπλέκονται σε ενέργειες αμοιβαίας βοήθειας δεν πρέπει εξαιτίας της πρακτικής 

τους αναφορικά με την αποζημίωση του κόστους βοήθειας, να αντιτίθενται στην αρχή «ο 
ρυπαίνων πληρώνει», σύμφωνα με την οποία ο ρυπαίνων επωμίζεται τις δαπάνες  της 
πρόληψης και αντιμετώπισης της ρύπανσης, που αναλαμβάνουν οι δημόσιες αρχές. 

 
-       Η αρχή που πρέπει να εφαρμόζεται σε περίπτωση βοήθειας από Κράτος σε Κράτος, εκτός 

εάν υπάρχει διμερής συμφωνία που να περιλαμβάνει οικονομικές διευθετήσεις που να 
καλύπτουν το ερώτημα αυτό, είναι αυτή της αποζημίωσης των δαπανών  βοήθειας που 
παρέχεται από ένα Κράτος κατόπιν αιτήματος άλλου Κράτους. Εάν λαμβάνονται μέτρα από 
ένα Μέρος με δική του πρωτοβουλία, το  Μέρος αυτό επωμίζεται τη δαπάνη  των μέτρων 
αυτών. 
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-       Ωστόσο, όταν ολόκληρο ή μέρος των δαπανών  δεν μπορούν να ανακτηθούν σύμφωνα με 
τα υφιστάμενα νομικά καθεστώτα […], το Μέρος που αιτείται βοήθεια μπορεί να ζητήσει 
από το Μέρος που παρέχει την βοήθεια να παραιτηθεί από την αποζημίωση μη ανακτήσιμων 
δαπανών . Μπορεί επίσης να αιτηθεί την αναβολή της αποζημίωσης». 

 
Υπό το φως των συστάσεων αυτών, τα Μέρη συμφωνούν να ενεργούν σύμφωνα με τις ακόλουθες αρχές 
αναφορικά με οικονομικά θέματα που σχετίζονται με την αμοιβαία βοήθεια: 
 
        α) Τα Μέρη θα ενημερώνουν το ένα το άλλο εκ των προτέρων για τους μισθούς του προσωπικού, 

τις τιμές μίσθωσης για τον εξοπλισμό και άλλα μέσα και το κόστος των προϊόντων χειρισμού που 
μπορεί να προσφερθούν ως βοήθεια. Τα Μέρη θα συμφωνούν επί των τιμών, περιλαμβανομένων 
των όρων πληρωμής, και θα συζητούν όλα σχετικά ερωτήματα κατά τη διάρκεια των τακτικών 
ετήσιων συσκέψεων των Επιχειρησιακών Αρχών (δείτε το Άρθρο 2.5). Οι πληροφορίες αυτές 
περιλαμβάνονται στο Παράρτημα 4. 

 
β) Εάν το Μέρος που αιτήθηκε βοήθεια αποφασίσει να αποσύρει το αίτημα του για οποιοδήποτε 

λόγο, πρέπει παρόλα αυτά να αποζημιώσει το βοηθούν Μέρος, για όλα τα έξοδα που υπέστη 
μέχρι τη στιγμή που αποσύρθηκε το αίτημα ή όταν το προσωπικό και ο εξοπλισμός επέστρεψαν 
στη χώρα προέλευσης τους, ανάλογα με την περίπτωση. 

 
γ) Τα Μέρη επιλύουν όλα τα ζητήματα αναφορικά με τα οικονομικά θέματα μετά τον τερματισμό 

των κοινών επιχειρήσεων. 
 
Σε περίπτωση JRO, το Μέρος που αιτήθηκε βοήθεια καλύπτει άμεσα  τα ακόλουθα έξοδα που 
σχετίζονται με την παραμονή στην επικράτειά του του προσωπικού, εξοπλισμού και μέσων 
(περιλαμβανομένων σκαφών και αεροσκαφών) του βοηθούντος Μέρους: 

 
α) επίδομα διατροφής και στέγασης και/ή ημερήσιο επίδομα διαβίωσης, ανάλογα με την   
    περίσταση, για όλο το προσωπικό αντιμετώπισης εκτός των πληρωμάτων πλοίων. 
β) οποιαδήποτε λιμενικά τέλη για τα σκάφη και πλοία που προσφέρονται ως βοήθεια, 
γ) οποιαδήποτε τέλη αεροδρομίου για τα αεροσκάφη που προσφέρονται ως βοήθεια, 
δ) τα αναγκαία καύσιμα για όλο τον εξοπλισμό και τα μέσα περιλαμβανομένων, ειδικά, των  
     σκαφών και αεροσκαφών που εμπλέκονται στην JRO, 
ε) ιατρικές υπηρεσίες που παρέχονται σε τραυματισμένο και άρρωστο προσωπικό του  
    βοηθούντος Μέρους, 

       στ) δαπάνες  που έχουν σχέση  με τον επαναπατρισμό οποιουδήποτε προσωπικού αντιμετώπισης, 
που απεβίωσε ή τραυματίστηκε ή ασθένησε κατά τη διάρκεια της JRO, 

         ζ) άμεσες δαπάνες  συντήρησης για οποιοδήποτε εξοπλισμό, σκάφος και αεροσκάφος που  
             εμπλέκεται στην JRO, 
         η) δαπάνες επισκευής  οποιουδήποτε εξοπλισμού, σκάφους ή αεροσκάφους που υπέστη βλάβη  
             στην επικράτειά του κατά τη διάρκεια και εξαιτίας της JRO, εάν η επισκευή αυτή πρέπει να  
             γίνει πριν την επιστροφή του εξοπλισμού και μέσου αυτού στη χώρα προέλευσης του, 
         θ) δαπάνες επικοινωνίας σχετικά με την JRO που έχει επωμιστεί το προσωπικό του βοηθούντος  
             Μέρους στην επικράτεια του Επικεφαλής Μέρους. 

 
Το βοηθούν Μέρος καλύπτει άμεσα τις ακόλουθες δαπάνες σχετικά με την αποστολή στην χώρα που 
αιτήθηκε βοήθεια, του προσωπικού του, εξοπλισμού, προϊόντων ή άλλων μέσων, περιλαμβανομένων, 
ειδικά, σκαφών και αεροσκαφών: 

 
α) κινητοποίηση προσωπικού, εξοπλισμού, προϊόντων ή άλλων μέσων, 
β) δαπάνες μεταφοράς προσωπικού, εξοπλισμού και προϊόντων, προς και από τη χώρα όπου  
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    λαμβάνει χώρα η JRO, 
γ) καύσιμα για τις αυτόνομες μονάδες (σκάφη, αεροσκάφη) που θα ταξιδέψουν στην τοποθεσία  
    της JRO με χρήση της δικής τους ενέργειας, 
δ) δαπάνες επικοινωνιών σχετικά με την JRO που προέρχονται από την επικράτεια του βοηθούντος 

Μέρους, 
ε) ασφάλιση του προσωπικού στην ομάδα κρούσης, 

        στ) ιατρικές υπηρεσίες που παρασχέθηκαν, μετά την επιστροφή τους στη χώρα προέλευσής τους,  
              σε προσωπικό αντιμετώπισης που τραυματίστηκε ή ασθένησε κατά τη διάρκεια της JRO. 

ζ) δαπάνες συντήρησης και επισκευής του εξοπλισμού και των μέσων που ενεπλάκησαν στην JRO 
που προέκυψαν μετά την επιστροφή του εξοπλισμού και μέσων αυτών στη χώρα προέλευσης. 

 
Μετά τον τερματισμό της JRO και την επιστροφή όλου του προσωπικού, εξοπλισμού και άλλων μέσων 
που ενεπλάκησαν στην JRO, κάθε βοηθούν Μέρος ετοιμάζει λεπτομερές τιμολόγιο περιλαμβάνοντας τα 
κόστη της βοήθειας που προσφέρθηκε στο Επικεφαλής Μέρος και τα άλλα έξοδα σχετικά με την βοήθεια 
αυτή. Τα ακόλουθα στοιχεία περιλαμβάνονται στο τιμολόγιο: 

 
α) μισθοί του προσωπικού που ενεπλάκη στην JRO, υπολογισμένοι στη βάση του τιμοκαταλόγου 

που δίνεται στο Παράρτημα 4 και τις καταγραφές ημερήσιας εργασίας που εγκρίθηκαν από τον 
SOSC ή άλλο υπεύθυνο αξιωματούχο του Επικεφαλής Μέρους, 

 
β) κόστη μίσθωσης εξοπλισμού και μέσων υπολογισμένο στη βάση του τιμοκαταλόγου που δίνεται 

στο Παράρτημα 4 και τις καταχωρήσεις  ημερήσιας εργασίας που εγκρίθηκαν από τον SOSC ή 
άλλο υπεύθυνο αξιωματούχο του Επικεφαλής Μέρους. 

 
γ) δαπάνη προϊόντων χειρισμού που χρησιμοποιήθηκαν κατά τη διάρκεια της JRO στη βάση του 

τιμοκαταλόγου που παρατίθεται  στο Παράρτημα 4 και τις καταγραφές ημερήσιας εργασίας που 
εγκρίθηκαν από τον SOSC ή άλλο υπεύθυνο αξιωματούχο του Επικεφαλής Μέρους. 

 
δ) όλες οι δαπάνες  που επωμίστηκε το βοηθούν Μέρος όπως αναφέρονται ανωτέρω , 
 
ε) δαπάνες για την αντικατάσταση του εξοπλισμού που υπέστη βλάβη πέραν επισκευής κατά τη 

διάρκεια της JRO. 
 
Μόλις ληφθεί το τιμολόγιο αυτό, το Μέρος που έχει αιτηθεί βοήθεια σύμφωνα με το Παράρτημα 8 θα 
αποζημιώσει απευθείας τα έξοδα που υπέστησαν τα βοηθούντα Μέρη σε σχέση με τα μέτρα 
αντιμετώπισης της ρύπανσης που αναλήφθηκαν από τα Μέρη αυτά μετά την ενεργοποίηση του Σχεδίου. 
Ακολούθως, θα συμπεριλάβει τα τιμολόγια αυτά στην δική του απαίτηση για αποζημίωση των εξόδων 
που σχετίζονται με την αντιμετώπιση της ρύπανσης, που υποβάλλεται στο μέρος που ευθύνεται για το 
συμβάν  ρύπανσης, στους ασφαλιστές του ή σε ένα διεθνές σύστημα αποζημίωσης για ζημιές από 
ρύπανση, ανάλογα με την περίσταση. 

 
6.3  ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΚΑΙ ΜΕΤΑΝΑΣΤΕΥΤΙΚΕΣ ΔΙΑΤΥΠΩΣΕΙΣ, ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ 
ΥΠΕΡΠΤΗΣΕΩΝ ΚΑΙ ΝΑΥΣΙΠΛΟΙΑΣ 
 
Προκειμένου να διευκολύνουν τη μετακίνηση του προσωπικού αντιμετώπισης, εξοπλισμού και άλλων 
μέσων περιλαμβανομένων αυτόνομων μονάδων όπως πλοίων και αεροσκαφών, στο μέρος όπου 
απαιτείται η βοήθεια, τα Μέρη ακολουθούν τις «Κατευθυντήριες γραμμές για τη Συνεργασία για την 
Καταπολέμηση Θαλάσσιας Ρύπανσης από Πετρέλαιο στη Μεσόγειο» που υιοθετήθηκε από την Πέμπτη 
Τακτική Συνάντηση των Συμβαλλόμενων Μερών της Σύμβασης της Βαρκελώνης στην Αθήνα στις 11 
Σεπτεμβρίου 1987 (UNEP/IG.74/5), και συγκεκριμένα τις ακόλουθες παραγράφους: 

 
« Το αιτούν μέρος : (….) 
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-        προβαίνει σε διευθετήσεις για την γρήγορη είσοδο του εξοπλισμού, προϊόντων και 

προσωπικού πριν την άφιξη τους και διασφαλίζει ότι οι τελωνειακές διατυπώσεις 
διευκολύνονται στο μέγιστο δυνατό βαθμό. Ο εξοπλισμός πρέπει να γίνεται αποδεκτός σε 
προσωρινή βάση και τα προϊόντα πρέπει να γίνονται αποδεκτά χωρίς ειδικούς φόρους 
κατανάλωσης και δασμούς».  
 

-        διασφαλίζει ότι, εάν παρέχονται πλοία και αεροσκάφη, χορηγούνται στα πλοία όλες οι 
αναγκαίες εξουσιοδοτήσεις και τα αεροσκάφη έχουν άδεια να πετάξουν στον εθνικό εναέριο 
χώρο. Σχέδιο πτήσης ή γνωστοποίηση πτήσης θα κατατίθεται και θα γίνεται αποδεκτό ως 
άδεια για την απογείωση, εξουσιοδότηση για τα αεροσκάφη να απογειωθούν, να 
προσγειωθούν στην ξηρά ή στη θάλασσα εκτός των κανονικών τελωνειακών 
αεροδιαδρόμων». 
 

Αναφορικά με την προσωρινή εισαγωγή και στάθμευση πλοίων και αεροσκαφών αντίστοιχα, οι 
προαναφερόμενες αρχές θα εφαρμόζονται με επιφύλαξη των τελωνειακών κανονισμών της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και των εθνικών τελωνειακών κανονισμών. 
 
Όταν προσεγγίζουν τα χωρικά ύδατα και/ή τον εναέριο χώρο του αιτούντος Μέρους, όλα τα πλοία και/ή 
αεροσκάφη που προσφέρονται ως βοήθεια στο πλαίσιο του Σχεδίου, θα τηρούν αυστηρά οιεσδήποτε 
συγκεκριμένες εθνικές διαδικασίες που απαιτεί το Μέρος αυτό. 
 
Διατυπώσεις μετανάστευσης και τελωνείου  
 
Κάθε Μέρος καταβάλλει κάθε δυνατή προσπάθεια για να κάνει, σε εθνικό επίπεδο, ειδικές διευθετήσεις 
που εφαρμόζονται  σε επείγουσες καταστάσεις, αναφορικά με διατάξεις  για τη γρήγορη χορήγηση 
θεωρήσεων εισόδου και αδειών εργασίας για το προσωπικό, ως επίσης και τις αναγκαίες άδειες για τη 
διακίνηση ή προσωρινή εισαγωγή του απαιτούμενου εξοπλισμού και υλικού. 
 
Οι λεπτομέρειες των διευθετήσεων αυτών περιλαμβάνονται στο Εθνικό Σχέδιο Έκτακτης Ανάγκης του 
κάθε Μέρους και αναπαράγονται στο Παράρτημα 3 του Σχεδίου. Αυτό αναφέρεται, συγκεκριμένα, σε 
πληροφορίες που το βοηθούν Μέρος θα πρέπει να παράσχει στις κατάλληλες εθνικές Αρχές του 
αιτούντος Μέρους προκειμένου να διευκολύνει την εφαρμογή των ειδικών αυτών διευθετήσεων.  
 
Τα Μέρη καθορίζουν αρμόδιες Τελωνειακές Αρχές, υπεύθυνες για την ταχεία διεκπεραίωση των 
τελωνειακών διατυπώσεων που έχουν σχέση  με την διασυνοριακή κίνηση του προσωπικού 
αντιμετώπισης και των μέσων σε περίπτωση ενεργοποίησης του Σχεδίου. Τα Μέρη τηρούν το ένα το 
άλλο μονίμως ενήμερο για αυτές τις Τελωνειακές Αρχές, και η πληροφόρηση αυτή, που περιλαμβάνει 
επίσης διευθύνσεις ταχυδρομείου και ηλεκτρονικού ταχυδρομείου, και αριθμούς τηλεφώνου, τέλεξ και 
φαξ, περιλαμβάνεται στο Παράρτημα 1. 
 
Πριν την αποστολή βοήθειας στο Μέρος που τη ζητά, η αρμόδια Τελωνειακή Αρχή του βοηθούντος 
Μέρους έρχεται σε απευθείας επικοινωνία με την αρμόδια Τελωνειακή Αρχή του αιτούντος Μέρους, 
προκειμένου να διασφαλίσει την απαιτούμενη άδεια για την είσοδο του εξοπλισμού, προϊόντων και 
άλλων μέσων στη χώρα. 

 
Διαδικασίες υπερπτήσεων 

 
Στο πλαίσιο του Σχεδίου και μετά από συγκεκριμένο αίτημα του Επικεφαλής Μέρους, μπορεί να 
επιτρέπεται στα αεροσκάφη των άλλων Μερών να εισέλθουν και να επιχειρήσουν στον εναέριο χώρο 
του Επικεφαλής Μέρους για έναν από τους παρακάτω σκοπούς: 

 
- έρευνα και διάσωση 
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- πτήσεις επιτήρησης 
- μεταφορά προσωπικού αντιμετώπισης, εξοπλισμού και προϊόντων 
- ψεκασμό διασκορπιστικών ουσιών  ή άλλων προϊόντων χειρισμού. 

 
Σχέδιο πτήσης για όλες τις πτήσεις υποβάλλεται στις κατάλληλες Μονάδες ATS που είναι αρμόδιες για 
τον εναέριο χώρου που θα πετάξουν, είτε προς είτε πάνω από τις περιοχές των επιχειρήσεων 
αντιμετώπισης. 
 
Κάθε Μέρος προβαίνει εκ των προτέρων στις αναγκαίες διευθετήσεις αναφορικά με τη γρήγορη 
χορήγηση αδειών και εξουσιοδοτήσεων για πολιτικά αεροσκάφη (με σταθερά πτερά ή ελικόπτερα) των 
άλλων Μερών που ενδέχεται να τους ζητηθεί να λάβουν μέρος σε επιχειρήσεις αντιμετώπισης μέσα στον 
εναέριό του χώρο. Παρόμοιες διευθετήσεις γίνονται για τη χρήση εγκαταστάσεων αεροδρομίου από 
πολιτικά αεροσκάφη με σταθερά πτερά και ελικόπτερα που εμπλέκονται στην JRO. 
 
Οι υπερπτήσεις για τους προαναφερόμενους σκοπούς, της εθνικής επικράτειας ή των χωρικών υδάτων 
ενός εκ των Μερών από στρατιωτικά αεροσκάφη των άλλων Μερών αποφασίζεται κατά περίπτωση από 
τα ενδιαφερόμενα Μέρη. 
 
Διαδικασίες ναυσιπλοΐας  

 
Στο πλαίσιο του Σχεδίου και μετά από αίτημα του Επικεφαλής Μέρους, σκάφη από τα άλλα Μέρη μπορεί 
να εισέλθουν και να επιχειρήσουν στα χωρικά ύδατα του Επικεφαλής Μέρους για έναν από τους 
παρακάτω σκοπούς; 
 

- επιχειρήσεις έρευνας και διάσωσης (SAR), 
- επιχειρήσεις διάσωσης, 
- επιχειρήσεις αντιμετώπισης ρύπανσης περιλαμβανομένου του περιορισμού και ανάκτησης 

προϊόντων που χύθηκαν, του ψεκασμού διασκορπιστικών ουσιών ή άλλων προϊόντων 
χειρισμού, της αποθήκευσης και μεταφοράς του ανακτημένου ρύπου, 

- μεταφορά προσωπικού αντιμετώπισης, εξοπλισμού και προϊόντων 
- οποιοδήποτε άλλο ταξίδι σχετικό με τις επιχειρήσεις αντιμετώπισης ρύπανσης. 

 
Κάθε Μέρος προβαίνει εκ των προτέρων στις αναγκαίες διευθετήσεις αναφορικά με τη γρήγορη 
χορήγηση αδειών και εξουσιοδοτήσεων για πολιτικά σκάφη (πλοία, περιλαμβανομένων βαρκών και 
εξειδικευμένων σκαφών απορρύπανσης) των άλλων Μερών που ενδέχεται να τους αιτηθεί να λάβουν 
μέρος σε επιχειρήσεις αντιμετώπισης μέσα στα εσωτερικά ή χωρικά του ύδατα. Παρόμοιες διευθετήσεις 
γίνονται για τη χρήση εγκαταστάσεων λιμένα από πολιτικά σκάφη που εμπλέκονται  στην JRO. 
 
Η ναυσιπλοΐα, για τους προαναφερόμενους σκοπούς, στα εσωτερικά ή χωρικά ύδατα ενός εκ των Μερών 
από πολεμικά σκάφη των άλλων Μερών αποφασίζεται κατά περίπτωση από τα ενδιαφερόμενα Μέρη. 
 
Σε όλες τις περιπτώσεις, λαμβάνονται υπόψη από τα ενδιαφερόμενα Μέρη οι διατάξεις της Διεθνούς 
Συνθήκης για τη Διευκόλυνση των Διεθνών Θαλάσσιων Μεταφορών, όπως τροποποιήθηκε. 

 
6.4 ΥΓΕΙΑ ΚΑΙ ΑΣΦΑΛΕΙΑ 
 
Κατά τη διάρκεια συμβάντος ρύπανσης της θάλασσας από πετρέλαιο δίνεται ύψιστη προτεραιότητα στη 
διασφάλιση ότι ο κίνδυνος για την ανθρώπινη ζωή, υγεία και ασφάλεια ελαχιστοποιείται όσο είναι 
λογικώς πρακτικά δυνατόν. Η διασφάλιση καλών επιπέδων υγείας και ασφάλειας έχει προτεραιότητα 
έναντι οποιωνδήποτε άλλων ενεργειών. 
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Τα συμβαλλόμενα Μέρη του Σχεδίου διασφαλίζουν ότι τα θέματα υγείας και ασφάλειας τυχαίνουν 
επαρκούς αντιμετώπισης στα αντίστοιχα τους Εθνικά Σχέδια Έκτακτης Ανάγκης. 
 
Κάθε Επιχειρησιακή Αρχή παρέχει στο προσωπικό αντιμετώπισής της κατάλληλη εκπαίδευση και 
ενημερώσεις με στόχο να διασφαλίζεται ότι γνωρίζουν τους κινδύνους που συνδέονται με τις 
επιχειρήσεις αντιμετώπισης της πετρελαιοκηλίδας και πως να τους αποφύγουν. 
 
Η Επικεφαλής Αρχή διασφαλίζει ότι η ασφάλεια του προσωπικού αντιμετώπισης και του γενικού κοινού 
κατά τη διάρκεια της JRO και οποιωνδήποτε άλλων δραστηριοτήτων αντιμετώπισης ή ασκήσεων 
αντιμετώπισης κηλίδας αποτελεί ύψιστη προτεραιότητα σύμφωνα με τις πρόνοιες του NCP της. 
 
Αξιωματούχος Υγείας και Ασφάλειας (HSO) 
 
Κάθε Επιχειρησιακή Αρχή ορίζει Αξιωματούχο Υγείας και Ασφάλειας (HSO) υπεύθυνο για την 
επιτήρηση μέτρων για τη διασφάλιση ότι τα πρότυπα υγείας και ασφάλειας που προβλέπονται τηρούνται 
δεόντως κατά τη διάρκεια των επιχειρήσεων αντιμετώπισης και/ή ασκήσεων πεδίου για αντιμετώπιση 
κηλίδας. 
 
Ειδικότερα, ο HSO: 
 

α)  διεξάγει μία αρχική εκτίμηση της τοποθεσίας εστιάζοντας στον εντοπισμό κινδύνων, εκτίμηση 
κινδύνου, επιλογή ατόμων πρώτης αντίδρασης, παροχή εξειδικευμένου εξοπλισμού και PPE, 
εκτίμηση των αναγκών εκπαίδευσης αναφορικά με τα πρότυπα υγείας και ασφάλειας, και τον 
εντοπισμό των περιοχών που επιμολύνθηκαν,  

 
β) ορίζει κατάλληλα εκπαιδευμένο και έμπειρο προσωπικό για την επιτήρηση της ασφάλειας στην 

τοποθεσία της κηλίδας κατά τη διάρκεια των επιχειρήσεων αντιμετώπισης, 
 

γ)  αναπτύσσει και εφαρμόζει ένα Σχέδιο Υγείας και Ασφάλειας Τοποθεσίας (SSHP) μαζί με τους 
αρμόδιους επαγγελματίες υγείας και ασφάλειας, 

 
δ) ελέγχει τις επιπτώσεις ασφάλειας και υγείας των προτεινόμενων δραστηριοτήτων  
    αντιμετώπισης ή αυτών που είναι σε εξέλιξη, 

 
ε) συμμετέχει σε συνεδριάσεις προγραμματισμού για τον εντοπισμό ανησυχιών για θέματα 

ασφάλειας και υγείας, 
 

στ)  διορθώνει μη ασφαλείς πρακτικές ή συνθήκες που εντοπίστηκαν διαμέσου της τυπικής γραμμής 
αρμοδιότητας και, ως απαιτείται, να  ασκεί άμεσα εξουσία έκτακτης ανάγκης με στόχο την 
πρόληψη ή τερματισμό μη ασφαλών πρακτικών, 

 
ζ) διερευνά οποιαδήποτε ατυχήματα ή εκθέσεις που λαμβάνουν χώρα κατά τη διάρκεια 

επιχειρήσεων αντιμετώπισης κηλίδας, 
 
η) εγκαθιστά σταθμούς πρώτων βοηθειών και ιατρικές εγκαταστάσεις  σύμφωνα με το SSHP. 

 
Ο HSO έχει τις ίδιες ευθύνες κατά τη διάρκεια ασκήσεων αντιμετώπισης κηλίδας που σχεδιάζονται ή 
διενεργούνται στο πλαίσιο του  Σχεδίου. 
 
Ο HSO ενεργεί υπό την αρμοδιότητα  του SOSC ή του NOSC του Μέρους του, όταν το Μέρος του/της 
αναλαμβάνει τον ρόλο του επικεφαλής. 
 
 
Ιατρική ασφάλιση και ιατρική βοήθεια 
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Κάθε Μέρος λαμβάνει τα απαραίτητα μέτρα για να ασφαλίσει έναντι θανάτου, ασθένειας και 
τραυματισμού το προσωπικό του που ενδέχεται να συμμετάσχει σε JRO, Κοινές Ασκήσεις και Κοινές 
Δραστηριότητες Εκπαίδευσης. 
 
Το Επικεφαλής Μέρος καταβάλλει κάθε δυνατή προσπάθεια για να παράσχει την καλύτερη δυνατή 
αρχική ιατρική φροντίδα και υπηρεσίες σε οποιοδήποτε πρόσωπο από οποιοδήποτε Μέρος το οποίο 
τραυματίζεται ή ασθενεί κατά τη διάρκεια της συμμετοχής του/της στην JRO. 
 
Το Επικεφαλής Μέρος διευκολύνει τον επαναπατρισμό του προσωπικού που παρέχει βοήθεια το οποίο 
τραυματίζεται ή ασθενεί κατά τη διάρκεια της JRO. 
 
Οι δαπάνες  παραμονής στο νοσοκομείο και ιατρικής βοήθειας που παρέχεται εντός του Επικεφαλής 
Μέρους σε προσωπικό του βοηθούντος Μέρους που τραυματίστηκε ή ασθένησε βαρύνουν το 
Επικεφαλής Μέρος. Το Επικεφαλής Μέρος μπορεί να αποφασίσει να απαιτήσει αποζημίωση για όλα 
αυτά τα κόστη από το μέρος που ευθύνεται για το περιστατικό ρύπανσης, τον ασφαλιστή του ή ένα 
διεθνές σύστημα αποζημίωσης για ζημιές από ρύπανση, ανάλογα με την περίσταση. 
 
Ευθύνη για τραυματισμό και ζημιά 
 
Εάν οι ομάδες κρούσεις που καλούνται για να βοηθήσουν σε επιχειρήσεις αντιμετώπισης προκαλέσουν 
οποιεσδήποτε ζημιές σε τρίτους στον τόπο των επιχειρήσεων, και οι ζημιές αυτές έχουν σχέση  με τις 
επιχειρήσεις αντιμετώπισης, οι ζημιές αυτές εμπίπτουν στην ευθύνη του Μέρους που αιτήθηκε  βοήθεια, 
εκτός από περιπτώσεις δόλου, σοβαρού λάθους ή βαριάς αμέλειας. 
 
Το Ταμείο IOPC δέχεται απαιτήσεις για δαπάνες  επισκευής δρόμων, αποβάθρων και αναχωμάτων που 
υπέστησαν βλάβη από βαριά οχήματα, όπως φορτηγά και εξοπλισμό για μετακίνηση γης, που 
εμπλέκονται σε επιχειρήσεις καθαρισμού. 
 
6.5 ΕΓΓΡΑΦΗ ΤΕΚΜΗΡΙΩΣΗ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΗΣ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗΣ ΚΑΙ ΣΧΕΤΙΚΕΣ 
ΔΑΠΑΝΕΣ 
 
Ο SOSC λαμβάνει τα απαραίτητα μέτρα για να διασφαλίζει ότι λεπτομερή αρχεία για όλες τις ενέργειες 
που λαμβάνονται προκειμένου να αντιμετωπιστεί ένα συμβάν ρύπανσης, στο πλαίσιο του Σχεδίου, 
τηρούνται από το Επικεφαλής Μέρος και από τα βοηθούντα Μέρη που συμμετέχουν στην JRO. Για το 
σκοπό αυτό, ο SOSC μπορεί να συμπεριλάβει έναν αξιωματούχο τήρησης αρχείων/οικονομικό ελεγκτή 
στην Ομάδα Στήριξης του/της. 
 
Ως ελάχιστον, τηρούνται τακτικά τα ακόλουθα αρχεία: 

α) Περιγραφή της κατάστασης, αποφάσεις που λήφθηκαν και μέτρα αντιμετώπισης που 
εφαρμόστηκαν. 

β)    Ημερήσια καταγραφή εργασιών, παρέχοντας λεπτομέρειες για: 
       - επιχειρήσεις σε εξέλιξη (τόπος, χρόνος, σκοπός) 
       - εξοπλισμός και άλλα μέσα σε χρήση (τόπος, χρόνος, σκοπός) 
       - προσωπικό που χρησιμοποιείται (αριθμός, χρόνος) 
       - προϊόντα αντιμετώπισης και οποιαδήποτε άλλα υλικά καταναλώθηκαν (τύπος, ποσότητα,  
         σκοπός) 
γ) αρχεία όλων των δαπανών που έγιναν αναφορικά με τις επιχειρήσεις αντιμετώπισης της  
    ρύπανσης. 

 
Μετά τον τερματισμό των επιχειρήσεων αντιμετώπισης, τα αρχεία αυτά διατίθενται στην εθνική Αρχή 
που ευθύνεται για την υποβολή απαιτήσεων για αποζημίωση. 
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6.6 ΑΝΑΘΕΩΡΗΣΗ ΤΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ 
 
Η αναθεώρηση του Σχεδίου αναφέρεται σε τροποποίηση ή αλλαγή του κειμένου του Σχεδίου 
περιλαμβανομένων των Παραρτημάτων του, εκτός από: 

α) την επικαιροποίηση των πληροφοριών αναφορικά με τα ονόματα, τίτλους και στοιχεία 
επικοινωνίας (περιλαμβανομένων των ταχυδρομικών διευθύνσεων, αριθμούς τηλεφώνου, φαξ 
και τέλεξ, ραδιοφωνικών καναλιών και συχνοτήτων, ώρες εργασίας) που παρατίθενται  στα 
Παραρτήματα 1, 2 και 5, 

 
β) την επικαιροποίηση των πληροφοριών για τα NCP που παρατίθενται  στο Παράρτημα 3, και 
 
γ) την επικαιροποίηση των πληροφοριών για τους πόρους αντιμετώπισης που παρατίθενται  στο 

Παράρτημα 4. 
 
Οι αρμόδιες εθνικές Κυβερνητικές Αρχές που καθορίστηκαν στο Άρθρο 2.2.α είναι μεταξύ άλλων 
υπεύθυνες για την αναθεώρηση του Σχεδίου και των Παραρτημάτων του εκτός από αυτά που 
υποδεικνύονται στην πρώτη παράγραφο πιο πάνω. 
 
Η αναθεώρηση του Σχεδίου και των Παραρτημάτων 6, 7, 8, 9 και 10 γίνεται μέσω αλληλογραφίας μεταξύ 
των αρμόδιων εθνικών Κυβερνητικών Αρχών. 
 
Πριν οποιαδήποτε αναθεώρηση του Σχεδίου ή των Παραρτημάτων 6-10, οι εθνικές Κυβερνητικές Αρχές 
διαβουλεύονται με τις αντίστοιχες εθνικές Επιχειρησιακές Αρχές που καθορίζονται στο Άρθρο 2.2.β) 
και καταγράφονται στο Παράρτημα 1. 
 
Το κείμενο του Σχεδίου και τα Παραρτήματα 6-10 μπορούν να αναθεωρούνται με αμοιβαία έγγραφη  
συμφωνία των τριών Μερών, που μπορεί επίσης να συνάπτεται στο πλαίσιο σύσκεψης των εθνικών 
Επιχειρησιακών Αρχών που προβλέπεται στην παράγραφο 2.5, μετά από διαβουλεύσεις με τις 
Κυβερνητικές Αρχές, και να αντικατοπτρίζονται στα υπογεγραμμένα Πρακτικά της σύσκεψης αυτής.  
 
Οποιοδήποτε Μέρος θέλει να προτείνει αναθεώρηση του Σχεδίου ή μέρους αυτού υποβάλλει την 
πρότασή του γραπτώς στα άλλα Μέρη. 
 
Οποιαδήποτε αναθεώρηση του Σχεδίου και των Παραρτημάτων 6-10 υπόκειται σε έγκριση ή επικύρωση 
από κάθε Μέρος, σύμφωνα με τη σχετική εθνική του διαδικασία. Οι αναθεωρήσεις αυτές  τίθενται σε 
ισχύ τριάντα ημέρες μετά την ημερομηνία κατάθεσης στον Θεματοφύλακα του τρίτου οργάνου έγκρισης 
ή επικύρωσης του αναθεωρημένου Σχεδίου, περιλαμβανομένων των Παραρτημάτων 6-10, ή επιστολής 
γνωστοποίησης στον Θεματοφύλακα, με την οποία τούτος ενημερώνεται ότι έχουν ολοκληρωθεί οι 
σχετικές εσωτερικές διαδικασίες. 
 
Τα Μέρη ενημερώνουν το REMPEC για οποιεσδήποτε αναθεωρήσεις του Σχεδίου, όχι αργότερα από 10 
ημέρες αφού  έγινε τέτοια αναθεώρηση. Ο Θεματοφύλακας πρέπει να  ενημερώνει το REMPEC ότι 
τέθηκε σε ισχύ η αναθεώρηση όχι αργότερα από 10 ημέρες μετά την ημερομηνία κατάθεσης του τρίτου 
οργάνου έγκρισης ή επικύρωσης. 
 
Η επικαιροποίηση των πληροφοριών αναφορικά με την αντίστοιχη χώρα, που περιλαμβάνονται στα 
Παραρτήματα 1, 2, 3, 4, και 5 αντίστοιχα, είναι ευθύνη της αρμόδιας εθνικής Επιχειρησιακής Αρχής του 
κάθε Μέρους, που κοινοποιεί άμεσα οποιεσδήποτε τέτοιες επικαιροποιήσεις στα άλλα Μέρη και στο 
REMPEC. Οι επικαιροποιήσεις αυτές δεν απαιτούν έγκριση ή επικύρωση από τα Μέρη σύμφωνα με τις 
σχετικές εθνικές τους διαδικασίες. 
 
Κάθε Μέρος είναι αποκλειστικά υπεύθυνο για την ακρίβεια των πληροφοριών που αφορούν το Μέρος 
αυτό, οι οποίες παρατίθενται  στα Παραρτήματα 1, 2, 3, 4 και 5 αντίστοιχα. 
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7. ΕΝΗΜΕΡΩΣΗ  ΚΟΙΝΟΥ 
 
7.1 ΓΡΑΦΕΙΟ ΕΝΗΜΕΡΩΣΗΣ ΚΟΙΝΟΥ (PIO) 

 
Μετά την ενεργοποίηση του Σχεδίου, η Επικεφαλής Αρχή ιδρύει  Γραφείο Ενημέρωσης  Κοινού που 
προσαρτάται  στην Ομάδα Στήριξης του SOSC. 
 
Το PIO στελεχώνεται από άτομα που έχουν προηγούμενη σχετική εμπειρία στο χειρισμό μέσων μαζικής 
ενημέρωσης (τύπο, ραδιόφωνο, τηλεόραση, διαδίκτυο). 

 
Αρμοδιότητες του PIO είναι: 

 
- να διατηρεί επαφές με τα μέσα μαζικής ενημέρωσης  
- να παρέχει στα μέσα μαζικής ενημέρωσης τις σχετικές πληροφορίες που προέρχονται από 

την Επικεφαλής Αρχή/ τον SOSC 
- να ετοιμάζει δελτία τύπου εκ μέρους του SOSC και της Επικεφαλής Αρχής 
- να οργανώνει συνεντεύξεις τύπου και να παρέχει συντονιστές/ μεσολαβητές για αυτές  
- να παρακολουθεί και να επιβλέπει τις πληροφορίες που δημοσιεύονται / αναμεταδίδονται / 

ανακοινώνονται στα μέσα μαζικής ενημέρωσης 
- να διευκρινίζει οποιεσδήποτε παρανοήσεις ή λανθασμένες πληροφορίες 
- να συμβουλεύει τον SOSC πώς να χειριστεί τα καθήκοντα της πληροφόρησης κοινού 

 
Όλες οι πληροφορίες που ανακοινώνονται από το PIO έχουν την προηγούμενη έγκριση της Επικεφαλής 
Αρχής/ SOSC. 
 

 
7.2 ΔΕΛΤΙΟ ΤΥΠΟΥ/ ΣΥΝΕΝΤΕΥΞΗ ΤΥΠΟΥ 

 
Ο  προτιμητέος τρόπος ενημέρωσης των  μέσων μαζικής ενημέρωσης και του ευρέος  κοινού για την 
εξέλιξη ενός συμβάντος θαλάσσιας ρύπανσης από πετρέλαιο και για την πρόοδο των επιχειρήσεων 
αντιμετώπισης είναι μέσω δελτίων τύπου και συνεντεύξεων τύπου. 
 
Δελτίο τύπου  
 
Κατά τη διάρκεια ολόκληρης της περιόδου μεταξύ της ενεργοποίησης και απενεργοποίησης του Σχεδίου, 
δελτία τύπου ετοιμάζονται και να διανέμονται τακτικά στον τύπο από το PIO στη βάση επιβεβαιωμένων 
πληροφοριών που έχει εγκρίνει ο SOSC. Ένα δελτίο τύπου περιλαμβάνει πληροφορίες αναφορικά με: 
 

- Συμβάν  ρύπανσης και την εξέλιξη της κατάστασης, 
- ατυχήματα και ζημίες σε σκάφη, υπεράκτιες μονάδες, εξοπλισμό κλπ., 
- τεχνικά δεδομένα για τα σκάφη ή υπεράκτιες μονάδες που εμπλέκονται, τύπο και 

χαρακτηριστικά του ρύπου, κλπ., 
- μέτρα που ελήφθησαν για την αντιμετώπιση του συμβάντος θαλάσσιας ρύπανσης από 

πετρέλαιο, 
- πρόοδο των μέτρων αντιμετώπισης, 
- συνεργασία με τα άλλα Μέρη. 

 
Κατά την προετοιμασία των δελτίων τύπου το PIO τηρεί τις ακόλουθες κατευθυντήριες γραμμές: 
 

- ετοιμάζει τίτλους/επικεφαλίδες, 
- δίνει προτεραιότητα στις πιο πρόσφατες και σημαντικές πληροφορίες, 
- χρησιμοποιεί απλές προτάσεις και να δίνει μόνο μια ιδέα ανά πρόταση, 
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- αποφεύγει να αναφέρει εκτιμήσεις, εικασίες και υποθέσεις, 
- αποφεύγει να δίνει απόψεις για περιβαλλοντικές ή άλλες μη ποσοτικοποιημένες ζημίες 
- συντάσσει τις  τελικές λεκτικές διατυπώσεις πολύ προσεκτικά 

 
Τα δελτία τύπου πρέπει να συνοδεύουν, όποτε είναι δυνατόν, χάρτες που δείχνουν την περιοχή του 
περιστατικού, την εξέλιξη της κηλίδας και τις τοποθεσίες των επιχειρήσεων αντιμετώπισης. 
 
Συνέντευξη τύπου  
 
Η συνέντευξη τύπου είναι μία οργανωμένη εκδήλωση δημοσίων σχέσεων κατά την οποία ένας 
οργανισμός ή ένα πρόσωπο παρουσιάζει πληροφορίες σε μέλη των ΜΜΕ. 
 
Μετά την ενεργοποίηση του Σχεδίου, η Επικεφαλής Αρχή μπορεί να αποφασίσει, σε διαβούλευση με 
τον SOSC, να οργανώσει μια ή περισσότερες συνεντεύξεις τύπου για να ενημερώσει τα μέσα μαζικής 
ενημέρωσης. 
 
Τα ακόλουθα πρόσωπα μπορούν να συμμετέχουν ως ομιλητές σε τέτοιες συνεντεύξεις τύπου: 
 

- ο SOSC 
- ειδικά καθορισμένοι εμπειρογνώμονες μέλη της Ομάδας Στήριξης 
- ο επικεφαλής (ή ένα μέλος) του PIO 
- αντιπρόσωπος/οι της Επικεφαλής Αρχής 
- αντιπρόσωποι των άλλων Μερών (π.χ. αξιωματούχος επικοινωνίας ή NOSS) 
- αντιπρόσωποι των ιδιοκτητών πλοίων και φορτίων και/ή οι ασφαλιστές τους, ή αντιπρόσωποι 

των διαχειριστών υπεράκτιων μονάδων. 
 

Έγγραφες πληροφορίες για τα κύρια γεγονότα αναφορικά με το συμβάν  ρύπανσης και την JRO, αφίσες, 
χάρτες, φωτογραφίες, καταγραφές βίντεο ή παρουσιάσεις πολυμέσων μπορεί να προετοιμαστούν εκ 
προτέρων από το PIO και να εγκριθούν από τον SOSC για χρήση κατά τη διάρκεια της συνέντευξης 
τύπου. 
 
Οι κατευθυντήριες γραμμές για την προετοιμασία δελτίων τύπου (βλ. ανωτέρω) τηρούνται επίσης από 
τους ομιλητές στις συνεντεύξεις τύπου. 
 
Κατά κανόνα το PIO παρέχει συντονιστή για τη συνέντευξη τύπου, ο οποίος συστήνει τους ομιλητές και 
συντονίζει το μέρος με τις ερωτήσεις και απαντήσεις. 
 
7.3 ΕΝΗΜΕΡΩΣΗ ΚΟΙΝΟΥ ΜΕΣΩ ΤΟΥ REMPEC  
 
Μετά από αίτημα, ο SOSC ή η Επικεφαλής Αρχή παρέχει στο REMPEC τακτικά δελτία τύπου για 
περαιτέρω διανομή στα μέσα μαζικής ενημέρωσης, των οποίων οι εκπρόσωποι μπορεί να 
επικοινωνήσουν με το REMPEC. 

 
 
 
 

 

203



 
 
 
 
 
 
 
 
 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 1 
 
 
 
 
ΕΥΡΕΤΗΡΙΟ ΑΡΜΟΔΙΩΝ ΕΘΝΙΚΩΝ ΑΡΧΩΝ, ΣΗΜΕΙΩΝ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ, ΚΕΝΤΡΩΝ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗΣ 
ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ, ΕΘΝΙΚΩΝ ΔΙΟΙΚΗΤΩΝ ΠΕΡΙΟΧΗΣ ΣΥΜΒΑΝΤΟΣ ΚΑΙ ΑΛΛΕΣ ΣΧΕΤΙΚΕΣ 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΕΙΣ 
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THIS PAGE WAS INTENTIONALLY LEFT BLANK 
ΚΥΠΡΙΑΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ 

 
 
ΑΡΜΟΔΙΑ ΕΘΝΙΚΗ ΚΥΒΕΡΝΗΤΙΚΗ ΑΡΧΗ  
 
Τίτλος (π.χ Κα, Κ. Δρ., Διοικ. ...) Κ.  
Όνομα, Επίθετο Κώστας Καδής 
Τίτλος  (θέση στο γραφείο) Υπουργός  
Τμήμα (Διεύθυνση, Κλάδος) - 
Υπουργείο  Υπουργός Γεωργίας, Αγροτικής Ανάπτυξης και 

Περιβάλλοντος  
Διεύθυνση  1 (οδός, αριθμός) Οδός Αμφιπόλεως 6  
Aδιεύθυνση  2 (ταχυδρομικός κώδικας, 
πόλη) 

2025 Στρόβολος, Λευκωσία 

Διεύθυνση 3 (χώρα) Κύπρος 
Τηλέφωνο * (σταθερή γραμμή 1) +357 (-) 22 408 327 
Τηλέφωνο * (σταθερή γραμμή 2) - 
Τηλέφωνο * (σταθερή γραμμή 3) - 
Τηλέφωνο * (κινητό /έξυπνο τηλέφωνο) - 
Φαξ +357 (-) 22 408 326 
Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου 
(επίσημη) 

registry@moa.gov.cy 

Τέλεξ  (εάν χρησιμοποιείται ακόμη) - 
Ώρες λειτουργίας (χειμώνας: ημερομηνίες) 07.30 – 15.00 
Ώρες λειτουργίας (καλοκαίρι: ημερομηνίες) 07.30 – 15.00 

 
 
ΑΡΜΟΔΙΑ ΕΘΝΙΚΗ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΗ ΑΡΧΗ  
 
Τίτλος (π.χ Κα, Κ. Δρ., Διοικ. ...) - 
Όνομα, Επίθετο - 
Τίτλος  (θέση στο γραφείο) - 
Τμήμα (Διεύθυνση, Κλάδος)  - Τμήμα Αλιείας και Θαλάσσιων Ερευνών 

- Τμήμα Εμπορικής Ναυτιλίας  
Υπουργείο  - Υπουργείο Γεωργίας, Αγροτικής Ανάπτυξης 

και Περιβάλλοντος  
- Υπουργείο Συγκοινωνιών και Έργων  

Διεύθυνση  1 (οδός, αριθμός) - 
Διεύθυνση  2 (ταχυδρομικός κώδικας, πόλη) - 
Διεύθυνση 3 (χώρα) - 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 1) +357 (-) 99 489 651 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 2) +357 (-) 99 489 641 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 3) +357 (-) 99 489 630 
Τηλέφωνο  (κινητό /έξυπνο τηλέφωνο) - 
Φαξ - 
Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου 
(επίσημη) 

- 

Τέλεξ  (εάν χρησιμοποιείται ακόμη) - 
Ώρες λειτουργίας (χειμώνας: ημερομηνίες) 24 ώρες την ημέρα 
Ώρες λειτουργίας (καλοκαίρι: ημερομηνίες) 24 ώρες την ημέρα 

 
ΕΘΝΙΚΟ ΣΗΜΕΙΟ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ (ΣΕ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ 24 ΩΡΕΣ ΤΗΝ ΗΜΕΡΑ) ΥΠΕΥΘΥΝΟ ΓΙΑ ΤΗ 
ΛΗΨΗ ΑΝΑΦΟΡΩΝ ΓΙΑ ΣΥΜΒΑΝΤΑ  ΡΥΠΑΝΣΗΣ 
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Τίτλος (π.χ Κα, Κ. Δρ., Διοικ. ...) - 
Όνομα, Επίθετο - 
Τίτλος  (θέση στο γραφείο) - 
Τμήμα (Διεύθυνση, Κλάδος)   ΚΚΣΔ (Κοινό/Ενιαίο  Κέντρο Συντονισμού Διάσωσης)  
Υπουργείο  Υπουργείο Άμυνας 
Διεύθυνση  1 (οδός, αριθμός) Λεωφόρος Σπύρου Κυπριανού αρ. 50  
Διεύθυνση  2 (ταχυδρομικός κώδικας, 
πόλη) 

6057 Λάρνακα 

Διεύθυνση 3 (χώρα) Κύπρος 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 1) +357 (-) 24 643 005 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 2) +357 (-) 24 643 254 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 3) - 
Τηλέφωνο  (κινητό /έξυπνο τηλέφωνο) - 
Φαξ +357 (-) 24 669 950 
Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου 
(επίσημη) 

jrcc_cyp@cytanet.com.cy 

Τέλεξ  (εάν χρησιμοποιείται ακόμη) - 
Ώρες λειτουργίας (χειμώνας: ημερομηνίες) 24 ώρες την ημέρα 
Ώρες λειτουργίας (καλοκαίρι: ημερομηνίες) - 

 
 
ΚΕΝΤΡΟ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗΣ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ (JRC) 
 
Τίτλος (π.χ Κα, Κ. Δρ., Διοικ. ...) - 
Όνομα, Επίθετο - 
Τίτλος  (θέση στο γραφείο) - 
Τμήμα (Διεύθυνση, Κλάδος) ΚΕΝΤΡΟ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΥ ΖΗΝΩΝ 
Υπουργείο  Υπουργείο Άμυνας 
Διεύθυνση  1 (οδός, αριθμός) Λεωφόρος Αρτέμιδος 
Διεύθυνση  2 (ταχυδρομικός κώδικας, 
πόλη) 

6027 Λάρνακα 

Διεύθυνση 3 (χώρα) Κύπρος 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 1) +357 (-) 24 205 739 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 2) +357 (-) 24 205 741 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 3) - 
Τηλέφωνο  (κινητό /έξυπνο τηλέφωνο) - 
Φαξ  +357 (-) 24 643 063 
Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου 
(επίσημη) 

zenon@jrcc.org.cy 

Τέλεξ  (εάν χρησιμοποιείται ακόμη) - 
Σύνδεσμος βίντεο (τηλεδιάσκεψη) Να συμπληρωθεί από το κάθε Μέρος: π.χ τύπος. 

Μοντέλο του εξοπλισμού, πρότυπο επικοινωνίας, 
αριθμός/ οι ταυτότητας κλπ  

Ώρες λειτουργίας (χειμώνας: ημερομηνίες) Σε περίπτωση κρίσης 
Ώρες λειτουργίας (καλοκαίρι: ημερομηνίες) Σε περίπτωση κρίσης 
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ΕΘΝΙΚΟΣ ΔΙΟΙΚΗΤΗΣ ΠΕΡΙΟΧΗΣ ΣΥΜΒΑΝΤΟΣ (NOSC) 
 
Τίτλος (π.χ.  Κα, Κ. Δρ., Διοικ. ...) Κα.  
Όνομα, Επίθετο Μαρίνα Αργυρού 
Τίτλος  (θέση στο γραφείο) Διευθύντρια 
Τμήμα (Διεύθυνση, Κλάδος)  Τμήμα Αλιείας και Θαλάσσιων Ερευνών  
Υπουργείο  Υπουργείο Γεωργίας, Αγροτικής Ανάπτυξης και 

Περιβάλλοντος 
Διεύθυνση  1 (οδός, αριθμός) Οδός Βηθλεέμ 101  
Διεύθυνση  2 (ταχυδρομικός 
κώδικας, πόλη) 

2033 Λευκωσία 

Διεύθυνση 3 (χώρα) Κύπρος 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 1) +357 (-) 22 807 867 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 2) - 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 3) - 
Τηλέφωνο  (κινητό/έξυπνο 
τηλέφωνο) 

+357 (-) 99 427 828 

Φαξ +357 (-) 22 775 955 
Διεύθυνση ηλεκτρονικού 
ταχυδρομείου (επίσημη) 

director@dfmr.moa.gov.cy 

Τέλεξ  (εάν χρησιμοποιείται ακόμη) - 
Ώρες λειτουργίας (χειμώνας: 
ημερομηνίες) 

07.30 – 15.00 

Ώρες λειτουργίας (καλοκαίρι: 
ημερομηνίες) 

07.30 – 15.00 

 
 
ΑΡΜΟΔΙΑ ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΗ ΑΡΧΗ  
 
Τίτλος (π.χ.  Κα, Κ. Δρ., Διοικ. ...) Κα. 
Όνομα, Επίθετο Αναστασία Παναγιώτου 
Τίτλος  (θέση στο γραφείο) Πρώτος Τελωνειακός Λειτουργός 
Τμήμα (Διεύθυνση, Κλάδος)  Τμήμα Τελωνείων 
Υπουργείο  Υπουργείο Οικονομικών 
Διεύθυνση  1 (οδός, αριθμός) Γωνία Μ. Καραολή και Γρ. Αυξεντίου  
Διεύθυνση  2 (ταχυδρομικός 
κώδικας, πόλη) 

1096 Λευκωσία 

Διεύθυνση 3 (χώρα) Κύπρος 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 1) +357 (-) 22 601 657 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 2) +357 (-) 22 601 713 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 3) - 
Τηλέφωνο  (κινητό /έξυπνο 
τηλέφωνο) 

- 

Φαξ +357 (-) 22 302 031 
Διεύθυνση ηλεκτρονικού 
ταχυδρομείου (επίσημη) 

apanayiotou@customs.mof.gov.cy 

Τέλεξ  (εάν χρησιμοποιείται ακόμη) - 
Ώρες λειτουργίας (χειμώνας: 
ημερομηνίες) 

7.30 – 15.00 

Ώρες λειτουργίας (καλοκαίρι: 
ημερομηνίες) 

7.30 – 15.00 

 
 

ΜΗ ΕΡΓΑΣΙΜΕΣ ΗΜΕΡΕΣ  
 

(Δημόσιες Αργίες Κατά τις οποίες τα κυβερνητικά γραφεία είναι κλειστά)  
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ΕΤΟΣ 2017 

 

ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ (ΕΣ) ΗΜΕΡΑ (ΕΣ) ΤΗΣ 
ΕΒΔΟΜΑΔΑΣ ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΑΡΓΙΑΣ 

01/01/2017 Κυριακή  Πρωτοχρονιά  
06/01/2017 Παρασκευή  Γιορτή των Θεοφανίων  
27/01/2017 Δευτέρα  Καθαρή Δευτέρα 
25/03/2017 Σάββατο Ημέρα Ελληνικής Ανεξαρτησίας 
01/04/2017 Σάββατο Εθνική εορτή 
14/04/2017 Παρασκευή Μεγάλη Παρασκευή της Ορθοδοξίας 
17/04/2017 Δευτέρα Δευτέρα του Ορθόδοξου Πάσχα 
01/05/2017 Δευτέρα Πρωτομαγιά  
05/06/2017 Δευτέρα Αγίου Πνεύματος 
15/08/2017 Πέμπτη Κοίμηση της Θεοτόκου 
01/10/2017 Κυριακή  Ημέρα Κυπριακής Ανεξαρτησίας 
28/10/2017 Σάββατο Ημέρα Ελληνικής Ανεξαρτησίας (Ημέρα του Όχι)  
24/12/2017 Κυριακή Παραμονή Χριστουγέννων 
25/12/2017 Δευτέρα Ημέρα των Χριστουγέννων 
26/12/2017 Πέμπτη Δεύτερη ημέρα των Χριστουγέννων 
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ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ 
 
ΑΡΜΟΔΙΑ ΕΘΝΙΚΗ ΚΥΒΕΡΝΗΤΙΚΗ ΑΡΧΗ  
 
Τίτλος (π.χ.  Κα, Κ. Δρ., Διοικ. ...) Αντιπλοίαρχος Λ.Σ. (Τ)  
Όνομα, Επίθετο Στυλιανός Μαρκουλάκης  
Τίτλος  (θέση στο γραφείο) Διευθυντής  
Τμήμα (Διεύθυνση, Κλάδος)   Διεύθυνση Προστασίας Θαλάσσιου Περιβάλλοντος 
Υπουργείο  Υπουργείο Ναυτιλίας και Νησιώτικης Πολιτικής  
Διεύθυνση  1 (οδός, αριθμός) Ακτή Βασιλειάδη – Πύλες E1-E2 (μέσα στο λιμάνι) 
Διεύθυνση  2 (ταχυδρομικός 
κώδικας, πόλη) 

GR18510, Πειραιάς  

Διεύθυνση 3 (χώρα) Ελλάδα 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 1) +30 213 1371132 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 2) +30 213 1374120 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 3) +30 213 1371565 
Τηλέφωνο  (κινητό /έξυπνο 
τηλέφωνο) 

+30 6944331880 

Φαξ +30 210 4220440 
Διεύθυνση ηλεκτρονικού 
ταχυδρομείου (επίσημη) 

dipthap@hcg.gr  

Τέλεξ  (εάν χρησιμοποιείται ακόμη) - 
Ώρες λειτουργίας (χειμώνας: 
ημερομηνίες) 

07.30-15.30 

Ώρες λειτουργίας (καλοκαίρι: 
ημερομηνίες) 

07.30-15.30 

 
ΑΡΜΟΔΙΑ ΕΘΝΙΚΗ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΗ ΑΡΧΗ  
 
Τίτλος (π.χ.  Κα, Κ. Δρ., Διοικ. ...) Αντιπλοίαρχος Λ.Σ. (Τ) 
Όνομα, Επίθετο Στυλιανός Μαρκουλάκης  
Τίτλος  (θέση στο γραφείο) Διευθυντής  
Τμήμα (Διεύθυνση, Κλάδος)   Διεύθυνση Προστασίας Θαλάσσιου Περιβάλλοντος 
Υπουργείο  Υπουργείο Ναυτιλίας και Νησιώτικης Πολιτικής  
Διεύθυνση  1 (οδός, αριθμός) Ακτή Βασιλειάδη – Πύλες E1-E2 (μέσα στο λιμάνι) 
Διεύθυνση  2 (ταχυδρομικός 
κώδικας, πόλη) 

GR18510, Πειραιάς 

Διεύθυνση 3 (χώρα) Ελλάδα  
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 1) +30 213 1371132 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 2) +30 213 1374120 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 3) +30 213 1371565 
Τηλέφωνο  (κινητό /έξυπνο 
τηλέφωνο) 

+30 6944331880 

Φαξ +30 210 4220440 
Διεύθυνση ηλεκτρονικού 
ταχυδρομείου (επίσημη) 

dipthap@hcg.gr  

Τέλεξ  (εάν χρησιμοποιείται ακόμη) - 
Ώρες λειτουργίας (χειμώνας: 
ημερομηνίες) 

07.30-15.30 

Ώρες λειτουργίας (καλοκαίρι: 
ημερομηνίες) 

07.30-15.30 

 
ΕΘΝΙΚΟ ΣΗΜΕΙΟ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ (ΣΕ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ 24 ΩΡΕΣ ΤΗΝ ΗΜΕΡΑ) ΥΠΕΥΘΥΝΟ ΓΙΑ ΤΗ 
ΛΗΨΗ ΑΝΑΦΟΡΩΝ ΓΙΑ ΣΥΜΒΑΝΤΑ ΡΥΠΑΝΣΗΣ 
Τίτλος (π.χ.  Κα, Κ. Δρ., Διοικ. ...) - 
Όνομα, Επίθετο - 
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Τίτλος  (θέση στο γραφείο) - 
Τμήμα (Διεύθυνση, Κλάδος)  Κέντρο Επιχειρήσεων Λιμενικού Σώματος-

Ελληνικής Ακτοφυλακής  
Υπουργείο  Υπουργείο Ναυτιλίας και Νησιώτικης Πολιτικής  
Διεύθυνση  1 (οδός, αριθμός) Ακτή Βασιλειάδη – Πύλες E1-E2 (μέσα στο λιμάνι) 
Διεύθυνση  2 (ταχυδρομικός κώδικας, πόλη) GR18510, Πειραιάς 
Διεύθυνση 3 (χώρα) Ελλάδα  
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 1) +30 213 1371626 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 2) +30 210 4082621 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 3) +30 213 1371627  
Τηλέφωνο  (κινητό /έξυπνο τηλέφωνο) - 
Φαξ +30 210 4633096 
Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου 
(επίσημη) 

kepix@hcg.gr  

Τέλεξ  (εάν χρησιμοποιείται ακόμη) - 
Ώρες λειτουργίας (χειμώνας: ημερομηνίες) 24/7 
Ώρες λειτουργίας (καλοκαίρι: ημερομηνίες) 24/7 

 
ΚΕΝΤΡΟ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗΣ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ (ERC) 
 
Τίτλος (π.χ.  Κα, Κ. Δρ., Διοικ. ...) - 
Όνομα, Επίθετο - 
Τίτλος  (θέση στο γραφείο) - 
Τμήμα (Διεύθυνση, Κλάδος)   Κέντρο Επιχειρήσεων Λιμενικού Σώματος-

Ελληνικής Ακτοφυλακής 
Υπουργείο  Υπουργείο Ναυτιλίας και Νησιώτικης Πολιτικής  
Διεύθυνση  1 (οδός, αριθμός) Ακτή Βασιλειάδη – Πύλες E1-E2 (μέσα στο λιμάνι) 
Διεύθυνση  2 (ταχυδρομικός κώδικας, πόλη) GR18510, Πειραιάς 
Διεύθυνση 3 (χώρα) Ελλάδα  
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 1) +30 213 1371626 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 2) +30 210 4082621 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 3) +30 213 1371627 
Τηλέφωνο  (κινητό /έξυπνο τηλέφωνο) - 
Φαξ +30 210 4633096 
Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου 
(επίσημη) 

kepix@hcg.gr  

Τέλεξ  (εάν χρησιμοποιείται ακόμη) - 
Σύνδεσμος Βίντεο (τηλεδιάσκεψη ) 
 

Να συμπληρωθεί από το κάθε Μέρος: π.χ. τύπος/ 
μοντέλο εξοπλισμού, πρότυπο επικοινωνίας, 
αριθμός(οι)  ταυτότητας κλπ  

Ώρες λειτουργίας (Χειμώνας: ημερομηνίες) 24/7 
Ώρες λειτουργίας (Καλοκαίρι: ημερομηνίες) 24/7 

 
 
 
ΕΘΝΙΚΟΣ ΔΙΟΙΚΗΤΗΣ ΠΕΡΙΟΧΗΣ ΣΥΜΒΑΝΤΟΣ (NOSC)  
Τίτλος (π.χ.  Κα, Κ. Δρ., Διοικ. ...) Αντιπλοίαρχος Λ.Σ. (Τ) 
Όνομα, Επίθετο Στυλιανός Μαρκουλάκης  
Τίτλος  (θέση στο γραφείο) Διευθυντής  
Τμήμα (Διεύθυνση, Κλάδος)   Διεύθυνση Προστασίας Θαλάσσιου 

Περιβάλλοντος 
Υπουργείο  Υπουργείο Ναυτιλίας και Νησιώτικης Πολιτικής  
Διεύθυνση  1 (οδός, αριθμός) Ακτή Βασιλειάδη – Πύλες E1-E2 (μέσα στο λιμάνι) 
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Διεύθυνση  2 (ταχυδρομικός κώδικας, πόλη) GR18510, Πειραιάς 
Διεύθυνση 3 (χώρα) Ελλάδα  
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 1) +30 213 1371132 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 2) +30 213 1374120 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 3) +30 213 1371565 
Τηλέφωνο  (κινητό /έξυπνο τηλέφωνο) +30 6944331880 
Φαξ +30 210 4220440 
Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου 
(επίσημη) 

dipthap@hcg.gr  

Τέλεξ  (εάν χρησιμοποιείται ακόμη) - 
Ώρες λειτουργίας (χειμώνας: ημερομηνίες) 07.30-15.30 
Ώρες λειτουργίας (καλοκαίρι: ημερομηνίες) 07.30-15.30 

 
ΑΡΜΟΔΙΑ ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΗ ΑΡΧΗ  

Τίτλος (π.χ.  Κα, Κ. Δρ., Διοικ. ) Κ.  Κα. 
Όνομα, Επίθετο Κώστας Τριάδας  Σταματία Παπασπύρου 
Τίτλος  (θέση στο γραφείο) Τελωνειακός 

Αξιωματούχος  
Τελωνειακός 
Αξιωματούχος 

Τμήμα (Διεύθυνση, Κλάδος)   Γενική Διεύθυνση 
Τελωνειακών Δασμών 
Και Ε.Φ.Κ 
Διεύθυνση Θεμάτων 
Δασμών, Ειδικών 
Διαδικασιών και 
Απαλλαγών  
Τμήμα Γ – Απαλλαγές 
Τελωνειακών Δασμών  

Γενική Διεύθυνση 
Τελωνειακών Δασμών 
Και Ε.Φ.Κ 
Διεύθυνση Θεμάτων 
Δασμών, Ειδικών 
Διαδικασιών και 
Απαλλαγών  
 
Τμήμα Δ 

Υπουργείο  Ανεξάρτητη Αρχή 
Δημόσιων Εσόδων  

Ανεξάρτητη Αρχή 
Δημόσιων Εσόδων 

Διεύθυνση  1 (οδός, αριθμός) Κ. Σερβίας 10 Κ. Σερβίας 10 
Διεύθυνση  2 (ταχυδρομικός κώδικας, 
πόλη) 

GR10184, Αθήνα GR10184, Αθήνα 

Διεύθυνση 3 (χώρα) Ελλάδα Ελλάδα 
Τηλέφωνο (σταθερή γραμμή 1) +30 210 6987504 +30 210 6987498 
Τηλέφωνο (σταθερή γραμμή 2)   
Τηλέφωνο (σταθερή γραμμή 3)   
Τηλέφωνο (κινητό /έξυπνο τηλέφωνο)   
Φαξ +30 210 6987506 +30 210 6987506 
Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου 
(επίσημη) 

d18a@2001.syzefxis.gov.
gr  

ipr@otenet.gr  

Τέλεξ  (εάν χρησιμοποιείται ακόμη)   
Ώρες λειτουργίας (χειμώνας: ημερομηνίες) 07:30 – 15:30 07:30 – 15:30 
Ώρες λειτουργίας (καλοκαίρι: ημερομηνίες) 07:30 – 15:30 07:30 – 15:30 

 
ΜΗ ΕΡΓΑΣΙΜΕΣ ΗΜΕΡΕΣ  

 
(Δημόσιες Αργίες κατά τις οποίες τα Κυβερνητικά γραφεία είναι κλειστά)  

 
ΕΤΟΣ 2017 
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Σελίδα ix 
 

ΗΜΕΡΑ (ΕΣ) ΗΜΕΡΑ(ΕΣ) ΤΗΣ 
ΕΒΔΟΜΑΔΑΣ ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΑΡΓΙΑΣ 

1η Ιανουαρίου  Κυριακή  Πρωτοχρονιά  
6η Ιανουαρίου  Παρασκευή  Γιορτή των Θεοφανίων  
27η Φεβρουαρίου  Δευτέρα Καθαρή Δευτέρα 
25η Μαρτίου  Σάββατο  Εθνική Εορτή  
14η -17η Απριλίου Παρασκευή- Δευτέρα Πάσχα 
1η Μαΐου   Δευτέρα  Εργατική Πρωτομαγιά 
5η Ιουνίου  Δευτέρα  Αγίου Πνεύματος 
15η Αυγούστου  Τρίτη  Κοίμηση της Θεοτόκου  
28η Οκτωβρίου  Σάββατο  Εθνική Εορτή  
06η Δεκεμβρίου  Τετάρτη  Αγίου Νικολάου  
12η Δεκεμβρίου  Τρίτη   Αγίου Σπυρίδωνα  
25η -26η Δεκεμβρίου  Δευτέρα- Τρίτη  Χριστούγεννα  

 
 
 
 
 
 

ΕΤΟΣ 2018 
 
ΗΜΕΡΑ (ΕΣ) ΗΜΕΡΑ(ΕΣ) ΤΗΣ 

ΕΒΔΟΜΑΔΑΣ ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΑΡΓΙΑΣ 
1η Ιανουαρίου  Δευτέρα  Πρωτοχρονιά  
6η Ιανουαρίου  Σάββατο  Γιορτή των Θεοφανίων  
27η Φεβρουαρίου  Δευτέρα  Καθαρή Δευτέρα 
25η Μαρτίου  Κυριακή  Εθνική Εορτή  
14η -17η Απριλίου Παρασκευή- Δευτέρα Πάσχα 
1η Μαΐου   Τρίτη  Εργατική Πρωτομαγιά 
5η Ιουνίου  Δευτέρα  Αγίου Πνεύματος 
15η Αυγούστου  Τετάρτη  Κοίμηση της Θεοτόκου  
28η Οκτωβρίου  Κυριακή  Εθνική Εορτή  
06η Δεκεμβρίου  Πέμπτη  Αγ. Νικολάου  
12η Δεκεμβρίου  Τετάρτη  Αγίου Σπυρίδωνα  
25η -26η Δεκεμβρίου  Τρίτη- Τετάρτη  Χριστούγεννα  
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ΚΡΑΤΟΣ ΤΟΥ ΙΣΡΑΗΛ 
 
ΑΡΜΟΔΙΑ ΕΘΝΙΚΗ ΚΥΒΕΡΝΗΤΙΚΗ ΑΡΧΗ  
Τίτλος (π.χ.  Κα, Κ. Δρ., Διοικ. ...) Κ.  
Όνομα, Επίθετο Rani Amir 
Τίτλος  (θέση στο γραφείο) Διευθυντής  
Τμήμα (Διεύθυνση, Κλάδος)   Κλάδος Προστασίας Θαλάσσιου Περιβάλλοντος  
Υπουργείο  Υπουργείο Προστασίας του Περιβάλλοντος  
Διεύθυνση  1 (οδός, αριθμός) Pal Yam 15a 
Διεύθυνση  2 (ταχυδρομικός 
κώδικας, πόλη) 

31007 Haifa, P.O.B. 811 

Διεύθυνση 3 (χώρα) ΙΣΡΑΗΛ 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 1) +972(0)48633500 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 2) +972(0)48633501 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 3) - 
Τηλέφωνο  (κινητό /έξυπνο 
τηλέφωνο) 

+972(0)506233050 

Φαξ +972(0)48633520 
Διεύθυνση ηλεκτρονικού 
ταχυδρομείου (επίσημη) 

rani@sviva.gov.il 

Τέλεξ  (εάν χρησιμοποιείται ακόμη) - 
Ώρες λειτουργίας (χειμώνας: 
ημερομηνίες) 

07:30-18:00 

Ώρες λειτουργίας (καλοκαίρι: 
ημερομηνίες) 

07:30-18:00 

 
Κατά την απουσία του: 
 
Τίτλος (π.χ.  Κα, Κ. Δρ., Διοικ. ...) Κ.  
Όνομα, Επίθετο Fred Arzoine 
Τίτλος  (θέση στο γραφείο) Υποδιευθυντής 
Τμήμα (Διεύθυνση, Κλάδος)  Κλάδος Προστασίας Θαλάσσιου Περιβάλλοντος  
Υπουργείο  Υπουργείο Προστασίας του Περιβάλλοντος  
Διεύθυνση  1 (οδός, αριθμός) Pal Yam 15a 
Aδιεύθυνση  2 (ταχυδρομικός 
κώδικας, πόλη) 

31007 Haifa, P.O.B. 811 

Διεύθυνση 3 (χώρα) ΙΣΡΑΗΛ 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 1) +972(0)4-8633511 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 2) - 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 3) - 
Τηλέφωνο  (κινητό /έξυπνο 
τηλέφωνο) 

+972(0)506237621 

Φαξ +972(0)4-8633520 
Διεύθυνση ηλεκτρονικού 
ταχυδρομείου (επίσημη) 

Freda@sviva.gov.il 

Τέλεξ  (εάν χρησιμοποιείται ακόμη) - 
Ώρες λειτουργίας (χειμώνας: 
ημερομηνίες) 

07:30-18:00 

Ώρες λειτουργίας (καλοκαίρι: 
ημερομηνίες) 

07:30-18:00 

 
 
 
ΑΡΜΟΔΙΑ ΕΘΝΙΚΗ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΗ ΑΡΧΗ  
 
Τίτλος (π.χ.  Κα, Κ. Δρ., Διοικ. ...) Κ.  
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Όνομα, Επίθετο Rani Amir 
Τίτλος  (θέση στο γραφείο) Διευθυντής  
Τμήμα (Διεύθυνση, Κλάδος)  Κλάδος Προστασίας Θαλάσσιου Περιβάλλοντος  
Υπουργείο  Υπουργείο Προστασίας του Περιβάλλοντος  
Διεύθυνση  1 (οδός, αριθμός) Pal Yam 15a 
Aδιεύθυνση  2 (ταχυδρομικός 
κώδικας, πόλη) 

31007 Haifa, P.O.B. 811 

Διεύθυνση 3 (χώρα) ΙΣΡΑΗΛ 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 1) +972(0)48633500 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 2) +972(0)48633501 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 3) - 
Τηλέφωνο  (κινητό /έξυπνο 
τηλέφωνο) 

+972(0)506233050 

Φαξ +972(0)48633520 
Διεύθυνση ηλεκτρονικού 
ταχυδρομείου (επίσημη) 

rani@sviva.gov.il 

Τέλεξ  (εάν χρησιμοποιείται ακόμη) - 
Ώρες λειτουργίας (χειμώνας: 
ημερομηνίες) 

07:30-18:00 

Ώρες λειτουργίας (καλοκαίρι: 
ημερομηνίες) 

07:30-18:00 

 
Κατά την απουσία του: 
 
Τίτλος (π.χ.  Κα, Κ. Δρ., Διοικ. ...) Κ.  
Όνομα, Επίθετο Fred Arzoine 
Τίτλος  (θέση στο γραφείο) Υποδιευθυντής 
Τμήμα (Διεύθυνση, Κλάδος)   Κλάδος Προστασίας Θαλάσσιου Περιβάλλοντος  
Υπουργείο  Υπουργείο Προστασίας του Περιβάλλοντος  
Διεύθυνση  1 (οδός, αριθμός) Pal Yam 15a 
Aδιεύθυνση  2 (ταχυδρομικός 
κώδικας, πόλη) 

31007 Haifa, P.O.B. 811 

Διεύθυνση 3 (χώρα) ΙΣΡΑΗΛ 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 1) +972(0)4-8633511 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 2) - 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 3) - 
Τηλέφωνο  (κινητό /έξυπνο 
τηλέφωνο) 

+972(0)506237621 

Φαξ +972(0)4-8633520 
Διεύθυνση ηλεκτρονικού 
ταχυδρομείου (επίσημη) 

Freda@sviva.gov.il 

Τέλεξ  (εάν χρησιμοποιείται ακόμη) - 
Ώρες λειτουργίας (χειμώνας: 
ημερομηνίες) 

07:30-18:00 

Ώρες λειτουργίας (καλοκαίρι: 
ημερομηνίες) 

07:30-18:00 

ΕΘΝΙΚΟ ΣΗΜΕΙΟ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ (ΣΕ ΛΕΙΤΟΥΡΓΕΙΑ 24 ΩΡΕΣ ΤΗΝ ΗΜΕΡΑ) ΥΠΕΥΘΥΝΟ ΓΙΑ ΤΗ 
ΛΗΨΗ ΑΝΑΦΟΡΩΝ ΓΙΑ ΣΥΜΒΑΝΤΑ ΡΥΠΑΝΣΗΣ 
 
Τίτλος (π.χ.  Κα, Κ. Δρ., Διοικ. ...) - 
Όνομα, Επίθετο Αξιωματούχος σε Υπηρεσία  
Τίτλος  (θέση στο γραφείο) Κέντρο Συντονισμού Διάσωσης, Χάιφα Haifa-RCC 

Haifa 
Τμήμα (Διεύθυνση, Κλάδος) Διοίκηση Ναυτιλίας και Λιμένων  
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Υπουργείο  Υπουργείο Μεταφορών 
Διεύθυνση  1 (οδός, αριθμός) Pal Yam 15a 
Aδιεύθυνση  2 (ταχυδρομικός κώδικας, 
πόλη) 

31007 Χάιφα  

Διεύθυνση 3 (χώρα) ΙΣΡΑΗΛ 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 1) +972(0)4-8632145 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 2) +972(0)4-8632075 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 3) +972(0)4-8632073 
Δορυφόρος  870 772 577 926 
Φαξ +972(0)4-8632117 
Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου 
(επίσημη) 

rcc@mot.gov.il 

Τέλεξ  (εάν χρησιμοποιείται ακόμη) - 
Ώρες λειτουργίας (χειμώνας: ημερομηνίες) 24/7 
Ώρες λειτουργίας (καλοκαίρι: ημερομηνίες) 24/7 

 
ΚΕΝΤΡΟ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗΣ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ (ERC)  
 
Τίτλος (π.χ.  Κα, Κ. Δρ., Διοικ. ...) - 
Όνομα, Επίθετο Εθνικό Κέντρο Καταστάσεων 
Τίτλος  (θέση στο γραφείο) - 
Τμήμα (Διεύθυνση, Κλάδος)  Κλάδος Προστασίας Θαλάσσιου Περιβάλλοντος  
Υπουργείο  Υπουργείο Προστασίας του Περιβάλλοντος  
Διεύθυνση  1 (οδός, αριθμός) Pal Yam 15a 
Aδιεύθυνση  2 (ταχυδρομικός 
κώδικας, πόλη) 

31007 Χάιφα, P.O.B. 811 

Διεύθυνση 3 (χώρα) ΙΣΡΑΗΛ 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 1) +972(0)4-8633524 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 2) +972(0)4-8633525 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 3) +972(0)4-8632072 
Τηλέφωνο (σταθερή γραμμή 4) +972(0)4-8632075 
Τηλέφωνο (σταθερή γραμμή 5) +972(0)4-8632074 
Τηλέφωνο (κινητό /έξυπνο τηλέφωνο) - 
Φαξ  +972(0)4-8632117 
Διεύθυνση ηλεκτρονικού 
ταχυδρομείου (επίσημη) 

Oilspill-isr@sviva.gov.il, matzav-haifa@sviva.gov.il 

Τέλεξ  (εάν χρησιμοποιείται ακόμη) - 
Σύνδεσμος Βίντεο (τηλεδιάσκεψη) Να συμπληρωθεί από το κάθε Μέρος: π.χ. τύπος/ μοντέλο 

εξοπλισμού, πρότυπο επικοινωνίας, αριθμός(οι)  
ταυτότητας κλπ) 

Ώρες λειτουργίας Όταν λαμβάνει χώρα περιστατικό ρύπανσης από 
πετρέλαιο και λειτουργεί το Κέντρο Εθνικών Καταστάσεων, 
Ώρες λειτουργίας: 24/7 

ΕΘΝΙΚΟΣ ΔΙΟΙΚΗΤΗΣ ΠΕΡΙΟΧΗΣ ΣΥΜΒΑΝΤΟΣ (NOSC)  
 
Τίτλος (π.χ.  Κα, Κ. Δρ., Διοικ. ...) Κ.  
Όνομα, Επίθετο Rani Amir 
Τίτλος  (θέση στο γραφείο) Διευθυντής  
Τμήμα (Διεύθυνση, Κλάδος)   Κλάδος Προστασίας Θαλάσσιου Περιβάλλοντος  
Υπουργείο  Υπουργείο Προστασίας του Περιβάλλοντος  
Διεύθυνση  1 (οδός, αριθμός) Pal Yam 15a 
Aδιεύθυνση  2 (ταχυδρομικός κώδικας, 
πόλη) 

31007 Haifa, P.O.B. 811 

Διεύθυνση 3 (χώρα) ΙΣΡΑΗΛ 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 1) +972(0)48633500 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 2) +972(0)48633501 
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Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 3) - 
Τηλέφωνο (κινητό /έξυπνο τηλέφωνο) +972(0)506233050 
Φαξ  +972(0)48633520 
Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου 
(επίσημη) 

rani@sviva.gov.il 

Τέλεξ  (εάν χρησιμοποιείται ακόμη) - 
Ώρες λειτουργίας (χειμώνας: ημερομηνίες) 07:30-18:00 
Ώρες λειτουργίας (καλοκαίρι: ημερομηνίες) 07:30-18:00 

 
Κατά την απουσία του: 
 
Τίτλος (π.χ.  Κα, Κ. Δρ., Διοικ. ...) Κ.  
Όνομα, Επίθετο Fred Arzoine 
Τίτλος  (θέση στο γραφείο) Υποδιευθυντής 
Τμήμα (Διεύθυνση, Κλάδος)   Κλάδος Προστασίας Θαλάσσιου Περιβάλλοντος  
Υπουργείο  Υπουργείο Προστασίας του Περιβάλλοντος  
Διεύθυνση  1 (οδός, αριθμός) Pal Yam 15a 
Aδιεύθυνση  2 (ταχυδρομικός κώδικας, 
πόλη) 

31007 Haifa, P.O.B. 811 

Διεύθυνση 3 (χώρα) ΙΣΡΑΗΛ 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 1) +972(0)4-8633511 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 2) - 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 3) - 
Τηλέφωνο (κινητό /έξυπνο τηλέφωνο) +972(0)506237621 
Φαξ  +972(0)4-8633520 
Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου 
(επίσημη) 

Freda@sviva.gov.il 

Τέλεξ  (εάν χρησιμοποιείται ακόμη) - 
Ώρες λειτουργίας (χειμώνας: ημερομηνίες) 07:30-18:00 
Ώρες λειτουργίας (καλοκαίρι: ημερομηνίες) 07:30-18:00 

 
Συνέχεια./… 

 

216

mailto:rani@sviva.gov.il
mailto:Freda@sviva.gov.il


 
 

Σε περίπτωση που το συμβάν  περιλαμβάνει σκάφη, και όσον διεξάγονται επιχειρήσεις έρευνας και 
διάσωσης (Ε&Δ) ο ΕΘΝΙΚΟΣ ΔΙΟΙΚΗΤΗΣ ΠΕΡΙΟΧΗΣ ΣΥΜΒΑΝΤΟΣ (NOSC) είναι:  
 
Τίτλος (π.χ.  Κα, Κ. Δρ., Διοικ. ...) Πλοίαρχος  
Όνομα, επίθετο Yigal Maor 
Τίτλος  (θέση στο γραφείο) Γενικός Διευθυντής 
Τμήμα (Διεύθυνση, Κλάδος)  Διοίκηση Ναυτιλίας και Λιμένων 
Υπουργείο  Υπουργείο Μεταφορών 
Διεύθυνση  1 (οδός, αριθμός) Pal Yam 15a 
Aδιεύθυνση  2 (ταχυδρομικός 
κώδικας, πόλη) 

31007 Χάιφα, P.O.B. 811 

Διεύθυνση 3 (χώρα) ΙΣΡΑΗΛ 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 1) +972(0)4-8632145 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 2) - 
Τηλέφωνο  (σταθερή γραμμή 3) - 
Τηλέφωνο (κινητό /έξυπνο τηλέφωνο) +972(0)4-8632075 
Φαξ  +972(0)4-8632117 
Διεύθυνση ηλεκτρονικού 
ταχυδρομείου (επίσημη) 

maory@mot.gov.il 

Τέλεξ  (εάν χρησιμοποιείται ακόμη) - 
Ώρες λειτουργίας (χειμώνας: 
ημερομηνίες) 

07:30-18:00 

Ώρες λειτουργίας (καλοκαίρι: 
ημερομηνίες) 

07:30-18:00 

 
ΑΡΜΟΔΙΑ ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΗ ΑΡΧΗ 
 
Τίτλος (π.χ.  Κα, Κ. Δρ., Διοικ. ...) Κα. 
Όνομα, Επίθετο Ruth Koresh 
Τίτλος  (θέση στο γραφείο) Διευθύντρια  
Τμήμα (Διεύθυνση, Κλάδος)   Υπουργείο Άμυνας- Μονάδα Τελωνείων  
Υπουργείο  Υπουργείο Άμυνας 
Διεύθυνση  1 (οδός, αριθμός) HaArba'a St 22 
Διεύθυνση  2 (ταχυδρομικός 
κώδικας, πόλη) 

Τελ Αβίβ -Yafo 

Διεύθυνση 3 (χώρα) ΙΣΡΑΗΛ 
Τηλέφωνο (σταθερή γραμμή 1) +972(0) 6976731-3  
Τηλέφωνο (σταθερή γραμμή 2) - 
Τηλέφωνο (σταθερή γραμμή 3) - 
Τηλέφωνο (κινητό /έξυπνο τηλέφωνο) - 
Φαξ  +972(0)3-6976158 
Διεύθυνση ηλεκτρονικού 
ταχυδρομείου (επίσημη) 

Ruthe_koresh@mod.gov.il 

Τέλεξ  (εάν χρησιμοποιείται ακόμη)  
Ώρες λειτουργίας (χειμώνας: 
ημερομηνίες) 

08:00-17:00 

Ώρες λειτουργίας (καλοκαίρι: 
ημερομηνίες) 

08:00-17:00 
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ΜΗ ΕΡΓΑΣΙΜΕΣ ΗΜΕΡΕΣ  
 

(Δημόσιες Αργίες κατά τις οποίες τα Κυβερνητικά γραφεία είναι κλειστά)  
 

ΕΤΟΣ 2017 
 

ΗΜΕΡΑ (ΕΣ) ΗΜΕΡΑ(ΕΣ) ΤΗΣ 
ΕΒΔΟΜΑΔΑΣ ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΑΡΓΙΑΣ 

10/4 – 17/4  Εβραϊκό Πάσχα 
2/5 Τρίτη  Ημέρα Ανεξαρτησίας 
30/5 – 31/5  Shavoot 
21/9 – 22/9 Πέμπτη-Παρασκευή Πρωτοχρονιά  
29/9 Παρασκευή Yom Kipor 
4/10 – 12/10 Πέμπτη  Shokot 
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ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ ΜΕ ΤΟ REMPEC 
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GE WAS INTENTIONALLY LEFT BLANK 
 
ΚΑΤΑ ΤΙΣ ΕΡΓΑΣΙΜΕΣ ΩΡΕΣ 
 
Τίτλος (π.χ. Κα, Κ. Δρ., Διοικ. ...) Κ.  
Όνομα, Επίθετο Gabino Gonzalez 
Τίτλος  (θέση στο γραφείο) Διευθυντής Γραφείου 
Τμήμα (Διεύθυνση, Κλάδος)   Δ/Ε 
Υπουργείο  Δ/Ε 
Διεύθυνση  1 (οδός, αριθμός) Maritime House, Lascaris Wharf 
Διεύθυνση  2 (ταχυδρομικός κώδικας, 
πόλη) 

Βαλέτα VLT 1921 

Διεύθυνση 3 (χώρα) Μάλτα 
Τηλέφωνο (σταθερή γραμμή 1) +356 (21) 337296 
Τηλέφωνο (σταθερή γραμμή 2) +356 (21) 337297 
Τηλέφωνο (σταθερή γραμμή 3) +356 (21) 337298 
Τηλέφωνο (κινητό /έξυπνο τηλέφωνο) +356  
Φαξ +356 (21) 339951 
Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου 
(επίσημη) 

rempec@rempec.org 

Τέλεξ  (εάν χρησιμοποιείται ακόμη) Δ/Ε 
Σύνδεσμος Βίντεο (Τηλεδιάσκεψη)  
Ώρες λειτουργίας (χειμώνας: ημερομηνίες) 1 Οκτωβρίου– 14 Ιουνίου: 08.30 – 17.15 
Ώρες λειτουργίας (καλοκαίρι: ημερομηνίες) 15 Ιουνίου – 30 Σεπτεμβρίου : 08.00 – 15.00 

 
ΕΚΤΟΣ ΩΡΩΝ ΕΡΓΑΣΙΑΣ 
 
Τίτλος (π.χ. Κα, Κ. Δρ., Διοικ. ...) Κ.  
Όνομα, Επίθετο Malek Smaoui 
Τίτλος  (θέση στο γραφείο) Αξιωματούχος προγράμματος (OPRC) 
Τμήμα (Διεύθυνση, Κλάδος) Δ/Ε 
Υπουργείο  Δ/Ε 
Διεύθυνση  1 (οδός, αριθμός) Maritime House, Lascaris Wharf 
Διεύθυνση  2 (ταχυδρομικός κώδικας, 
πόλη) 

Βαλέτα VLT 1921 

Διεύθυνση 3 (χώρα) Μάλτα 
Τηλέφωνο (σταθερή γραμμή 1) Δ/Ε 
Τηλέφωνο (σταθερή γραμμή 2) Δ/Ε 
Τηλέφωνο (σταθερή γραμμή 3) Δ/Ε 
Τηλέφωνο (κινητό /έξυπνο τηλέφωνο) +356 (79) 505011 –Γραμμή έκτακτης ανάγκης, σε 

λειτουργία 24 ώρες το εικοσιτετράωρο   
Φαξ +356 (21) 339951 (μόνο μετά από αρχική επικοινωνία 

τηλεφωνικώς ή με φαξ )  
Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου 
(επίσημη) 

emergency@rempec.org 

Τέλεξ  (εάν χρησιμοποιείται ακόμη) N.A. 
Σύνδεσμος Βίντεο (Τηλεδιάσκεψη)  
Ώρες λειτουργίας (χειμώνας: ημερομηνίες) 1 Οκτωβρίου– 14 Ιουνίου: 08.30 – 17.15 
Ώρες λειτουργίας (καλοκαίρι: ημερομηνίες) 15 Ιουνίου – 30 Σεπτεμβρίου : 08.00 – 15.00 
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ΜΗ ΕΡΓΑΣΙΜΕΣ ΗΜΕΡΕΣ ΤΟ 2017 

 
(Δημόσιες αργίες κατά τις οποίες τα γραφεία του REMPEC είναι κλειστά) 

 
 

ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ ΗΜΕΡΑ Της 
ΕΒΔΟΜΑΔΑΣ ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΑΡΓΙΑΣ 

10 Φεβρουαρίου 2017 Παρασκευή Ναυάγιο του Αγίου Παύλου 
31 Μαρτίου2017 Παρασκευή Ημέρα απελευθέρωσης 
14 Απριλίου 2017 Παρασκευή Μεγάλη Παρασκευή 
1 Μαΐου 2017 Δευτέρα Εργατική Πρωτομαγιά 
7 Ιουνίου 2017 Τετάρτη “Sette Guigno” 
15 Αυγούστου 2017 Τρίτη  Ανάληψη της Θεοτόκου 
8 Σεπτεμβρίου 2017 Παρασκευή Ημέρα Νίκης 
8 Δεκεμβρίου 2017 Παρασκευή Άμωμος Σύλληψη 
25 Δεκεμβρίου 2017 Δευτέρα Χριστούγεννα 

 
 
Το REMPEC  θα είναι επίσης κλειστό από την Δευτέρα 25 Δεκεμβρίου μέχρι την Δευτέρα, 1 
Ιανουαρίου 2018, συμπεριλαμβανομένων και των δυο ημερομηνιών  
 
 
Σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης τις ημέρες αυτές μπορείτε να επικοινωνήσετε με το 

REMPEC στην γραμμή έκτακτης ανάγκης +356 (79) 505011. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 3 
 
 
 
 

ΕΘΝΙΚΑ ΣΧΕΔΙΑ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ (ή σχετικά τμήματα 
αυτών)   
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ΚΥΠΡΟΣ 

 
ΠΕΡΙΛΗΠΤΙΚΗ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΟΥ ΕΘΝΙΚΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ  

Τίτλος Εθνικό Σχέδιο Έκτακτης Ανάγκης για την 
Καταπολέμηση της Ρύπανσης από Πετρέλαιο 

Ετοιμάστηκε (έτος) 2014 
Τέθηκε σε ισχύ (έτος, ημερομηνία εάν είναι 
γνωστή)  

Δεν υπάρχουν διαθέσιμες πληροφορίες 

Αναθεωρήθηκε τελευταία (έτος)  2017 (βρίσκεται ακόμη υπό αναθεώρηση) 
ΠΕΔΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ 

Κάλυψη Θάλασσα, ακτή 
Εφαρμόζεται για ρύπανση από Πετρέλαιο  
Επίπεδα έκτακτης ανάγκης 3 (Κατηγορία 1, Κατηγορία 2, Κατηγορία 3) 

ΥΠΕΥΘΥΝΟΤΗΤΕΣ (ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΕΣ)  
Σύμφωνα με διοικητικό διαχωρισμό 
(γεωγραφικά)  

4 περιφέρειες (Αμμόχωστος, Λάρνακα, Λεμεσός, 
Πάφος)  

Σύμφωνα με διοικητική ιεραρχία (λήψη 
αποφάσεων, έκταση του ατυχήματος) 

 

 Κατηγορία 1 – στη θάλασσα Περιφερειακά Γραφεία του ΤΑΘΕ/ ΥΓΑΑΠ 
 Κατηγορία 1 – στην ακτή Περιφερειακά Γραφεία του ΤΑΘΕ/ ΥΓΑΑΠ 
 Κατηγορία 2 – στη θάλασσα  (εθνικές 

καταστάσεις έκτακτης ανάγκης) 
Διευθυντής του ΤΑΘΕ/ ΥΓΑΑΠ 

 Κατηγορία 2 – στην ακτή (εθνική 
κατάσταση έκτακτης ανάγκης) 

Διευθυντής του ΤΑΘΕ/ ΥΓΑΑΠ 

 Κατηγορία 3 – στη θάλασσα  (περιστατικά 
που απαιτούν διεθνή βοήθεια/ συνεργασία) 

Διευθυντής του ΤΑΘΕ (υπό την γενική επίβλεψη 
του Υπουργού ΥΓΑΑΠ) 

 Κατηγορία 3 – στην ακτή (περιστατικά που 
απαιτούν διεθνή βοήθεια/ συνεργασία) 

Διευθυντής του ΤΑΘΕ (υπό την γενική επίβλεψη 
του Υπουργού ΥΓΑΑΠ) 

ΣΧΕΣΗ ΜΕ ΑΛΛΑ ΣΧΕΔΙΑ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ  
• Οι τοπικές και περιφερειακές αρχές είναι υπεύθυνες για τα αντίστοιχα Τοπικά και Περιφερειακά 

Σχέδια Έκτακτης Ανάγκης (ΕΑ). Αυτά πρέπει να συντονίζονται με το NCP. 
• Οι διαχειριστές παράκτιων και υπεράκτιων εγκαταστάσεων χειρισμού πετρελαίου πρέπει να 

διαθέτουν ένα Σχέδιο Έκτακτης Ανάγκης για την Εγκατάσταση (ΣΕΑΕ) και να ενεργούν σύμφωνα 
με αυτό. Τα ΣΕΑΕ πρέπει να συντονίζονται με το ΕΣΕΑ. 

ΣΤΡΑΤΗΓΙΚΗ ΑΝΤΑΠΟΚΡΙΣΗΣ 
• Εξάλειψη της πηγής της ρύπανσης 
• Περιορισμός και ανάκτηση στη θάλασσα 
• Χρήση διασκορπιστικών ουσιών 
• Προστασία ευαίσθητων περιοχών 
• Καθαρισμός της ακτής 

ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΙΚΑ ΜΕ ΤΗ ΧΡΗΣΗ ΔΙΑΣΚΟΡΠΙΣΤΙΚΩΝ  ΜΕΣΩΝ  
 

• Οι διασκορπιστικές ουσίες που πιστοποιήθηκαν και εγκρίθηκαν για χρήση σε οποιοδήποτε 
Κράτος Μέλος της Ε.Ε (ειδικά στην Γαλλία και το Η.Β) μπορούν να εξεταστούν για χρήση στην 
Κύπρο. Κατάλογος επισυνάπτεται ως Παράρτημα στο ΕΣΕΑ. 

• Εξουσιοδότηση του Διευθυντή του ΤΑΘΕ απαιτείται πριν από τη χρήση. 
• Η χρήση περιορίζεται σε περιοχές με βάθος 30 μέτρα και περισσότερο, εκτός των ευαίσθητων 

περιοχών. 
ΕΥΑΙΣΘΗΤΕΣ ΠΕΡΙΟΧΕΣ 

• Εντοπίζονται στο ΕΣΕΑ 
 

(Αντίγραφο του ΕΣΕΑ ή τα σχετικά του τμήματα, μπορούν να εισαχθούν σε μεταγενέστερο  
στάδιο κατά την διακριτική ευχέρεια του Μέρους) 

 
ΕΛΛΑΔΑ 

ΠΕΡΙΛΗΠΤΙΚΗ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΟΥ ΕΘΝΙΚΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ 
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Τίτλος Εθνικό σχέδιο Έκτακτης Ανάγκης για Την 
αντιμετώπιση συμβάντων ρύπανσης από πετρέλαιο 
και άλλες επιβλαβείς ουσίες. 

Ετοιμάστηκε (έτος) 2001 
Τέθηκε σε ισχύ ( έτος, ημερομηνία εάν είναι 
γνωστή)  

21 Ιουλίου  2002 

Αναθεωρήθηκε τελευταία (έτος)  - 
ΠΕΔΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ 

Κάλυψη Θάλασσα, ακτή 
Εφαρμόζεται για ρύπανση από Πετρέλαιο και άλλες επιβλαβείς ουσίες  
Επίπεδα έκτακτης ανάγκης 3 (Κατηγορία 1, Κατηγορία 2, Κατηγορία 3) 

ΥΠΕΥΘΥΝΟΤΗΤΕΣ (ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΕΣ)  
Σύμφωνα με διοικητικό διαχωρισμό 
(γεωγραφικά)  

9 Περιφέρειες του Λ.Σ.-ΕΛ.ΑΚΤ. (Πειραιάς, Καβάλα, 
Ηγουμενίτσα, Βόλος, Πάτρα, Σύρος, Ηράκλειο, 
Ρόδος, Μυτιλήνη)  

Σύμφωνα με διοικητική ιεραρχία (λήψη 
αποφάσεων- έκταση του ατυχήματος) 

 

 Κατηγορία 1 – στη θάλασσα Τοπικές Λιμενικές Αρχές του Λ.Σ.-ΕΛ.ΑΚΤ.  
 Κατηγορία 1 – στην ακτή Τοπικές Λιμενικές Αρχές του Λ.Σ.-ΕΛ.ΑΚΤ. 
 Κατηγορία 2 – στη θάλασσα  (εθνικές 

καταστάσεις έκτακτης ανάγκης) 
Περιφερειακές Αρχές του Λ.Σ.-ΕΛ.ΑΚΤ. 

 Κατηγορία 2 – στην ακτή  (εθνικές 
καταστάσεις έκτακτης ανάγκης) 

Περιφερειακές Αρχές του Λ.Σ.-ΕΛ.ΑΚΤ. 

 Κατηγορία 3 – στη θάλασσα  
(περιστατικά που απαιτούν διεθνή 
βοήθεια/ συνεργασία) 

Διεύθυνση Προστασίας Θαλάσσιου Περιβάλλοντος 
του Λ.Σ.-ΕΛ.ΑΚΤ. 
Υπουργείο Ναυτιλίας και Νησιώτικης Πολιτικής  

 Κατηγορία 3 – στην ακτή  (περιστατικά 
που απαιτούν διεθνή βοήθεια/ 
συνεργασία) 

Διεύθυνση Προστασίας Θαλάσσιου Περιβάλλοντος 
του Λ.Σ.-ΕΛ.ΑΚΤ. 
Υπουργείο Ναυτιλίας και Νησιώτικης Πολιτικής  

ΣΧΕΣΗ ΜΕ ΑΛΛΑ ΣΧΕΔΙΑ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ 
• LCP (Τοπικό Σχέδιο Έκτακτης Ανάγκης): Τοπικό Σχέδιο Έκτακτης Ανάγκης της Λιμενικής Αρχής του 

Λ.Σ.-ΕΛ.ΑΚΤ.. 
• RCP: (Περιφερειακό Σχέδιο Έκτακτης Ανάγκης): Περιφερειακό Σχέδιο Έκτακτης Ανάγκης που είναι 

ένας συνδυασμός των Τοπικών Σχεδίων Έκτακτης Ανάγκης των Λιμενικών Αρχών του Λ.Σ.-ΕΛ.ΑΚΤ. 
που εμπλέκονται κάτω από τον γενικό συντονισμό του Τοπικού Συντονιστή με τον υψηλότερο βαθμό 
(Διοικητής Περιοχής Συμβάντος) 

• PCP: (Σχέδιο Έκτακτης Ανάγκης Λιμένα): Εγκεκριμένο (από την Τοπική Λιμενική Αρχή του Λ.Σ.-
ΕΛ.ΑΚΤ.) Σχέδιο Έκτακτης Ανάγκης για τη διοίκηση ή αρχή λειτουργίας λιμένα. 

• FCP: (Σχέδιο Έκτακτης Ανάγκης Εγκατάστασης): Εγκεκριμένο (από την Τοπική Λιμενική Αρχή του 
Λ.Σ.-ΕΛ.ΑΚΤ.) Σχέδιο Έκτακτης Ανάγκης της παράκτιας ή υπεράκτιας εγκατάστασης χειρισμού 
πετρελαίου ή εγκατάστασης άντλησης πετρελαίου αντίστοιχα. 

ΣΤΡΑΤΗΓΙΚΗ ΠΑΡΕΜΒΑΣΗΣ 
• Τερματισμός ή ελαχιστοποίηση όσο γίνεται, του ρυθμού απόρριψης πετρελαίου στο περιβάλλον 
• Παρακολούθηση της κίνησης της πετρελαιοκηλίδας όταν δεν υπάρχει κίνδυνος ρύπανσης της 

παραλίας, με τη χρήση ναυτικών ή εναέριων μέσων 
• Ανάκτηση πετρελαίου από την επιφάνεια της θάλασσας 
• Εξάπλωση  πετρελαίου στην ανοικτή θάλασσα 
• Προστασία ευαίσθητων περιοχών (ευαίσθητων οικοσυστημάτων ή περιοχών οικονομικής 

δραστηριότητας) 
• Ανάκτηση πετρελαίου από κατάλληλα παράκτια σημεία και μετά καθαρισμός της παραλίας 
• Βιοαποκατάσταση ή 
• Οποιοσδήποτε βολικός συνδυασμός των ανωτέρω  

Συνεχίζεται στην επόμενη σελίδα / ... 
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ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΧΡΗΣΗ ΔΙΑΣΚΟΡΠΙΣΤΙΚΩΝ ΟΥΣΙΩΝ  

 
• Η χρήση διασκορπιστικών ουσιών γενικά απαγορεύεται, ειδικά σε περίκλειστες και ευαίσθητες 

περιοχές (ρηχά νερά, παράκτια θαλάσσια καταφύγια, ζώνες ειδικής προστασίας κλπ) 
• Η χρήση των διασκορπιστικών ουσιών μπορεί να επιτρέπεται σε εξαιρετικές περιπτώσεις, μόνο όταν 

ο περιορισμός και η ανάκτηση του πετρελαίου είναι αδύνατη, μετά από προηγούμενη επίσημη 
εξουσιοδότηση από την Διεύθυνση Προστασίας του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος (ΔΠΘΠ) του 
Υπουργείου Ναυτιλίας και Νησιώτικης Πολιτικής, λαμβάνοντας υπόψη τις γενικές περιβαλλοντικές 
συνθήκες. 

• Οι διασκορπιστικές ουσίες που περνούν τις σχετικές δοκιμές τοξικότητας και αποτελεσματικότητας 
εγκρίνονται για χρήση στην Ελλάδα. 

• Το Χημείο του Κράτους σε συνεργασία με το Ελληνικό Κέντρο Θαλάσσιων Ερευνών είναι υπεύθυνο 
για τον έλεγχο και την δοκιμή των διασκορπιστικών ουσιών για πετρελαιοκηλίδες. Στις 
διασκορπιστικές ουσίες διεξάγονται δοκιμές τοξικότητας και αποτελεσματικότητας  
 

ΕΥΑΙΣΘΗΤΕΣ ΠΕΡΙΟΧΕΣ 
•  Ευρωπαϊκό Οικολογικό Δίκτυο Natura 2000 

 
 
 

------------------------------------- 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(Αντίγραφο του ΕΣΕΑ ή τα σχετικά του τμήματα μπορούν να εισαχθούν σε μεταγενέστερο  στάδιο 

κατά την διακριτική ευχέρεια του Μέρους) 
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ΙΣΡΑΗΛ 
 

ΠΕΡΙΛΗΠΤΙΚΗ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΟΥ ΕΘΝΙΚΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ 
Τίτλος ΕΘΝΙΚΟ ΣΧΕΔΙΟ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ ΓΙΑ 

ΕΤΟΙΜΟΤΗΤΑ ΚΑΙ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ ΣΥΜΒΑΝΤΩΝ  
ΡΥΠΑΝΣΗΣ ΤΗΣ ΘΑΛΑΣΣΑΣ ΑΠΟ ΠΕΤΡΕΛΑΙΟ 
 

Ετοιμάστηκε (έτος) 2007 
Τέθηκε σε ισχύ (έτος, ημερομηνία εάν είναι 
γνωστή)  

Εγκρίθηκε με Κυβερνητική Απόφαση στις 5 Ιουνίου 
2008 

Αναθεωρήθηκε τελευταία (έτος)  - 
ΠΕΔΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ 

Κάλυψη Θάλασσα, ακτή 
Εφαρμόζεται για ρύπανση από Πετρέλαιο  
Επίπεδα έκτακτης ανάγκης 3 (Κατηγορία 1, Κατηγορία 2, Κατηγορία 3) 

ΥΠΕΥΘΥΝΟΤΗΤΕΣ (ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΕΣ)  
Σύμφωνα με διοικητικό διαχωρισμό 
(γεωγραφικά)  

Κλάδος Προστασίας Θαλάσσιου Περιβάλλοντος, 
Υπουργείο Προστασίας του Περιβάλλοντος 
 

Σύμφωνα με διοικητική ιεραρχία (λήψη 
αποφάσεων- έκταση του ατυχήματος) 
 

Κλάδος Προστασίας Θαλάσσιου Περιβάλλοντος, 
Υπουργείο Προστασίας του Περιβάλλοντος 
 

 Κατηγορία 1 – στη θάλασσα Σχέδιο Έκτακτης Ανάγκης Εγκατάστασης  
 Κατηγορία 1 – στην ακτή Τοπικό Πρόγραμμα Προστασίας 
 Κατηγορία 2 – στη θάλασσα  (εθνικές 

καταστάσεις έκτακτης ανάγκης) 
Τοπικό Σχέδιο Έκτακτης Ανάγκης, ανάλογα με την 
τοποθεσία της πηγής της ρύπανσης 
 

 Κατηγορία 2 – στην ακτή (εθνικές 
καταστάσεις έκτακτης ανάγκης) 

Τοπικό Σχέδιο Έκτακτης Ανάγκης, ανάλογα με την 
τοποθεσία της πηγής της ρύπανσης 
 

 Κατηγορία 3 – στη θάλασσα  (περιστατικά 
που απαιτούν διεθνή βοήθεια/ 
συνεργασία) 

Κλάδος Προστασίας Θαλάσσιου Περιβάλλοντος 

 Κατηγορία 3 – στην ακτή (περιστατικά 
που απαιτούν διεθνή βοήθεια/ 
συνεργασία) 

Κλάδος Προστασίας Θαλάσσιου Περιβάλλοντος 

ΣΧΕΣΗ ΜΕ ΑΛΛΑ ΣΧΕΔΙΑ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ 
• Τοπικό Πρόγραμμα Προστασίας: Τα Τοπικά προγράμματα προστασίας είναι ευθύνη των τοπικών 

αρχών ακτογραμμής καθώς επίσης και των οργάνων που κινδυνεύουν από ζημιά όπως οι 
εγκαταστάσεις αφαλάτωσης και τα IDF. 

• Σχέδιο Έκτακτης Ανάγκης Εγκατάστασης: Ένα εσωτερικό πρόγραμμα δράσης σε επίπεδο 
εγκατάστασης μεταφόρτωσης πετρελαίου που παρέχει απάντηση στον χειρισμό της ρύπανσης της 
θάλασσας από τις εγκαταστάσεις της εταιρείας και/ή μέσα στις περιοχές υπό τον έλεγχό της. 

ΣΤΡΑΤΗΓΙΚΗ ΠΑΡΕΜΒΑΣΗΣ 
• Εξάλειψη της πηγής της ρύπανσης  
• Χρήση διασκορπιστικών ουσιών 
• Περιορισμός και ανάκτηση στη θάλασσα 
• Καθαρισμός της ακτής 
• Αποκατάσταση  

 
Συνεχίζεται στην επόμενη σελίδα / ... 

 
 
 
 
 

ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΙΚΑ ΜΕ ΤΗ ΧΡΗΣΗ ΔΙΑΣΚΟΡΠΙΣΤΙΚΩΝ ΟΥΣΙΩΝ  
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• Ο Κανονισμός του Ισραήλ αναφέρει ότι η χρήση διασκορπιστικών ουσιών για τον χειρισμό της 
θαλάσσιας ρύπανσης επιτρέπεται μόνο εάν έχει εξασφαλιστεί έγγραφη άδεια του Κλάδου 
Προστασίας του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος του Υπουργείου Προστασίας του Περιβάλλοντος. 

• Δισκορπιστική ουσία μπορεί να χρησιμοποιηθεί στα χωρικά ύδατα του Ισραήλ, μόνο εάν έχει εγκριθεί 
από τον Γενικό Διευθυντή του Υπουργείου Προστασίας του Περιβάλλοντος 
 
 

• Η χρήση διασκορπιστικών ουσιών δεν θα εγκρίνεται εάν η πετρελαιοκηλίδα είναι: 
o Μέσα σε 1 ναυτικό μίλι από οποιοδήποτε θαλάσσιο ή παράκτιο φυσικό καταφύγιο 
o Μέσα σε 0.5 ναυτικό μίλι από οποιαδήποτε ακτή 
o Μέσα σε περιφέρεια βάθους 20 μέτρων  

 
ΕΥΑΙΣΘΗΤΕΣ ΠΕΡΙΟΧΕΣ 

• Εντοπίζονται στο ΕΣΕΑ 
 
 
 
 

------------------------------------------ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(Αντίγραφο του ΕΣΕΑ ή τα σχετικά του τμήματα μπορούν να εισαχθούν σε μεταγενέστερο  στάδιο 

κατά την διακριτική ευχέρεια του Μέρους) 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 4 

 

ΕΥΡΕΤΗΡΙΟ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗΣ, ΠΡΟΙΟΝΤΩΝ ΚΑΙ ΑΛΛΩΝ 
ΜΕΣΩΝ ΠΟΥ ΤΟ ΚΑΘΕ ΜΕΡΟΣ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΠΡΟΣΦΕΡΕΙ ΩΣ ΒΟΗΘΕΙΑ ΣΕ 

ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ ΤΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ ΚΑΙ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ 
ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΥ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗΣ 
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Παράρτημα 4 
Σελίδα 1 

ΚΥΠΡΟΣ (1) 
 
 
ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ 1: ΤΥΠΟΙ ΚΑΙ ΠΟΣΟΤΗΤΑ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ ΥΠΟ ΚΥΒΕΡΝΗΤΙΚΟ ΕΛΕΓΧΟ* 
 

ΤΥΠΟΣ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ ΠΟΣΟΤΗΤΑ ΙΔΙΟΚΤΗΣΙΑ* 

Πλωτό φράγμα πελάγους (ανοικτής θάλασσας) [μ.]  
Πλωτό φράγμα λιμένα (προστατευόμενα νερά)  [μ]  
Φράγμα αναρρόφησης (ξαφρισμού) [μονάδα]  
Βραχίονας συλλογής [μονάδα]  
Αναρροφητές επιφάνειας –απόχες (Ξαφριστές) 
(ικανότητα πέραν των  50 τ/ώρα) 

[μονάδα]  

Αναρροφητές επιφάνειας –απόχες (Ξαφριστές) 
(ικανότητα 10 - 20 τ/ώρα) 

[μονάδα]  

Μονάδα άντλησης κενού με κεφαλή αναρρόφησης 
αναρρόφησης (ξαφρισμού) 

[μονάδα]  

Κινητή δεξαμενή αποθήκευσης (για χρήση στη 
στεριά) 

[μονάδα]  

Πλωτό κιβώτιο/ ρυμουλκούμενη δεξαμενή [μονάδα - ικανότητα]  
Απορροφητικό φράγμα [μ]  
Άλλο απορροφητικό υλικό  [κιλά]  
Εξοπλισμός ψεκασμού 

διασκορπιστικών 
ουσιών  

Για σκάφη [μονάδα/σετ]  
Για αεροσκάφη  [μονάδα/σετ]  

Εγκεκριμένη διασκορπιστική ουσία [μ3]  
Εξειδικευμένο σκάφος αντιμετώπισης κηλίδων 
(λιμένα) 
 

[μονάδα]  

Εξειδικευμένο σκάφος αντιμετώπισης κηλίδων 
(ανοικτή θάλασσα) 

[μονάδα]  

Αεροσκάφος σταθερών πτερυγίων (επιτήρηση)    
Αεροσκάφος σταθερών πτερυγίων (ψεκασμός 
διασκορπιστικών ουσιών) 

  

Ελικόπτερο  (επιτήρηση) [μονάδα]  
Ελικόπτερο (ψεκασμός διασκορπιστικών ουσιών) [μονάδα]  
Άλλος εξοπλισμός (αναφέρετε τύπο π.χ. αντλία, 
καθαριστής πίεσης, γεννήτρια κλπ και ποσότητα) 
 

  

-    
-    
-    
-    
-    

* Ο κατάλογος περιλαμβάνει εξοπλισμό που ανήκει στο Δημόσιο (Δ), ευρύτερο δημόσιο (ΕΔ) και 
ιδιωτικό τομέα/βιομηχανία (ΙΤ), στον οποίο έχει πρόσβαση η Κυβέρνηση και στον οποίο έχει έλεγχο 
σε περίπτωση ενεργοποίησης του NCP. 
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Παράρτημα 4 
Σελίδα 2 

ΚΥΠΡΟΣ (2) 
 
 
ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ 2: ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ ΠΟΥ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΚΑΤΑΣΤΕΙ ΔΙΑΘΕΣΙΜΟΣ ΓΙΑ 
ΒΟΗΘΕΙΑ ΣΤΟ ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΟΥ ΥΠΟ-ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ ΓΙΑ ΤΗ 
ΘΑΛΑΣΣΙΑ ΡΥΠΑΝΣΗ ΜΕΤΑΞΥ ΚΥΠΡΟΥ, ΕΛΛΑΔΑΣ ΚΑΙ ΙΣΡΑΗΛ 
 
 

ΤΥΠΟΣ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ ΠΟΣΟΤΗΤΑ ΜΟΝΑΔΑ 

Πλωτό φράγμα πελάγους (ανοικτής θάλασσας) 250 [μ] 
Πλωτό φράγμα λιμένα (προστατευόμενα νερά)  500 [μ] 
Φράγμα αναρρόφησης (ξαφρισμού) 0 [μονάδα] 
Βραχίονας συλλογής 0 [μονάδα] 
Αναρροφητές επιφάνειας –απόχες (Ξαφριστές) (ικανότητα 
πέραν των  50 τ/ώρα) 

0 [μονάδα] 

Αναρροφητές επιφάνειας –απόχες (Ξαφριστές) (ικανότητα 
10 - 20 τ/ώρα) 

2 [μονάδα] 

Μονάδα άντλησης κενού με κεφαλή αναρρόφησης 
(ξαφρισμού) 

0 [μονάδα] 

Κινητή δεξαμενή αποθήκευσης (για χρήση στη στεριά) 2 [μονάδα] 
Πλωτό κιβώτιο/ ρυμουλκούμενη δεξαμενή 0 [μονάδα-

ικανότητα] 
Απορροφητικό φράγμα 200 [μ] 
Άλλο απορροφητικό υλικό  0 [κιλά] 
Εξοπλισμός ψεκασμού 

διασκορπιστικών 
ουσιών  

Για σκάφη 2 [σετ] 
Για αεροσκάφη  0 [σετ] 

Εγκεκριμένη διασκορπιστική ουσία 0 [μ3] 
Εξειδικευμένο σκάφος αντιμετώπισης κηλίδων (λιμένα) 
 

0 [μονάδα] 

Εξειδικευμένο σκάφος αντιμετώπισης κηλίδων (ανοικτή 
θάλασσα) 

1 [μονάδα] 

Αεροσκάφος σταθερών πτερυγίων (επιτήρηση)  0 [μονάδα] 
Αεροσκάφος σταθερών πτερυγίων (ψεκασμός 
διασκορπιστικών ουσιών) 

0 [μονάδα] 

Ελικόπτερο  (επιτήρηση) 0 [μονάδα] 
Ελικόπτερο (ψεκασμός διασκορπιστικών ουσιών) 0 [μονάδα] 
Άλλος εξοπλισμός (αναφέρετε τύπο π.χ. αντλία, καθαριστής 
πίεσης, γεννήτρια κλπ και ποσότητα) 
 

- - 

-  - - 
-  - - 
-  - - 
-  - - 
-  - - 
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SCP CGI 
Παράρτημα 4 

Σελίδα 3 

ΚΥΠΡΟΣ (3) 
 
 
ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ 3:  ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΕΜΠΕΙΡΟΓΝΩΜΟΝΩΝ ΣΤΗ ΧΩΡΑ ΠΟΥ ΘΑ ΜΠΟΡΟΥΣΑΝ 

ΝΑ ΠΑΡΑΣΧΟΥΝ ΕΞΕΙΔΙΚΕΥΜΕΝΕΣ ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΣΕ ΑΛΛΑ ΜΕΡΗ ΠΟΥ ΤΟ 
ΑΙΤΟΥΝΤΑΙ ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΝΟΣ ΣΥΜΒΑΝΤΟΣ  ΘΑΛΑΣΣΙΑΣ ΡΥΠΑΝΣΗΣ ΑΠΟ 
ΠΕΤΡΕΛΑΙΟ ΜΕΓΑΛΗΣ ΚΛΙΜΑΚΑΣ ΚΑΙ/Ή ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ 
ΤΟΥ ΥΠΟ-ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ ΓΙΑ ΤΗΝ 
ΘΑΛΑΣΣΙΑ ΡΥΠΑΝΣΗ ΜΕΤΑΞΥ ΚΥΠΡΟΥ, ΕΛΛΑΔΑΣ ΚΑΙ ΙΣΡΑΗΛ 

 
 
 

ΑΡ. ΟΝΟΜΑ 
ΕΜΠΕΙΡΟΓΝΩΜΟΝΑ 

ΑΡΧΗ 
ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ 

ΤΟΜΕΑΣ ΕΞΕΙΔΙΚΕΥΣΗΣ 
A B Γ Δ E ΣΤ Ζ H Θ 

1            
2            
3            
4            
5            
6            
7            
8            
9            

10            
 
 
ΤΟΜΕΙΣ ΕΞΕΙΔΙΚΕΥΣΗΣ: 
 
Α. Ανάλυση, εκτίμηση και πρόβλεψη της συμπεριφοράς πετρελαιοκηλίδας, πορείας  και κίνησης 
Β. Σχεδιασμός αντιμετώπισης και διοικητική μέριμνα /επιμελητεία   
Γ. Στρατηγική αντιμετώπισης/επιλογές και δυνατότητες τακτικής 
Δ. Μέθοδοι και τεχνικές για αντιμετώπιση πετρελαιοκηλίδας στη θάλασσα: περιορισμός/ανάκτηση 
Ε. Αντιμετώπιση πετρελαιοκηλίδας στη θάλασσα: χρήση διασκορπιστικών ουσιών και άλλων  
     μεθόδων μη μηχανικής αντιμετώπισης  
Στ. Τεχνικές και μέθοδοι καθαρισμού ακτογραμμής 
Ζ. Χειρισμός και διάθεση αποβλήτων  
Η. Αντιμετώπιση άγριας ζωής που επικαλύφθηκε με πετρέλαιο 
Θ. Έγγραφη Οικονομική τεκμηρίωση και απαιτήσεις για αποζημίωση  
 
Παρακαλώ εισάγετε “X” στην αντίστοιχη στήλη δίπλα από το όνομα του εμπειρογνώμονα   
 
ΑΡΧΕΣ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ: 
 

1 Αρχή X (στοιχεία επικοινωνίας) 
2 Αρχή  Y (στοιχεία επικοινωνίας) 
3 Αρχή Z (στοιχεία επικοινωνίας) 

 
 (Παρακαλώ αναφέρετε τις αρμόδιες εθνικές αρχές διαμέσου των οποίων οι υπηρεσίες του/των  
εμπειρογνώμονα(ων) θα μπορούσαν να διαπραγματευθούν/διευθετηθούν. Εάν ο εμπειρογνώμονας 
είναι ιδιώτης σύμβουλος που δεν είναι συμβεβλημένος με εθνική αρχή, αλλά έχει την επίσημη 
έγκριση/εξουσιοδότησή της, παρακαλώ σημειώστε τα προσωπικά στοιχεία επικοινωνίας του 
εμπειρογνώμονα). 
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SCP CGI 
Παράρτημα 4 

Σελίδα 5 

ΕΛΛΑΔΑ (1) 
 
 
Κατάλογος 1:  ΤΥΠΟΙ ΚΑΙ ΠΟΣΟΤΗΤΑ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ ΥΠΟ ΚΥΒΕΡΝΗΤΙΚΟ ΕΛΕΓΧΟ* 
 

ΤΥΠΟΣ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ ΠΟΣΟΤΗΤΑ ΙΔΙΟΚΤΗΣΙΑ* 

Πλωτό φράγμα πελάγους (ανοικτής θάλασσας) [μ]  
Πλωτό φράγμα λιμένα (προστατευόμενα νερά)  [μ]  
Φράγμα αναρρόφησης (ξαφρισμού) [μονάδα]  
Βραχίονας συλλογής [μονάδα]  
Αναρροφητές επιφάνειας-απόχες (Ξαφριστές) 
(ικανότητα πέραν των  50 τ/ώρα) 

[μονάδα]  

Αναρροφητές επιφάνειας-απόχες (Ξαφριστές) 
(ικανότητα 10 - 20 τ/ώρα) 

[μονάδα]  

Μονάδα άντλησης κενού με κεφαλή αναρρόφησης 
(ξαφρισμού) 

[μονάδα]  

Κινητή δεξαμενή αποθήκευσης (για χρήση στη 
στεριά) 

[μονάδα]  

Πλωτό κιβώτιο/ ρυμουλκούμενη δεξαμενή [μονάδα - ικανότητα]  
Απορροφητικό φράγμα [μ]  
Άλλο απορροφητικό υλικό  [κιλά]  
Εξοπλισμός ψεκασμού 

διασκορπιστικών 
ουσιών  

Για σκάφη [μονάδα/σετ]  
Για αεροσκάφη  [μονάδα/σετ]  

Εγκεκριμένη διασκορπιστική ουσία [μ3]  
Εξειδικευμένο σκάφος αντιμετώπισης κηλίδων 
(λιμένα) 
 

[μονάδα]  

Εξειδικευμένο σκάφος αντιμετώπισης κηλίδων 
(ανοικτή θάλασσα) 

[μονάδα]  

Αεροσκάφος σταθερών πτερυγίων (επιτήρηση)    
Αεροσκάφος σταθερών πτερυγίων (ψεκασμός 
διασκορπιστικών ουσιών) 

  

Ελικόπτερο  (επιτήρηση) [μονάδα]  
Ελικόπτερο (ψεκασμός διασκορπιστικών ουσιών) [μονάδα]  
Άλλος εξοπλισμός (αναφέρετε τύπο π.χ. αντλία, 
καθαριστής πίεσης, γεννήτρια κλπ και ποσότητα) 
 

  

-    
-    
-    
-    
-    

* Ο κατάλογος περιλαμβάνει εξοπλισμό που ανήκει στο Δημόσιο (Δ), ευρύτερο δημόσιο (ΕΔ) και 
ιδιωτικό τομέα/βιομηχανία (ΙΤ), στον οποίο έχει πρόσβαση η Κυβέρνηση και στον οποίο έχει έλεγχο 
σε περίπτωση ενεργοποίησης του NCP. 
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SCP CGI 
Παράρτημα 4 
Σελίδα 6 

ΕΛΛΑΔΑ (2) 
 
ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ 2: ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ ΠΟΥ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΚΑΤΑΣΤΕΙ ΔΙΑΘΕΣΙΜΟΣ ΓΙΑ 
ΒΟΗΘΕΙΑ ΣΤΟ ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΟΥ ΥΠΟ-ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ ΓΙΑ ΤΗ 
ΘΑΛΑΣΣΙΑ ΡΥΠΑΝΣΗ ΜΕΤΑΞΥ ΚΥΠΡΟΥ, ΕΛΛΑΔΑΣ ΚΑΙ ΙΣΡΑΗΛ 
 

ΤΥΠΟΣ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ ΠΟΣΟΤΗΤΑ ΜΟΝΑΔΑ 

Πλωτό φράγμα πελάγους (ανοικτής θάλασσας) 200 [μ] 
Πλωτό φράγμα λιμένα (προστατευόμενα νερά)  480 [μ] 
Φράγμα αναρρόφησης (ξαφρισμού) 0 [μονάδα] 
Βραχίονας συλλογής 0 [μονάδα] 
Αναρροφητές επιφάνειας-απόχες (Ξαφριστές) (ικανότητα 
πέραν των  50 τ/ώρα) 

0 [μονάδα] 

Αναρροφητές επιφάνειας-απόχες (Ξαφριστές) (ικανότητα 10 
- 20 τ/ώρα) 

2 [μονάδα] 

Μονάδα άντλησης κενού με κεφαλή  αναρρόφησης 
(ξαφρισμού) 

0 [μονάδα] 

Κινητή δεξαμενή αποθήκευσης (για χρήση στη στεριά) 0 [μονάδα] 
Πλωτό κιβώτιο/ ρυμουλκούμενη δεξαμενή 0 [μονάδα - 

ικανότητα] 
Απορροφητικό φράγμα 400 [μ] 
Άλλο απορροφητικό υλικό  4000 [κιλά] 
Εξοπλισμός ψεκασμού 

διασκορπιστικών 
ουσιών  

Για σκάφη 2 [σετ] 
Για αεροσκάφη  0 [σετ] 

Εγκεκριμένη διασκορπιστική ουσία 4 [μ3] 
Εξειδικευμένο σκάφος αντιμετώπισης κηλίδων (λιμένα) 1** [μονάδα] 
Εξειδικευμένο σκάφος αντιμετώπισης κηλίδων (ανοικτή 
θάλασσα) 

0 [μονάδα] 

Αεροσκάφος σταθερών πτερυγίων (επιτήρηση)  1** [μονάδα] 
Αεροσκάφος σταθερών πτερυγίων (ψεκασμός 
διασκορπιστικών ουσιών) 

0 [μονάδα] 

Ελικόπτερο  (επιτήρηση) 0 [μονάδα] 
Ελικόπτερο (ψεκασμός διασκορπιστικών ουσιών) 0 [μονάδα] 
Άλλος εξοπλισμός (αναφέρετε τύπο π.χ. αντλία, καθαριστής 
πίεσης, γεννήτρια κλπ και ποσότητα) 

- - 

-  - - 
-  - - 
-  - - 

 
ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ:  
 
(*) Εξοπλισμός που είναι διαθέσιμος για βοήθεια από την Κεντρική Αποθήκη του Λ.Σ.-ΕΛ.ΑΚΤ.. Το 
μεγαλύτερο μέρος του αντιρρυπαντικού εξοπλισμού έχει διανεμηθεί στις Τοπικές Λιμενικές Αρχές του 
Λ.Σ.-ΕΛ.ΑΚΤ. (63 Λιμενικές Αρχές ανά την Ελλάδα) για άμεση χρήση, προκειμένου να ελαχιστοποιηθεί 
ο χρόνος αντιμετώπισης για την καταπολέμηση περιστατικών Κατηγορίας 1 και Κατηγορίας 2, 
σύμφωνα με το NCP. 
(**) Ανάλογα με την επιχειρησιακή κατάσταση των σκαφών και αεροσκαφών του Λ.Σ.-ΕΛ.ΑΚΤ., και 
επίσης της διαθεσιμότητάς τους και των επιχειρησιακών αναγκών του Λ.Σ.-ΕΛ.ΑΚΤ., κατά τον χρόνο 
αίτησης της βοήθειας. 
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SCP CGI 
Παράρτημα 4 

Σελίδα 7 

ΕΛΛΑΔΑ (3) 
 
ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ 3: ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΕΜΠΕΙΡΟΓΝΩΜΟΝΩΝ ΣΤΗ ΧΩΡΑ ΠΟΥ ΘΑ ΜΠΟΡΟΥΣΑΝ ΝΑ 

ΠΑΡΑΣΧΟΥΝ ΕΞΕΙΔΙΚΕΥΜΕΝΕΣ ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΣΕ ΑΛΛΑ ΜΕΡΗ ΠΟΥ ΤΟ 
ΑΙΤΟΥΝΤΑΙ ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΝΟΣ ΣΥΜΒΑΝΤΟΣ  ΘΑΛΑΣΣΙΑΣ ΡΥΠΑΝΣΗΣ ΑΠΟ 
ΠΕΤΡΕΛΑΙΟ ΜΕΓΑΛΗΣ ΚΛΙΜΑΚΑΣ ΚΑΙ/Ή ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ 
ΤΟΥ ΥΠΟ-ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ ΓΙΑ ΤΗΝ 
ΘΑΛΑΣΣΙΑ ΡΥΠΑΝΣΗ ΜΕΤΑΞΥ ΚΥΠΡΟΥ, ΕΛΛΑΔΑΣ ΚΑΙ ΙΣΡΑΗΛ  

 

ΑΡ. ΟΝΟΜΑ 
ΕΜΠΕΙΡΟΓΝΟΜΩΝΑ 

ΑΡΧΗ 
ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ 

ΤΟΜΕΑΣ ΕΞΕΙΔΙΚΕΥΣΗΣ 
A B Γ Δ E ΣΤ Ζ H Θ 

1            
2            
3            
4            
5            
6            
7            
8            
9            

10            
 
 
ΤΟΜΕΙΣ ΕΞΕΙΔΙΚΕΥΣΗΣ: 
 
Α. Ανάλυση, εκτίμηση και πρόβλεψη της συμπεριφοράς πετρελαιοκηλίδας, πορείας  και κίνησης 
Β. Σχεδιασμός αντιμετώπισης και επιμελητεία   
Γ. Στρατηγική αντιμετώπισης/επιλογές και δυνατότητες τακτικής 
Δ. Μέθοδοι και τεχνικές για αντιμετώπιση πετρελαιοκηλίδας στη θάλασσα: περιορισμός/ανάκτηση 
Ε. Αντιμετώπιση πετρελαιοκηλίδας στη θάλασσα: χρήση διασκορπιστικών ουσιών και άλλων  
     μεθόδων μη μηχανικής αντιμετώπισης  
Στ. Τεχνικές και μέθοδοι καθαρισμού ακτογραμμής 
Ζ. Χειρισμός και διάθεση αποβλήτων  
Η. Αντιμετώπιση άγριας ζωής που επικαλύφθηκε με πετρέλαιο 
Θ. Έγγραφη Οικονομική τεκμηρίωση και απαιτήσεις για αποζημίωση  
 
Παρακαλώ εισάγετε “X” στην αντίστοιχη στήλη δίπλα από το όνομα του εμπειρογνώμονα   
 
ΑΡΧΕΣ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ: 
 

1 Αρχή X (στοιχεία επικοινωνίας) 
2 Αρχή  Y (στοιχεία επικοινωνίας) 
3 Αρχή Z (στοιχεία επικοινωνίας) 

 
 (Παρακαλώ αναφέρετε τις αρμόδιες εθνικές αρχές διαμέσου των οποίων οι υπηρεσίες του 
εμπειρογνώμονα(ων) θα μπορούσαν να διαπραγματευθούν/διευθετηθούν. Εάν ο εμπειρογνώμονας 
είναι ιδιώτης σύμβουλος που δεν είναι συμβεβλημένος με εθνική αρχή, αλλά έχει την επίσημη 
έγκριση/εξουσιοδότησή της, παρακαλώ σημειώστε τα προσωπικά στοιχεία επικοινωνίας του 
εμπειρογνώμονα). 
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Παράρτημα 4 

Σελίδα 9 

ΙΣΡΑΗΛ (1) 
 
Κατάλογος 1:  ΤΥΠΟΙ ΚΑΙ ΠΟΣΟΤΗΤΑ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ ΥΠΟ ΚΥΒΕΡΝΗΤΙΚΟ ΕΛΕΓΧΟ* 
 

ΤΥΠΟΣ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ ΠΟΣΟΤΗΤΑ ΙΔΙΟΚΤΗΣΙΑ* 

Πλωτό φράγμα πελάγους (ανοικτής θάλασσας) 1,400 [μ] Δ 
Πλωτό φράγμα λιμένα (προστατευόμενα νερά)  600 [μ] Δ 
Φράγμα αναρρόφησης (ξαφρισμού) - [μονάδα]  
Βραχίονας συλλογής - [μονάδα]  
Αναρροφητές επιφάνειας-απόχες (Ξαφριστές) 
(ικανότητα πέραν των  50 τ/ώρα) 

5 [μονάδα]                       Δ 

Αναρροφητές επιφάνειας-απόχες (Ξαφριστές) 
(ικανότητα 10 - 20 τ/ώρα) 

4 [μονάδα]                       Δ 

Μονάδα άντλησης κενού με κεφαλή ξαφρισμού 3 [μονάδα]                       Δ 
Κινητή δεξαμενή αποθήκευσης (για χρήση στη 
στεριά) 

11 [μονάδα]                       Δ 

Πλωτό κιβώτιο/ ρυμουλκούμενη δεξαμενή - [μονάδα - ικανότητα]  
Απορροφητικό φράγμα -.[μ]  
Άλλο απορροφητικό υλικό  - [κιλά]  
Εξοπλισμός ψεκασμού 

διασκορπιστικών 
ουσιών  

Για σκάφη 3 [μονάδα/σετ] Δ 
Για αεροσκάφη  - [μονάδα/σετ]  

Εγκεκριμένη διασκορπιστική ουσία 30 [μ3] Δ 
Εξειδικευμένο σκάφος αντιμετώπισης κηλίδων 
(λιμένα) 
 

- [μονάδα]  

Εξειδικευμένο σκάφος αντιμετώπισης κηλίδων 
(ανοικτή θάλασσα) 

1 [μονάδα] 
σκάφος 38,5 μ. για διοίκηση, 
έλεγχο & ψεκασμό 
διασκορπιστικής ουσίας 

ΕΔ 

Αεροσκάφος σταθερών πτερυγίων (επιτήρηση)  - [μονάδα/σετ]  
Αεροσκάφος σταθερών πτερυγίων (ψεκασμός 
διασκορπιστικών ουσιών) 

- [μονάδα/σετ]  

Ελικόπτερο  (επιτήρηση) - [μονάδα/σετ]  
Ελικόπτερο (ψεκασμός διασκορπιστικών ουσιών) - [μονάδα/σετ]  
Άλλος εξοπλισμός (αναφέρετε τύπο π.χ. αντλία, 
καθαριστής πίεσης, γεννήτρια κλπ και ποσότητα) 

- - 

-  - - 
-  - - 
-  - - 
-  - - 
-  - - 

* Ο κατάλογος περιλαμβάνει εξοπλισμό που ανήκει στο Δημόσιο (Δ), ευρύτερο δημόσιο (ΕΔ) και 
ιδιωτικό τομέα/βιομηχανία (ΙΤ), στον οποίο έχει πρόσβαση η Κυβέρνηση και στον οποίο έχει έλεγχο 
σε περίπτωση ενεργοποίησης του NCP. 
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ΙΣΡΑΗΛ (2) 
 
ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ 2: ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ ΠΟΥ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΚΑΤΑΣΤΕΙ ΔΙΑΘΕΣΙΜΟΣ ΓΙΑ 
ΒΟΗΘΕΙΑ ΣΤΟ ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΟΥ ΥΠΟ-ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ ΓΙΑ ΤΗ 
ΘΑΛΑΣΣΙΑ ΡΥΠΑΝΣΗ ΜΕΤΑΞΥ ΚΥΠΡΟΥ, ΕΛΛΑΔΑΣ ΚΑΙ ΙΣΡΑΗΛ 
 

ΤΥΠΟΣ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ ΠΟΣΟΤΗΤΑ ΜΟΝΑΔΑ 

Πλωτό φράγμα πελάγους (ανοικτής θάλασσας) 800 [μ] 
Πλωτό φράγμα λιμένα (προστατευόμενα νερά)  300 [μ] 
Φράγμα αναρρόφησης (ξαφρισμού) - [μονάδα] 
Βραχίονας συλλογής - [μονάδα] 
Αναρροφητές επιφάνειας-απόχες (Ξαφριστές) 
(ικανότητα πέραν των  50 τ/ώρα) 

2 [μονάδα] 

Αναρροφητές επιφάνειας-απόχες (Ξαφριστές) 
(ικανότητα 10 - 20 τ/ώρα) 

2 [μονάδα] 

Μονάδα άντλησης κενού με κεφαλή ξαφρισμού - [μονάδα] 
Κινητή δεξαμενή αποθήκευσης (για χρήση στη 
στεριά) 

5 [μονάδα] 

Πλωτό κιβώτιο/ ρυμουλκούμενη δεξαμενή - [μονάδα-ικανότητα] 
Απορροφητικό φράγμα - [μ] 
Πλωτό φράγμα πελάγους (ανοικτής θάλασσας) - [κιλά] 
Εξοπλισμός ψεκασμού 

διασκορπιστικών 
ουσιών  

Για σκάφη 1 [μονάδα/σετ] 
Για αεροσκάφη  - [μονάδα/σετ] 

Εγκεκριμένη διασκορπιστική ουσία 30 [μ3] 
Εξειδικευμένο σκάφος αντιμετώπισης κηλίδων 
(λιμένα) 

- [μονάδα] 

Εξειδικευμένο σκάφος αντιμετώπισης κηλίδων 
(ανοικτή θάλασσα) 

1 [μονάδα] - σκάφος 
38.5 μ για διοίκηση, 
έλεγχο και ψεκασμό 
διασκορπιστικής 
ουσίας 

Αεροσκάφος σταθερών πτερυγίων (επιτήρηση)  - [μονάδα] 
Αεροσκάφος σταθερών πτερυγίων (ψεκασμός 
διασκορπιστικών ουσιών) 

- [μονάδα] 

Ελικόπτερο  (επιτήρηση) - [μονάδα] 
Ελικόπτερο (ψεκασμός διασκορπιστικών ουσιών) - [μονάδα] 
Άλλος εξοπλισμός (αναφέρετε τύπο π.χ. αντλία, 
καθαριστής πίεσης, γεννήτρια κλπ και ποσότητα) 

- - 

-  - - 
-  - - 
-  - - 
-  - - 
-  - - 
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Σελίδα 11 

ΙΣΡΑΗΛ (3) 
 
ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ 3: ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ 3: ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΕΜΠΕΙΡΟΓΝΩΜΟΝΩΝ ΣΤΗ ΧΩΡΑ ΠΟΥ ΘΑ 

ΜΠΟΡΟΥΣΑΝ ΝΑ ΠΑΡΑΣΧΟΥΝ ΕΞΕΙΔΙΚΕΥΜΕΝΕΣ ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΣΕ ΑΛΛΑ 
ΜΕΡΗ ΠΟΥ ΤΟ ΑΙΤΟΥΝΤΑΙ ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΝΟΣ ΣΥΜΒΑΝΤΟΣ  ΘΑΛΑΣΣΙΑΣ 
ΡΥΠΑΝΣΗΣ ΑΠΟ ΠΕΤΡΕΛΑΙΟ ΜΕΓΑΛΗΣ ΚΛΙΜΑΚΑΣ ΚΑΙ/Ή ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ 
ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ ΤΟΥ ΥΠΟ-ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ 
ΓΙΑ ΤΗΝ ΘΑΛΑΣΣΙΑ ΡΥΠΑΝΣΗ ΜΕΤΑΞΥ ΚΥΠΡΟΥ, ΕΛΛΑΔΑΣ ΚΑΙ ΙΣΡΑΗΛ  

 

ΑΡ. ΟΝΟΜΑ 
ΕΜΠΕΙΡΟΓΝΩΜΟΝΑ 

ΑΡΧΗ 
ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ 

ΤΟΜΕΑΣ (ΕΙΣ) ΕΞΕΙΔΙΚΕΥΣΗΣ 
A B Γ Δ E ΣΤ Ζ Ι Θ 

1 Rani Amir MEPD, MoEP*  X X X  X    
2 Fred Arzoine MEPD, MoEP*  X X X  X    
3 Yoav Ratner MEPD, MoEP*  X X   X    
4 Nir Levinski MEPD, MoEP*  X X X  X    
5 Oz Goren MEPD, MoEP*  X X X  X    
6 Eli Warburg  MEPD, MoEP*  X X X      
7 Yael Shai MEPD, MoEP*   X   X    
8 Gidi Bettelheim MEPD, MoEP*  X X X  X    

9 Ron Goldman 
Ωκεανογραφικές 
και Λιμνολογικές 
Έρευνες του 
Ισραήλ 

X         

10 Dr. Isaac Gertman 
Ωκεανογραφικές 
και Λιμνολογικές 
Έρευνες του 
Ισραήλ 

X         

11 Nir Nissenzvieg M. Dizengoff Ltd         X 

12 Prof. Eugene 
Rosenberg 

Πανεπιστήμιο του 
Τελ Αβιβ       X   

13 Dr. Raphi Mandelbaum LDD Advanced 
Technologies Ltd       X   

14 Izi Avitov Easytop Ltd       X   
 
* MEDP, MoEP = Κλάδος Προστασίας του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος, Υπουργείο Προστασίας του 
Περιβάλλοντος 
 
 
ΤΟΜΕΙΣ ΕΞΕΙΔΙΚΕΥΣΗΣ: 
 
Α. Ανάλυση, εκτίμηση και πρόβλεψη της συμπεριφοράς πετρελαιοκηλίδας, πορείας  και κίνησης 
Β. Σχεδιασμός αντιμετώπισης και επιμελητεία   
Γ. Στρατηγική αντιμετώπισης/επιλογές και δυνατότητες τακτικής 
Δ. Μέθοδοι και τεχνικές για αντιμετώπιση πετρελαιοκηλίδας στη θάλασσα: περιορισμός/ανάκτηση 
Ε. Αντιμετώπιση πετρελαιοκηλίδας στη θάλασσα: χρήση διασκορπιστικών ουσιών και άλλων  
     μεθόδων μη μηχανικής αντιμετώπισης  
Στ. Τεχνικές και μέθοδοι καθαρισμού ακτογραμμής 
Ζ. Χειρισμός και διάθεση αποβλήτων  
Η. Αντιμετώπιση άγριας ζωής που επικαλύφθηκε με πετρέλαιο 
Θ. Έγγραφη Οικονομική τεκμηρίωση και απαιτήσεις για αποζημίωση  
 
Παρακαλώ εισάγετε “X” στην αντίστοιχη στήλη δίπλα από το όνομα του εμπειρογνώμονα   
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ΑΡΧΕΣ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ: 
 

1 Αρχή X (στοιχεία επικοινωνίας) 
2 Αρχή  Y (στοιχεία επικοινωνίας) 
3 Αρχή Z (στοιχεία επικοινωνίας) 

 
 (Παρακαλώ αναφέρετε τις αρμόδιες εθνικές αρχές διαμέσου των οποίων οι υπηρεσίες του 
εμπειρογνώμονα(ων) θα μπορούσαν να διαπραγματευθούν/διευθετηθούν. Εάν ο εμπειρογνώμονας 
είναι ιδιώτης σύμβουλος που δεν είναι συμβεβλημένος με εθνική αρχή, αλλά έχει την επίσημη 
έγκριση/εξουσιοδότησή της, παρακαλώ σημειώστε τα προσωπικά στοιχεία επικοινωνίας του 
εμπειρογνώμονα). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
________________________________________________________________________________ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 5 
 
 
 
 

ΣΥΣΤΗΜΑ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ 
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ΣΥΣΤΗΜΑ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ 
ΕΝΤΟΣ ΤΟΥ ΥΠΟΠΕΡΙΦΕΡΙΑΚΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ 

 
Το Κεφάλαιο 5 του Υποπεριφερειακού Σχεδίου Έκτακτης Ανάγκης μεταξύ Κύπρου, Ελλάδας 
και  Ισραήλ, (το Σχέδιο ή CGI SCP), καθορίζει τις αρχές επικοινωνίας στο πλαίσιο του Σχεδίου, 
και το Παράρτημα αυτό περιγράφει τις υφιστάμενες διευθετήσεις για την επικοινωνία μεταξύ 
των Μερών, ως ακολούθως: 
 

1. Ανταλλαγή πληροφοριών ρουτίνας όταν δεν υπάρχει έκτακτη ανάγκη 
 

2. Ανταλλαγή πληροφοριών μεταξύ των Εθνικών Επιχειρησιακών Αρχών (NOA) και 
Εθνικών Κέντρων Αντιμετώπισης Έκτακτης Ανάγκης (ERC) σε περίπτωση ενός 
ατυχήματος που απαιτεί ή ενδέχεται να απαιτήσει την ενεργοποίηση του Σχεδίου. 

 
3. Επιχειρησιακές επικοινωνίες κατά την διάρκεια των Κοινών Επιχειρήσεων 

Αντιμετώπισης (JRO) περιλαμβανομένων επικοινωνιών σχετικά με την άσκηση: 
 

3.1 Επιχειρησιακής Διοίκησης 
3.2 Επιχειρησιακού Ελέγχου 
3.3 Τακτικής Διοίκησης 

 
1. ΑΝΤΑΛΛΑΓΗ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΩΝ ΡΟΥΤΙΝΑΣ 

 
Για επικοινωνίες μεταξύ των Εθνικών Αρχών των Μερών στο Σχέδιο και για την ανταλλαγή 
πληροφοριών σχετικά με τη συντήρηση του υποπεριφερειακού συστήματος για την ετοιμότητα 
και αντιμετώπιση, τα Μέρη χρησιμοποιούν τις συνήθεις γραμμές των Δημοσίων 
Τηλεφωνικών  Δικτύων Μεταγωγής (PSTN) ή το Διαδίκτυο. Η χρήση ηλεκτρονικού 
ταχυδρομείου πρέπει να προτιμάται, παρόλο που το τηλέφωνο, SMS (κείμενο) γραπτά 
μηνύματα και φαξ μπορούν επίσης να χρησιμοποιούνται ως απαιτείται. 

 
2. ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑ ΜΕΤΑΞΥ ΤΩΝ ΝΟΑ ΚΑΙ ΤΩΝ ΕΘΝΙΚΩΝ ERC ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΝΟΣ 
ΑΤΥΧΗΜΑΤΟΣ ΠΟΥ ΑΠΑΙΤΕΙ Η ΕΝΔΕΧΕΤΑΙ ΝΑ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙ ΤΗΝ ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ 
ΣΧΕΔΙΟΥ 

 
Οι Εθνικές Επιχειρησιακές Αρχές πληροφορούν τους ομολόγους τους όταν πληροφορούνται 
για  ένα ναυτικό ατύχημα ή ένα συμβάν ρύπανσης που παρουσιάζει ή μπορεί να παρουσιάσει 
απειλή για το θαλάσσιο περιβάλλον ή τα σχετικά συμφέροντα ενός ή περισσοτέρων Μερών. 
Διατηρούν τακτική επικοινωνία μεταξύ τους, καθώς επίσης με  οποιαδήποτε άλλα μέρη που 
εμπλέκονται στο συμβάν , ανεξάρτητα από το εάν το Σχέδιο έχει ενεργοποιηθεί ή όχι. Στο 
στάδιο αυτό, μπορεί επίσης να είναι απαραίτητο να εγκατασταθεί και διατηρηθεί επαφή με το 
σχετικό σκάφος/η ή υπεράκτιες μονάδες. 
 
Για να προειδοποιήσουν άλλα Μέρη, να τα πληροφορήσουν για την ενεργοποίηση του 
Σχεδίου, να αιτηθούν βοήθεια και να διατηρήσουν οποιεσδήποτε μεταγενέστερες επαφές, τα 
Μέρη χρησιμοποιούν κατά προτίμηση τις συνήθεις γραμμές των Δημόσιων Τηλεφωνικών 
Δικτύων Μεταγωγής (PSTN) χρησιμοποιώντας τους αριθμούς που αναφέρονται στον 
Πίνακα 1 ή το Διαδίκτυο. Όλες οι προειδοποιήσεις και τα μηνύματα POLREP  αποστέλλονται 
σε έγγραφη  μορφή (ηλεκτρονικό ταχυδρομείο, φαξ). 
 
Εναλλακτικά, εάν τα δημόσια τηλεφωνικά δίκτυα μεταγωγής δεν είναι λειτουργικά, τα 
προειδοποιητικά μηνύματα (δείτε Παράρτημα 7: POLREP) θα μπορούσαν κατ’ εξαίρεση να 
μεταβιβάζονται στα άλλα Μέρη χρησιμοποιώντας αντίστοιχους Παράκτιους Ραδιοφωνικούς 
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Σταθμούς (ΠΡΣ), τα στοιχεία των οποίων δίνονται στον Πίνακα 2 κατωτέρω . Ωστόσο, οι ΠΡΣ 
θα πρέπει πρωτίστως να χρησιμοποιούνται για επικοινωνία με τα σκάφη ή παράκτιες μονάδες 
που εμπλέκονται σε ένα συμβάν και/ή με τα σκάφη που εμπλέκονται σε δραστηριότητες 
αντιμετώπισης. 
 
Κατά τη διάρκεια της «Δοκιμαστικής Άσκησης» που έγινε στις 23-24 Οκτωβρίου 2017 ως 
μέρος της διαδικασίας ανάπτυξης του Υπό-Περιφερειακού Σχεδίου Έκτακτης Ανάγκης για τη 
Θαλάσσια Ρύπανση από Πετρέλαιο μεταξύ Κύπρου, Ελλάδας και Ισραήλ, χρησιμοποιήθηκαν 
εκτενώς σύνδεσμοι βίντεο (βίντεο τηλεφωνία, τηλεδιάσκεψη) για την ανταλλαγή πληροφοριών 
σχετικά με το εικονικό συμβάν  και για τον σχεδιασμό της αντιμετώπισης σε αυτό. Όλα τα 
ενδιαφερόμενα Μέρη συμπέραναν ότι η χρήση τηλεδιάσκεψης ήταν πολύ βοηθητική για την 
ανταλλαγή πληροφοριών μεταξύ των εθνικών Κέντρων Αντιμετώπισης Έκτακτης Ανάγκης και 
για την διασπορά των πληροφοριών αυτών σε ένα μεγάλο αριθμό συμμετεχόντων που 
εμπλέκονταν, και σύστησαν την χρήση του τρόπου αυτού επικοινωνίας σε οποιεσδήποτε 
μελλοντικές πραγματικές ή προσομοιωμένες επιχειρήσεις αντιμετώπισης κηλίδας. 
 
Η βίντεο τηλεφωνία (που ονομάζεται  επίσης βιντεοτηλεφωνία) ορίζεται ως η μετάδοση 
σημάτων βίντεο διαμέσου τηλεφωνικών γραμμών, και αποτελείται από τις τεχνολογίες για τη 
λήψη και μετάδοση ακουστικών και βίντεο σημάτων από χρήστες σε ξεχωριστές φυσικές 
τοποθεσίες, επιτρέποντας έτσι την επικοινωνία μεταξύ ενός αριθμού ατόμων σε πραγματικό 
χρόνο. Η τηλεδιάσκεψη υπονοεί την χρήση τέτοιας τεχνολογίας για μια ομαδική ή οργανωτική 
συνάντηση σε τηλεδιάσκεψη. 
 
3. ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΕΣ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ ΚΑΤΑ ΤΗ ΔΙΑΡΚΕΙΑ ΕΝΙΑΙΩΝ/ΚΟΙΝΩΝ 
ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΩΝ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗΣ 
   
Οι αποτελεσματικές επικοινωνίες και η ομαλή διακίνηση μηνυμάτων κατά την διάρκεια των 
Ενιαίων/Κοινών Επιχειρήσεων Αντιμετώπισης (JRO) μετά την ενεργοποίηση του Σχεδίου, 
πρέπει να καθιστούν ικανή την αποτελεσματική εκτέλεση/διεκπεραίωση των λειτουργιών 
σχετικά με την Επιχειρησιακή Διοίκηση της επιχείρησης (γενικό συντονισμό όλου του 
εμπλεκόμενου προσωπικού και μέσων), τον Επιχειρησιακό Έλεγχο (άμεσο έλεγχο στο 
προσωπικό, μέσα και μονάδες που διεκπεραιώνουν επιχειρήσεις αντιμετώπισης) και Τακτική 
Διοίκηση (καθοδήγηση και εποπτεία της εκτέλεσης συγκεκριμένων εργασιών από τις ομάδες 
και μονάδες εργασίας). 
 
3.1 ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΗ ΔΙΟΙΚΗΣΗ 

 
Η Επιχειρησιακή Αρχή του Επικεφαλούς Μέλους διατηρεί τον γενικό συντονισμό και έλεγχο 
της JRO διαμέσου του SOSC, ο οποίος θα επικοινωνεί με όλους τους άλλους συμμετέχοντες 
στην JRO από το εθνικό Κέντρο Αντιμετώπισης Έκτακτης Ανάγκης, το οποίο σε περίπτωση 
ενεργοποίησης του σχεδίου θα αναλαμβάνει τον ρόλο του Κοινού Κέντρου Αντιμετώπισης 
Έκτακτης Ανάγκης (JERC). 
 
Για την μετάδοση των οδηγιών του, ο SOSC χρησιμοποιεί: 
 
α) Τις γραμμές των Δημοσίων Τηλεφωνικών Δικτύων Μεταγωγής για επικοινωνίες ακτή-

ακτή με τα ERC και τις NOA των άλλων Μερών (δείτε τον Πίνακα 1). 
 
β) Τους ραδιοφωνικούς σταθμούς VHF (που είναι εγκατεστημένοι στα εθνικά ERC) για 

επικοινωνίες ακτή-θάλασσα με μονάδες που λαμβάνουν μέρος στις επιχειρήσεις 
αντιμετώπισης. Τα κανάλια VHF που θα χρησιμοποιούνται καταγράφονται στον Πίνακα 3. 
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γ) Τους Παράκτιους Ραδιοφωνικούς Σταθμούς, σε συχνότητες MF,  όταν επικοινωνεί με τα 
σκάφη που επιχειρούν σε περιοχές εκτός του εύρους VHF. Οι συχνότητες MF που θα 
χρησιμοποιούνται καταγράφονται στον Πίνακα 4. 

 
δ) Συστήματα Κινητής Τηλεφωνίας, όπου η κάλυψή τους είναι επαρκής, για επικοινωνίες ακτή-

ακτή και ακτή-θάλασσα. 
 
3.2 ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΟΣ ΕΛΕΓΧΟΣ 
 
Οδηγίες για τη διεξαγωγή επιχειρήσεων αντιμετώπισης και σχετικές τεχνικές και άλλες 
πληροφορίες, αναγκαίες για την εφαρμογή τους κοινοποιούνται  στις μονάδες και ομάδες 
αντιμετώπισης από τους αντίστοιχους NOSC τους ή αξιωματούχους που έχουν διοριστεί από 
αυτούς. 
 
Για την μετάδοσή τους, τα ακόλουθα μέσα επικοινωνίας θα χρησιμοποιούνται: 

 
α) Οι γραμμές των Δημοσίων Τηλεφωνικών Δικτύων Μεταγωγής για επικοινωνίες ακτή-

ακτή με τα ERC και τις NOA τους (δείτε τον Πίνακα 1). 
 
β) Οι ραδιοφωνικοί σταθμοί VHF (κινητοί ή εγκαταστημένοι πάνω σε σκάφη και αεροσκάφη) 

για επικοινωνίες θάλασσα-ακτή και θάλασσα-θάλασσα με άλλες μονάδες που λαμβάνουν 
μέρος στις επιχειρήσεις αντιμετώπισης. (δείτε τον Πίνακα 3)  

 
γ) Παράκτιοι Ραδιοφωνικοί Σταθμοί, σε συχνότητες MF, όταν επικοινωνεί με σκάφη που 

επιχειρούν σε περιοχές εκτός του εύρους VHF. (δείτε τον Πίνακα 4) 
 
δ) Συστήματα Κινητής Τηλεφωνίας, όπου η κάλυψή τους είναι επαρκής, για επικοινωνίες 

ακτή-ακτή και ακτή-θάλασσα. 
 

3.3 ΤΑΚΤΙΚΗ ΔΙΟΙΚΗΣΗ 
 

Οι επικοινωνίες στην σκηνή των επιχειρήσεων αντιμετώπισης, σχετικά με την καθοδήγηση και 
εποπτεία της εφαρμογής συγκεκριμένων δραστηριοτήτων αντιμετώπισης από διάφορες 
εμπλεκόμενες ομάδες και μονάδες, ως επίσης η ανταλλαγή οποιωνδήποτε πληροφοριών 
σχετικά με τις δραστηριότητες αντιμετώπισης, μεταξύ σκαφών, αεροσκαφών και προσωπικού 
αντιμετώπισης της ρύπανσης,  γίνονται με τη χρήση: 
 
α) Ραδιοφωνικών σταθμών VHF (κινητών/μεταφερόμενων ή εγκατεστημένων πάνω σε 

σκάφη και αεροσκάφη) για κίνηση ακτή-θάλασσα, ακτή-ακτή, θάλασσα-θάλασσα, 
θάλασσα-αέρα και αέρα-αέρα.  

 
β) Συστήματα Κινητής Τηλεφωνίας, όπου η κάλυψή τους είναι επαρκής, για κίνηση ακτή-

ακτή και ακτή-θάλασσα. 
 
4. ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΕΝΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ  
 
ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ ΜΕ ΑΕΡΟΣΚΑΦΗ 
 
Για επικοινωνίες μεταξύ θάλασσας ή ακτής και αεροσκάφους που χρησιμοποιείται είτε για την 
επιτήρηση ή τον ψεκασμό διασκορπιστικής ουσίας χρησιμοποιείται εξοπλισμός επικοινωνίας 
VHF θαλάσσιας ζώνης. Για τον σκοπό αυτό, στους παρατηρητές πάνω στα αεροσκάφη 
παρέχονται φορητοί σταθμοί VHF. Οι σταθμοί αυτοί έχουν την δυνατότητα να λειτουργούν σε 
όλα τα κανάλια που φαίνονται στον Πίνακα 3 (10, 67, 73, 16, 6 και 8). 
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Το μέγιστο ύψος για την χρήση εξοπλισμού VHF θαλάσσιας ζώνης πάνω στα αεροσκάφη δεν 
πρέπει να ξεπερνά τα 1000 πόδια (300 μέτρα). 
 
Τα κινητά τηλέφωνα γενικά δεν χρησιμοποιούνται πάνω στα αεροσκάφη. 
 
Ελλάδα 
 
Επικοινωνίες αεροσκάφους με τις μονάδες υπηρεσιών εναέριας κυκλοφορίας  
 
Αναφορές θέσεις στις κατάλληλες συχνότητες VHF (ή σε συχνότητες UHF μετά από 
προηγούμενη ειδοποίηση και/ή συντονισμό) διαβιβάζονται από αεροσκάφος όταν εισέρχεται 
(και εξέρχεται) από τα σύνορα ATHINAI FIR/HELLAS UIR (Σημείωση: FIR σημαίνει “Flight 
Information Region (Περιοχή Πληροφοριών Πτήσης)” και UIR σημαίνει “Upper Flight 
Information Region” (Άνω Περιοχή Πληροφοριών Πτήσης)). 
 
Μετά την αρχική επαφή, οι πιλότοι παρακολουθούν την κατάλληλη συχνότητα που 
χρησιμοποιείται από τις κατάλληλες μονάδες UTS που ευθύνονται για τον εναέριο χώρο ή του 
διαδρόμου πτήσης, είτε την πορεία ή περιοχή επιχείρησης. 
 
ΧΡΗΣΗ ΚΙΝΗΤΩΝ ΤΗΛΕΦΩΝΩΝ/ ΕΞΥΠΝΩΝ ΤΗΛΕΦΩΝΩΝ 
 
Όταν άλλα μέσα διαβίβασης σημαντικών μηνυμάτων, που θα μπορούσαν να παρανοηθούν 
με τη χρήση μόνο φωνητικής επικοινωνίας, δεν είναι διαθέσιμα συστήνεται η χρήση γραπτών 
μηνυμάτων SMS (κείμενο) ή εναλλακτικά κινητών τηλεφώνων συνδεδεμένων με μηχάνημα 
φαξ. 
 
ΠΡΟΣΕΓΓΙΣΗ ΑΚΤΩΝ ΤΩΝ ΜΕΡΩΝ ΤΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ 
 
Κύπρος 
 
Τα σκάφη απαιτείται να πληροφορούν το Κυπριακό Τμήμα Εμπορικής Ναυτιλίας τουλάχιστον 
24 ώρες πριν την άφιξη τους (χρησιμοποιώντας το Πληροφοριακό Έντυπο Ασφαλείας πριν 
την Άφιξη Πλοίου). 
 
Ελλάδα 
 
Σύμφωνα με την Οδηγία 2002/59 του Ευρωκοινοβουλίου και του Συμβουλίου όπως 
ενσωματώθηκε στο Ελληνικό νομικό σύστημα με το Προεδρικό Διάταγμα 49/2005 (ΦΕΚ 66 
A’/2005): 
 

Ο χειριστής, πράκτορας ή πλοίαρχος ενός πλοίου που προορίζεται για ένα Ελληνικό λιμάνι, 
πρέπει να γνωστοποιεί συγκεκριμένες πληροφορίες στην σχετική Λιμενική Αρχή του Λ.Σ.-
ΕΛ.ΑΚΤ. (ως Παράρτημα Ι(1) της Οδηγίας): 

 
(α) τουλάχιστον είκοσι τέσσερις ώρες προγενέστερα, ή 
(β) το αργότερο, όταν το πλοίο φύγει από το προηγούμενο λιμάνι, εάν ο χρόνος του ταξιδιού 

είναι κάτω από είκοσι τέσσερις ώρες, ή  
(γ) εάν ο λιμένας κατάπλου δεν είναι γνωστός ή εάν αλλάζει κατά τη διάρκεια του ταξιδιού, 

μόλις είναι διαθέσιμη η πληροφορία αυτή. 
 
Επίσης, τα πλοία που έρχονται από ένα λιμάνι εκτός ΕΕ και προορίζεται για ένα Ελληνικό 
λιμάνι μεταφέροντας επικίνδυνα ή ρυπαντικά προϊόντα, πρέπει να γνωστοποιούν 
συγκεκριμένες πληροφορίες στην σχετική Λιμενική Αρχή του Λ.Σ.-ΕΛ.ΑΚΤ. (ως το Παράρτημα 
Ι(3) της Οδηγίας), το αργότερο με την αναχώρηση από το λιμάνι φόρτωσης ή μόλις είναι 
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γνωστό το λιμάνι προορισμού ή η τοποθεσία αγκυροβόλησης, εάν αυτή η πληροφόρηση είναι 
μη διαθέσιμη κατά τη στιγμή της αναχώρησης. 
 
Ισραήλ  
 
Όλα τα πλοία που εισέρχονται/προσεγγίζουν (100 Nm) τις Ισραηλινές ακτές, 
περιλαμβανομένων αυτών που συμμετέχουν στην JOR, απαιτείται να μεταδώσουν 
«Αναφορά ΙΜΟΤ» όταν περνούν το εύρος των 100 Ναυτικών Μιλίων (25 μίλια για μικρά 
σκάφη) έξω από την ακτή του Ισραήλ. 
 
Η αναφορά ΙΜΟΤ πρέπει να αποστέλλεται στο Ισραηλινό ναυτικό με φαξ: 972 3 6064567 ή e-
mail: Crew_report@israports.co.il. Το Ισραηλινό Ναυτικό θα επιβεβαιώνει λήψη με Inmarsat-
C. 
 
Εάν ένα σκάφος δεν διαθέτει Inmarsat, ή εάν η επικοινωνία αποτύχει, η αναφορά ΙΜΟΤ πρέπει 
να αποστέλλεται διαμέσου του RCC Χάιφα ή με e-mail: rcc@mot.gov.il ή να επικοινωνεί με το 
RCC Χάιφα σύμφωνα με τον πιο κάτω πίνακα. Αποτελεί καλή πρακτική να κοινοποιείται στο 
RCC ΧΑΙΦΑ κάθε αναφορά προς το Ισραηλινό ναυτικό. 
 
Επεξήγηση και πληροφορίες για την «Αναφορά ΙΜΟΤ» μπορούν να βρεθούν στο Προσάρτημα 
αυτού του  Παραρτήματος. 
  
ΠΙΝΑΚΑΣ 1. ΑΡΙΘΜΟΙ ΤΗΛΕΦΩΝΟΥ, ΦΑΞ ΚΑΙ ΤΕΛΕΞ ΚΑΙ ΔΙΕΥΘΥΝΣΕΙΣ 
ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΟΥ ΤΑΧΥΔΡΟΜΕΙΟΥ ΤΩΝ ΕΘΝΙΚΩΝ ΑΡΧΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ ΑΝΤΙΣΤΟΙΧΩΝ 
ΕΘΝΙΚΩΝ ΚΕΝΤΡΩΝ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗΣ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ  ΤΟΥΣ 
 
 

 ΚΥΠΡΟΣ ΕΛΛΑΔΑ ΙΣΡΑΗΛ 
Κωδικοί πρόσβασης 
(διακριτικό κλήσης 
εξωτερικού) 

00 00 00 

Κωδικοί χωρών 
(διακριτικό κλήσης 
εσωτερικού) 

357 30 972 

Εθνική 
Κυβερνητική 
Αρχή 

Τηλ  22 408 327 213 1371132 
213 1374120 

(50) 6233050 

Φαξ 22 408 326 210 4220440 (4) 8633520 
Ηλ. 
ταχυδρομείο 

registry@moa.gov.
cy 

dipthap@hcg.gr  rani@sviva.gov.il 

Εθνική 
Επιχειρησιακ
ή Αρχή 

Τηλ  99 427 828 213 1371132 
213 1374120 

(50) 6233050 

Φαξ 22 775 955 210 4220440 (4) 863 3520 
Ηλ. 
ταχυδρομείο 

director@dfmr.moa
.gov.cy 

dipthap@hcg.gr  rani@sviva.gov.il 

Κέντρο 
Συντονισμού 
Διάσωσης  
24/7 

Τηλ   210 4112500 (4) 8632145 
Φαξ  210 4132398 (4) 8632117 
Ηλ. 
ταχυδρομείο 

 jrccpgr@hcg.gr  rcc@mot.gov.il 

Κέντρο 
Αντιμετώπισ

Τηλ  24 643 005 213 1371626 
210 4082621 

(4) 8632145 
(4) 8632075 
(4) 8633525 

Φαξ 24 669 950 210 4633096 (4) 8632117 
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ης Έκτακτης 
Ανάγκης  
 

Ηλ. 
ταχυδρομείο 

jrcc_cyp@cytanet.c
om.cy 

kepix@hcg.gr   oilspill-isr@sviva.gov.il 

 
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Οι πληροφορίες στον πίνακα αυτό πρέπει να ελεγχθούν/επαληθευτούν, να 

συμπληρωθούν και να διορθωθούν όπως χρειάζεται από τις αρμόδιες εθνικές 
ναυτιλιακές αρχές 
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ΠΙΝΑΚΑΣ 2. ΣΧΕΤΙΚΟΙ ΠΑΡΑΚΤΙΟΙ ΡΑΔΙΟΣΤΑΘΜΟΙ  
 

ΧΩΡΑ  ΚΥΠΡΟΣ ΕΛΛΑΔΑ ΙΣΡΑΗΛ 
Παράκτιος 

Ραδιοσταθμός 
CYPRUS 
RADIO 

OLYMPIA 
RADIO 

OLYMPIA 
RADIO RCC HAIFA 

Τηλέφωνο  +357 24 643005 +30 210 6060120 +30 210 6001799 
+ 972 (4) 8632145 
+ 972 (4) 8632073 
+ 972 (4) 8632075 

Φαξ  +357 24 669950 +30 210 6002599 - + 972 (4) 8632117 
Φαξ σε ηλ. 
ταχυδρομείο - - - 

+ 972 (3) 6849867 
Τέλεξ N.A. (601) 214600  (601) 217150 N.A. 
Ηλ. ταχυδρομείο - - - rcc@mot.gov.il 
INMARSAT - 423767310 - - 
INMARSAT-C 421099999 

RCCY - - - 
INMARSAT-C κινητό - - - 580 423594249 
Sat - - - 870 772 577 926 
Sat IRIDIUM - - - 881 623 475 54 
MF Ραδιοκανάλια 2182 kHz 2182 kHz - 2182 kHz 
MF Ραδιοκανάλια 2670 kHz 2730 kHz - 2649 kHz 
MF Ραδιοκανάλια 2700 kHz 2799 kHz - 2656 kHz 
MF Ραδιοκανάλια - 2830 kHz - - 
MF Ραδιοκανάλια - 2624 kHz - - 

 
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Οι πληροφορίες στον πίνακα αυτό πρέπει να ελεγχθούν/επαληθευτούν, να 

συμπληρωθούν και να διορθωθούν όπως χρειάζεται από τις αρμόδιες εθνικές 
ναυτιλιακές αρχές 

 
 
 
 
ΠΙΝΑΚΑΣ 3. ΚΑΝΑΛΙΑ VHF ΠΟΥ ΣΥΜΦΩΝΗΘΗΚΑΝ ΓΙΑ ΧΡΗΣΗ ΣΕ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΙΣ 
ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗΣ ΤΗΣ ΡΥΠΑΝΣΗΣ   
 

ΚΑΝΑΛΙΑ 10 67 73 16 6 8 
ΣΥΧΝΟΤΗΤΑ 
[MHz] 156.500 156.375 156.675 156.800 156.300 156.400 

ΧΡΗΣΗ Αντιμετώπιση 
ρύπανσης 

Αντιμετώπιση 
ρύπανσης 

Αντιμετώπιση 
ρύπανσης 

Κίνδυνο
ς/ 

ασφάλει
α 

SAR Πρακτική 

 
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Οι πληροφορίες στον πίνακα αυτό πρέπει να ελεγχθούν/επαληθευτούν, να 

συμπληρωθούν και να διορθωθούν όπως χρειάζεται από τις αρμόδιες εθνικές 
ναυτιλιακές αρχές 
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ΠΙΝΑΚΑΣ 4. ΣΥΧΝΟΤΗΤΕΣ MF ΠΟΥ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΘΟΥΝ ΓΙΑ 
ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑ ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΩΝ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗΣ 
ΚΗΛΙΔΑΣ 

 
 

ΠΑΡΑΚΤΙΟΣ 
ΡΑΔΙΟΣΤΑΘΜΟΣ 

ΣΥΧΝΟΤΗΤΑ ΓΙΑ 
ΧΡΗΣΗ ΣΕ 

ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ 
ΡΥΠΑΝΣΗΣ 

 
 (Tx/Rx-carrier) 

ΣΥΝΗΘΗΣ 
ΣΥΧΝΟΤΗΤΑ  
(ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ) 

 
 

MF (Tx-carrier) 

ΣΥΝΗΘΗΣ 
ΣΥΧΝΟΤΗΤΑ  
 (ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ) 

 
 

HF (Tx-carrier) 
Kύπρος Ράδιο 2652/3200 kHz 2670 kHz 4372 kHz 
Ολυμπία Ράδιο 2730/2110 kHz 2799 kHz 4393 kHz 
Ολυμπία Ράδια 2830/2210 kHz 2624 kHz 4101 kHz 
RCC Χάιφα 2652/3200 kHz 2649/2250 kHz 4366 kHz 

 
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Οι πληροφορίες στον πίνακα αυτό πρέπει να ελεγχθούν/επαληθευτούν, να 

συμπληρωθούν και να διορθωθούν όπως χρειάζεται από τις αρμόδιες εθνικές 
ναυτιλιακές αρχές 

 
 
 
 
ΠΙΝΑΚΑΣ 5. ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΑΝΑΦΟΡΙΚΑ ΜΕ ΤΟΝ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟ ΤΗΛΕΔΙΑΣΚΕΨΗΣ 

ΠΟΥ ΕΙΝΑΙ ΔΙΑΘΕΣΙΜΟΣ ΣΤΑ ΕΘΝΙΚΑ ΚΕΝΤΡΑ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗΣ 
ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ (ERC) 

 
 

Κέντρο 
Αντιμετώπισης 

Έκτακτης Ανάγκης 
(ERC) 

ERC ΚΥΠΡΟΥ ERC ΕΛΛΑΔΑΣ ERC ΙΣΡΑΗΛ 

Τύπος/ Μοντέλο  Sony PCS-XG100H  
Πρότυπο 

επικοινωνίας  ITU-T H.320, H.323, 
IETFSIP  

Αριθμός(οί) 
ταυτότητας  Dynamic IP  

Προσθ. 
πληροφορίες  1    
Προσθ. 
πληροφορίες  2    
Προσθ. 
πληροφορίες  3    

 
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Οι πληροφορίες στον πίνακα αυτό πρέπει να ελεγχθούν/επαληθευτούν, να 

συμπληρωθούν και να διορθωθούν όπως χρειάζεται  από τους αρμόδιους 
εθνικούς ειδικούς ICT. 
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ΠΡΟΣΑΡΤΗΜΑ  
 

ΑΝΑΦΟΡΑ ΙΜΟΤ (ΙΣΡΑΗΛ) 
 
 

                                                                                                                                 RAD 17(o) 
                                                                                                                           12 Ιανουαρίου 
2016 
 

ΑΝΑΦΟΡΑ ΙΜΟΤ 
 

Παρακαλούμε λάβετε υπόψιν ότι όλα τα σκάφη εισερχόμενα σε Ισραηλινά λιμάνια απαιτείται 
να μεταδώσουν “Αναφορά ΙΜΟΤ” όταν περνούν σε απόσταση 100 Ναυτικών Μιλίων (25 μίλια 
για μικρά σκάφη) έξω από την ακτή του Ισραήλ. 
 
Η αναφορά ΙΜΟΤ πρέπει να αποστέλλεται στο Ισραηλινό ναυτικό με ΦΑΞ: + 972 3 6064567 
ή Ηλεκτρονικό ταχυδρομείο: Crew_report@israports.co.il. Το Ισραηλινό Ναυτικό πρέπει να  
επιβεβαιώνει λήψη με Inmarsat/C. 
 
Παρακαλούμε σημειώστε ότι η αναφορά πληρώματος αποσταλθείσα με ηλεκτρονικό 
ταχυδρομείο πρέπει να αποσταλεί ως συνημμένο.   
 
Το συνημμένο αρχείο πρέπει να “κατεβεί” από  
http://eng.israports.co.il/TargetServises/Pages/download.aspx. Σημειώστε ότι τα 
δεδομένα λαμβάνονται με μηχανογραφημένη διαδικασία, τα παρακάτω πρέπει να 
συμπληρωθούν με την μέγιστη ακρίβεια: 
                     α) Το συνημμένο αρχείο πρέπει να είναι μόνο της εγκεκριμένης μορφής. 
                     β) Το όνομα του συνημμένου αρχείου πρέπει να είναι “crewreport.xls”. 
                     γ) Το όνομα θέματος πρέπει να είναι “crewreport”. 
 
 
Εάν σκάφος δεν είναι εξοπλισμένο με Inmarsat, ή εάν η επικοινωνία αποτύχει, η αναφορά 
ΙΜΟΤ πρέπει να αποσταλεί μέσω του RCC Χάιφα, με Ταχυδρομείο: RCC@mot.gov.il ή να 
επικοινωνεί με το RCC Χάιφα σύμφωνα με τον πίνακα παρακάτω: 
Είναι καλή πρακτική να κοινοποιείται στο RCC ΧΑΙΦΑ κάθε αναφορά προς το Ισραηλινό 
ναυτικό 
 
Κατά τη διέλευση σε απόσταση 25 Ναυτικών Μιλίων από την ακτή, πρέπει να  τηρείται 
απευθείας επικοινωνία με το Ισραηλινό Ναυτικό στο Καν. 16.  
Παρακαλούμε σημειώστε ότι η επαφή με το Ναυτικό δεν είναι υποκατάστατο της αναφοράς 
ΙΜΟΤ. 
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Η ειδοποίηση αυτή αντικαθιστά την RAD17n.  
 
 
 
ΜΕΤΑΔΟΣΗ (Σταθμός 
πλοίου) 

ΛΗΨΗ (Σταθμός πλοίου) ΣΗΜΕΙΩΣΗ 

Κανάλι 16 VHF (Φωνή) Κανάλι 16 (Φωνή) To RCC πρέπει να  
καθορίσει Κανάλι εργασίας 

Κανάλι 70 VHF σε DSC 
Χάιφα RCC 
MMSI: 004280001 

Κανάλι 70 VHF σε DSC 
 

Η αναγνώριση του RCC 
πρέπει να  περιλαμβάνει 
κανάλι Εργασίας στα VHF  

2187.5 kHz MF σε DSC 
Ατομικό, 
Προτεραιότητα, Ασφάλεια 
RCC ΧΑΙΦΑ 
MMSI: 0042800001 

2187.5 kHz MF σε DSC Η αναγνώριση από το RCC 
πρέπει να περιλαμβάνει 
συχνότητες Εργασίας 
συνήθως 2649 για RCC και 
2045 για Σταθμό Πλοίου. 
(Φωνή)  

4207.5/6312/8414.5 σε DSC  
Ατομικό 
Προτεραιότητα, Ασφάλεια 
 

4,6,8 MHz, HF DSC Το RCC πρέπει να  
καθορίσει κανάλι εργασίας 
ITU για να συνεχιστεί η 
επικοινωνία φωνής. 

Ηλεκτρονικό Ταχυδρομείο: RCC@mot.gov.il  
ΦΑΞ: + 972 4 8632117 

Να χρησιμοποιηθεί εάν η 
παραπάνω επικοινωνία 
αποτύχει. 

 
100 ΝΜ από την ακτή του Ισραήλ (25 ΝΜ για μικρά σκάφη): 
 
ΑΝΑΦΟΡΑ ΙΜΟΤ 
 
1.  Όνομα Πλοίου και προηγούμενο Όνομα (εάν υπάρχει). 
2. Διεθνές διακριτικό σήμα κλήσης.   
3. Σημαία και λιμένας νηολόγησης. 
4. Αριθμός ΙΜΟ. 
5. MMSI. 
6. Δορυφορικό Τηλ. και αριθμός Τέλεξ. 
7. Αριθμός κινητού τηλεφώνου. 
8. Χρόνος κατασκευής. 
9. Ολική χωρητικότητα. 
10. Τύπος πλοίου και φορτίο επί του πλοίου. 
11. Αριθμός πληρώματος και επιβατών. 
12. Όνομα πράκτορα, τηλέφωνο, φαξ. 
13. Όνομα του Ιδιοκτήτη και Διαχειριστή. 
14. Το πλοίο  είναι κάτοχος Διεθνούς Πιστοποιητικού  Ασφάλειας Πλοίων εν ισχύ 
(ISPS)?  
15. Ποιο είναι το επίπεδο ασφαλείας επί του πλοίου (1,2,3)? 
16. Υπάρχουν πυροβόλα ή όπλα επί του πλοίου? Εάν  απάντηση είναι θετική, 
προσδιορίστε ΤΥΠΟ και  
      ΠΟΣΟΤΗΤΑ. 
17. Τελευταίος και προηγούμενος λιμένας, ημερομηνία αναχώρησης. 
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18. Λιμένας προορισμού. 
19. Θέση, πορεία και ταχύτητα. 
20. ΕΤΑ (UTC). 
21. Λίστα πληρώματος που περιλαμβάνει: Όνομα, Βαθμό, Εθνικότητα, Κατοικία 
(χώρα και  
      πόλη), Ηλικία, Φύλα, και Αρχαιότητα στην εταιρεία, ημερομηνία υπογραφής, 
Διαβατήριο  
      και Αριθμός S.B.) 
22. Το AIS είναι ενεργοποιημένο.  
 
Η ειδοποίηση αυτή αντικαθιστά την RAD17n. 
 
 
23. Το Σχέδιο του Πλοίου υποβλήθηκε (ΝΑΙ/ΟΧΙ) 
 
 
Το AIS είναι ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ ΔΙΑΡΚΩΣ (ΟΛΕΣ ΤΙΣ ΣΤΙΓΜΕΣ), αποτυχία να πράξει 
έτσι είναι ΠΑΡΑΒΑΣΗ 
 
(  ⃰ ) Πλοία, τα οποία δεν μεταδίδουν ΑΝΑΦΟΡΑ ΙΜΟΤ σύμφωνα με την ανωτέρω 
διαδικασία ή δεν συμμορφώνονται με τον κώδικα ISPS, δεν θα τους επιτραπεί να 
εισέλθουν σε Ισραηλινά Χωρικά Ύδατα. 
 
25 ΝΜ από την Ισραηλινή ακτή: 
 
Απευθείας Αναφορά στο Ισραηλινό Ναυτικό VHF καν.16 
 
1.  Όνομα/Διακριτικό Σήμα Κλήσης 
2.  Παρούσα θέση, πορεία και ταχύτητα 
3.  ΕΤΑ. 
 
•  Παρακαλούμε σημειώστε ότι ο πράκτορας μπορεί να απαιτηθεί να χορηγήσει 
επιπρόσθετες  
    λεπτομέρειες για να υποβληθούν 48 ώρες προ αφίξεως. 
 
•  Το RCC Χάιφας αναλαμβάνει την ευθύνη για την φύλαξη GMDSS με Αυτόματη 
Ψηφιακή  
    Επιλεκτική Κλήση 24 ώρες την ημέρα σε κανάλι VHF 70, MF 2187.5 kHz. 4207.5, 
6312,  
    8414.5 MHz DSC κανάλια κλήσης 
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Η ειδοποίηση αυτή αντικαθιστά την RAD17n. 
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Προσάρτημα – Εναλλακτικός τρόπος για αποστολή των αναφορών με διαδικτυακό έντυπο 
(μόνο για πλοία με Προσβασιμότητα Διαδικτύου)  

 
 

         1) Εγγραφή:     Παρακαλούμε εγγραφείτε στο 
             https://taskyam.israports.co.il/oginmanager/UserRegistration.aspx?SkinID=7  
         2) Μόλις εγγραφείτε, ελέγξτε ότι μπορείτε να εισέλθετε στο σύστημα με το νέο 

χρήστη και κωδικό διαμέσου:  
             https://taskyam.israports.co.il (Κάντε κλικ όπου λέει > ΑΓΓΛΙΚΑ για να ξεκινήσετε) 
         3) Όταν είναι η ώρα για την αναφορά είτε ΙΜΟΤ είτε 48 ωρών, παρακαλούμε 

εισέλθετε στο σύστημα και εισάγεται τα απαραίτητα δεδομένα σε όλους τους τρεις 
πίνακες (Πλοίο, πληροφορίες Επίσκεψης & Πληροφορίες Πληρώματος). Για τη 
διευκόλυνσή σας, κάθε επιπρόσθετη φορά που εισέρχεστε στο σύστημα – τα 
δεδομένα της προηγούμενης αναφοράς θα εμφαίνονται στην οθόνη.      

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Η ειδοποίηση αυτή αντικαθιστά την RAD17n. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 6 
 
 
 
 
 

ΚΑΤΕΥΘΥΝΤΗΡΙΕΣ ΓΡΑΜΜΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΝΑΦΟΡΑ 
ΠΕΤΡΕΛΑΙΟΚΗΛΙΔΩΝ  

(ΕΝΑΕΡΙΑ ΕΠΙΤΗΡΗΣΗ)  
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Το κείμενο του παρόντος Παραρτήματος αναπαράγεται από το Κεφάλαιο 5 του εγγράφου «Οδηγός για 
την Καταπολέμηση της Θαλάσσιας Ρύπανσης από Ατύχημα στη Μεσόγειο Θάλασσα» που δημοσιεύτηκε 
από το REMPEC το 2000. Το έγγραφο αυτό αποτελείται από την Ενότητα 1 του Μέρους Δ (Επιχειρησιακές 
Κατευθυντήριες Γραμμές/Οδηγίες και Τεχνικά Έγγραφα) του Περιφερειακού Συστήματος Πληροφόρησης 
του REMPEC (RIS/D1). Μπορείτε να το «κατεβάσετε» από την ιστοσελίδα του REMPEC ακολουθώντας 
το σύνδεσμο: 
 
http://www.rempec.org/rempec.asp?theIDS=2_215&theName=RIS&theID=15&daChk=2&pgType=1  
 
Οι Πίνακες 4 και 5 στη σελίδα 6 επεξεργάστηκαν/προστέθηκαν κατά την διάρκεια της τελευταίας 
αναθεώρησης του παρόντος Παραρτήματος τον Νοέμβριο του 2017. 
 
Από το έτος 2000 διάφοροι οργανισμοί έχουν εκδώσει περισσότερο περίπλοκους, επικαιροποιημένους 
και καλύτερα επεξηγημένους οδηγούς για την εναέρια επιτήρηση. Πολύ καλά παραδείγματα τέτοιων 
συμπαγών αλλά ολοκληρωμένων οδηγών ετοιμάστηκαν ειδικά από την ITOPF (Διεθνής Περιορισμένη 
Ομοσπονδία Πλοιοκτητών Δεξαμενόπλοιων για την Ρύπανση) και το Cedre (Κέντρο Τεκμηρίωσης, 
Έρευνας και Δοκιμών για την Μόλυνση το Νερού από Ατυχήματα). 
 
Το Έγγραφο 01 Τεχνικών Πληροφοριών (Εναέρια παρατήρηση πετρελαιοκηλίδων στη θάλασσα) που 
δημοσιεύτηκε το 2001 και αντικαθιστά την προηγούμενη έκδοσή του από την δεκαετία του 80, έχει μόνο 
12 σελίδες και μπορείτε να το «κατεβάσετε» από την ιστοσελίδα του ITOPF ακολουθώντας το σύνδεσμο: 
 
http://www.itopf.com/knowledge-resources/documents-guides/document/tip-1-aerial-observation-of-
marine-oil-spills/. 
 
Το απόσπασμα από τον Επιχειρησιακό Οδηγό «Εναέρια Παρατήρηση πετρελαϊκής ρύπανσης στη 
θάλασσα» που δημοσιεύτηκε από το Cedre το 2004 (F)/2006 (E) έχει 13 σελίδες και μπορείτε να το 
κατεβάσετε από την ιστοσελίδα του Cedre ακολουθώντας τον σύνδεσμο 
http://wwz.cedre.fr/en/content/download/1777/140013/file/extract-aerial-observation.pdf.  
Σημειώνεται ότι ο πλήρης Οδηγός έχει περίπου 60 σελίδες. 
 

 
 

254

http://www.rempec.org/rempec.asp?theIDS=2_215&theName=RIS&theID=15&daChk=2&pgType=1
http://www.itopf.com/knowledge-resources/documents-guides/document/tip-1-aerial-observation-of-marine-oil-spills/
http://www.itopf.com/knowledge-resources/documents-guides/document/tip-1-aerial-observation-of-marine-oil-spills/
http://wwz.cedre.fr/en/content/download/1777/140013/file/extract-aerial-observation.pdf


ΚΑΤΕΥΘΥΝΤΗΡΙΕΣ ΓΡΑΜΜΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ ΚΑΙ  ΑΝΑΦΟΡΑ 
ΠΕΤΡΕΛΑΙΟΚΗΛΙΔΩΝ  

(ΕΝΑΕΡΙΑ ΕΠΙΤΗΡΗΣΗ)  
 
1. ΕΙΣΑΓΩΓΗ 
 
Η εναέρια επιτήρηση πετρελαιοκηλίδων γίνεται είτε από ελικόπτερα ή από αεροσκάφη με σταθερά 
πτερύγια. Θα μπορούσε να γίνει χρησιμοποιώντας εξελιγμένο εξοπλισμού τηλεσκόπησης, ωστόσο, η 
οπτική εναέρια παρατήρηση είναι συχνά ο πιο βολικός τρόπος εκτίμησης της ρύπανσης της θάλασσας 
και της ακτής από πετρέλαιο, η οποία εάν διεξαχθεί σωστά, μπορεί να δώσει μια σημαντική ένδειξη, 
ορισμένες φορές αποφασιστικής φύσης, αναφορικά με:  
 

• την έκταση της ρύπανσης (συνολική επιφάνεια που καλύφθηκε ολικώς ή μερικώς) 
• την εξέλιξη της ρύπανσης και τη συνέχειά της 
• την ποσότητα του πετρελαίου που επιπλέει 
• την αξιολόγηση της απειλής 
• την επιλογή των κατάλληλων τεχνικών καταπολέμησης 
• την αξιολόγηση της αποτελεσματικότητας των μέτρων που χρησιμοποιούνται 
• την εκτίμηση της ζημιάς 

 
Δυστυχώς, η εναέρια επιτήρηση τις περισσότερες περιπτώσεις γίνεται από προσωπικό που δεν είναι  
ειδικά εκπαιδευμένο για την δραστηριότητα αυτή (πιλότους, φωτογράφους, πλοηγούς αεροσκαφών), κάτι 
που με τη σειρά του οδηγεί σε αναξιόπιστες και ανακριβείς αναφορές. Προκειμένου να διασφαλιστεί ότι οι 
πληροφορίες που παρέχονται από τους παρατηρητές είναι επαρκώς ακριβείς και ποσοτικοποιημένες για 
να χρησιμοποιηθούν από τις αρχές που είναι υπεύθυνες για την καταπολέμηση της ρύπανσης, έχει γίνει 
προσπάθεια να προετοιμαστεί μια σειρά βασικών οδηγιών για τους παρατηρητές και για να τυποποιηθεί 
η ορολογία που χρησιμοποιείται στις αναφορές. 
 
Οι στόχοι του Παραρτήματος αυτού είναι να δοθούν οδηγίες σε μη εξειδικευμένους παρατηρητές πώς: 
 

• να γνωρίζουν τι να ψάξουν 
• να γνωρίζουν να βρίσκουν την ρύπανση 
• να παρατηρούν, να περιγράφουν και να αναφέρουν την ρύπανση 
• να ετοιμάζουν τις πληροφορίες για περαιτέρω χειρισμό 

 
2. ΟΡΓΑΝΩΣΗ ΜΙΑΣ ΑΠΟΣΤΟΛΗΣ ΕΝΑΕΡΙΑΣ ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗΣ 
 

• Το αεροσκάφος (είτε ελικόπτερο ή με σταθερά πτερύγια) που επιλέχθηκε για την εναέρια 
επιτήρηση των πετρελαιοκηλίδων πρέπει να έχει καλή ορατότητα παντού γύρω του.  

• Τα ελικόπτερα είναι πιο κατάλληλα για αποστολές κοντά στην ακτή, ενώ τα αεροσκάφη με 
σταθερά πτερύγια παρέχουν περισσότερη ταχύτητα και μακρύτερο εύρος αποστολών στην 
ανοικτή θάλασσα. 

• Η ασφάλεια του πληρώματος και των παρατηρητών πρέπει να υπερισχύει πάντοτε όλων των 
άλλων  θεμάτων και συνεπώς, πρέπει να χρησιμοποιούνται αεροσκάφη με πολλαπλούς 
κινητήρες (τουλάχιστον δυο) για όλες τις αποστολές σε απομακρυσμένες θαλάσσιες περιοχές. 

• Προκειμένου να μειωθεί όσο το δυνατόν περισσότερο ο χρόνος έρευνας για τη ρύπανση, πρέπει 
να ετοιμάζεται ένα σχέδιο πτήσης πριν από το πτήση. 

• Πρέπει να παρέχονται στους παρατηρητές οι ναυτικοί χάρτες τις περιοχής. Για πιο ακριβή 
εντοπισμό των θέσεων και  αναφορά, είναι χρήσιμο να σχεδιάζονται πλέγματα στους ναυτικούς 
χάρτες χρησιμοποιώντας πχ τετραγώνων πλεγμάτων με τις πλευρές 1 ναυτικού μιλίου η κάθε 
μια. 

• Μια «σκαλωτή έρευνα» (φαίνεται στην επόμενη σελίδα) κατά μήκος της κατεύθυνσης του ανέμου 
που επικρατεί θεωρείται ότι είναι η πιο αποτελεσματική μέθοδος διερεύνησης της περιοχής στην 
οποία μπορεί να βρεθεί πετρέλαιο. Μια συστηματική έρευνα για πετρέλαιο σε μια μεγάλη 
θαλάσσια περιοχή συστήνεται όταν η πρόβλεψη της κίνησης του πετρελαίου δεν είναι εγγενώς 
πολύ ακριβής, και συνεπώς πετρέλαιο μπορεί να βρεθεί σε μεγαλύτερες αποστάσεις ή σε 
κατευθύνσεις διαφορετικές από αυτές που προβλέφθηκαν στη βάση του υπολογισμού. 
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Η κίνηση του πετρελαίου από τη θέση  Α στη θέση Β τρεις μέρες αργότερα, προβλέφθηκε συνδυάζοντας 
100% τη ταχύτητα του ρεύματος και 3% τη ταχύτητα του ανέμου όπως φαίνεται. Τα τόξα από το Α 
αντιπροσωπεύουν το ρεύμα, το άνεμο και την μετακίνηση του πετρελαίου για μια ημέρα. Ένα μοτίβο 
σκαλωτής έρευνας πλάγιου ανέμου φαίνεται πάνω από τη θέση Β. 
 
(Αναπαράχθηκε από την «Αντιμετώπιση Πετρελαιοκηλίδων στη Θάλασσα» , International Tanker Owners Pollution Federation Ltd., 
1987) 
 

• Όταν η ορατότητα είναι καλή (σε καθαρό καιρό) το συνιστώμενο υψόμετρο είναι γύρω στα 500 
μέτρα, ωστόσο, για να ληφθεί μια καλύτερη θέα του πετρελαίου, μόλις αυτό βρεθεί, είναι 
απαραίτητο να κατεβείτε σε χαμηλότερα υψόμετρα (200 μέτρα ή λιγότερο). 

• Προκειμένου να καθοριστεί η θέση των θεάσεων πετρελαίου, ο παρατηρητής πρέπει να είναι σε 
θέση να συμβουλευθεί τα όργανα του αεροσκάφους, ειδικά όταν το πετρέλαιο ανευρίσκεται στην 
ανοικτή θάλασσα, μακριά από την ακτή και σημεία αναφοράς στην ακτή.  

• Προκειμένου να είναι εφικτή η αδιάκοπτη επικοινωνία μεταξύ του παρατηρητή και του πιλότου 
του αεροσκάφους, συστήνεται ανεπιφύλακτα να φοράτε ακουστικά. 

• Τα γυαλιά ηλίου (με πολωτικούς φακούς, εάν γίνεται) θα βοηθήσουν στην ανίχνευση πετρελαίου 
στη θάλασσα υπό ορισμένες συνθήκες φωτός. 

 
3. ΕΜΦΑΝΙΣΗ ΠΕΤΡΕΛΑΙΟΚΗΛΙΔΩΝ 
 
Όταν χυθεί στη θάλασσα, το πετρέλαιο δημιουργεί κηλίδα που παρασύρεται με τον αέρα και το ρεύμα, 
και συνεπώς σπάζει σε μικρότερες κηλίδες (κομμάτια), συνήθως επεκτείνεται  σε περιοχές σχετικά 
λεπτού φιλμ, και σκορπίζεται σε περιοχές που, με τον καιρό, γίνονται σημαντικά μεγάλες. Με την αλλαγή 
της κατεύθυνσης του ανέμου, μπορεί να λάβει χώρα επανάπλευση του πετρελαίου που ήδη εναποτέθηκε 
στις ακτές. Παραμένοντας  στη θάλασσα για ορισμένη περίοδο, το πετρέλαιο μπορεί να αναμιχθεί με 
αλγείς και απόβλητα. 
 
Μπορεί να διακριθούν τρείς βασικές κατηγορίες πετρελαίου σύμφωνα με την εμφάνισή τους όταν 
επιπλέουν στην επιφάνεια της θάλασσας: 

 
• Ελαφρά προϊόντα διυλίσεως (βενζίνη, πετρέλαιο εσωτερικής καύσης, κηροζίνη) που 

εξαπλώνονται  ομοιόμορφα σε μεγάλες επιφάνειες και υπόκεινται σε δυνατή εξάτμιση και 
γρήγορες διαδικασίες φυσικού διασκορπισμού, που συχνά έχει ως αποτέλεσμα την ολική 
εξαφάνισή τους μέσα σε 2-3 ημέρες. Δημιουργούν λεπτά στρώματα . 
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•  Βαριά προϊόντα διυλίσεως (καύσιμο αρ. 6 και οι περισσότεροι τύποι πετρελαίων καυσίμων 
που χρησιμοποιούνται από τα εμπορικά πλοία) που είναι πολύ παχύρευστα, εξαπλώνονται  
λιγότερο γρήγορα και δεν εξαφανίζονται με φυσικό τρόπο. Αυτά δημιουργούν σκούρες, 
παχύτερες κηλίδες, που χωρίζονται από περιοχές ενδιάμεσων και λεπτών στρωμάτων. 
   

• Αργά πετρέλαια τα χαρακτηριστικά και η συμπεριφορά των οποίων διαφέρουν σημαντικά 
ανάλογα με τον τύπο και προέλευσή τους. Συνήθως, αυτά σπάζουν γρήγορα σε περιοχές, 
σκούρου, παχύτερου πετρελαίου διασκορπισμένες με περιοχές ενδιάμεσων και λεπτών 
στρωμάτων .  
 

Γενικά, τα παχιά σημεία μιας πετρελαιοκηλίδας έχουν θαμπά (σκούρα) χρώματα, το χρώμα των κηλίδων 
ενδιάμεσου πάχους είναι μπλε ή ιριδίζον (ουράνιο τόξο), και τα λεπτότερα σημεία μιας κηλίδας 
εμφανίζονται ως περιοχές γκρίζου ή ασημένιου στρώματος . 
 
Το λεπτό στρώμα  αποτελείται μόνο από μικρές ποσότητες πετρελαίου αλλά είναι η πιο ορατή απόδειξη 
ρύπανσης. Συχνά, οι παχιές κηλίδες ανακαλύπτονται στην μέση και προσήνεμη περιοχή που καλύπτεται 
από φιλμ (ασημένιο, γκρίζο ή ιριδίζων). 
 
Οι παχιές κηλίδες αντιπροσωπεύουν μεγάλες ποσότητες πετρελαίου. Γενικά, μαύρα ή καφέ σκούρο 
στα αρχικά στάδια της ρύπανσης, τα περισσότερα αργά πετρέλαια και βαριά προϊόντα διυλίσεως, υπό 
την επήρεια της κίνησης της θάλασσας (κύματα), δείχνουν μια τάση προς τη δημιουργία γαλακτωμάτων 
νερού σε πετρέλαιο, συνήθως αποκαλούνται μους σοκολάτας, που φαίνονται ως καφέ, κόκκινες, 
πορτοκαλί ή κίτρινες κηλίδες. 
 
Ο ΠΙΝΑΚΑΣ 1 δίνει μια ένδειξη των σχέσεων μεταξύ της εμφάνισης (χρώμα) μιας πετρελαιοκηλίδας, 
κατά προσέγγιση πάχους του πετρελαίου και κατά προσέγγιση όγκου του πετρελαίου (σε κυβικά 
μέτρα) που περιέχει η κηλίδα ανά μονάδα εμβαδού επιφάνειας (τετραγωνικά χιλιόμετρα) 
 
 
ΠΙΝΑΚΑΣ 1: ΕΜΦΑΝΙΣΗ/ ΠΑΧΟΣ/ ΟΓΚΟΣ ΠΕΤΡΕΛΑΙΟΥ ΣΤΗΝ ΕΠΙΦΑΝΕΙΑ ΤΗΣ ΘΑΛΑΣΣΑΣ  
 

 ΕΜΦΑΝΙΣΗ / ΧΡΩΜΑ 
 

ΚΑΤΑ ΠΡΟΣΕΓΓΙΣΗ ΠΑΧΟΣ 
(µm) 

ΚΑΤΑ ΠΡΟΣΕΓΓΙΣΗ 
ΟΓΚΟΣ 
(m3/km2] 

ασημένιο λεπτό στρώμα   0.02 - 0.05 0 

γκρίζο λεπτό στρώμα   0.1 0.1 

ιριδίζον (ουράνιο τόξο) λεπτό στρώμα   0.3 0.3 

Μπλε  1.0 1 

μπλε/ καφέ 5.0 5 

καφέ/ μαύρο 15 - 25 15 – 25 

σκούρο καφέ/ μαύρο > 100 > 100 

καφέ/ κόκκινο/ πορτοκαλί/ κίτρινο 
μους  

> 1 mm  

 
Αναπαράχθηκε από το « Εγχειρίδιο για την Ρύπανση από Πετρέλαιο στη Θάλασσα: Διασφάλιση Αποδείξεων για Απορρίψεις από 
Πλοία» Συμφωνία της Βόννηςt, 1993 
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4. ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΡΥΠΑΝΣΗΣ 
 
Συστήνεται όπως προσπαθήσετε κατά το δυνατόν να χρησιμοποιείτε τους ίδιους παρατηρητές κατά την 
διάρκεια κάθε συγκεκριμένου συμβάντος  ρύπανσης, προκειμένου να ελαχιστοποιείται η απόκλιση στις 
αναφορές. Ωστόσο, εάν αυτό δεν είναι εφικτό, οι παρατηρητές πρέπει να λαμβάνουν οδηγίες να 
χρησιμοποιούν την ακόλουθη ορολογία όταν αναφέρουν (περιγράφουν) πετρελαιοκηλίδες: 
 
α) Λεπτό στρώμα : 
 
 «ελαφρύ στρώμα »  - η επιφάνεια της θάλασσας καλύπτεται από αχνό  

ασημένιο στρώμα φιλμ, που είναι δύσκολα ορατή κάτω από 
ευνοϊκές συνθήκες φωτισμού. 

 
 «στρώμα »             - η επιφάνεια της θάλασσας καλύπτεται από σταθερό ασημένιο 

και γκρίζο στρώμα, δεν υπάρχουν κηλίδες από παχύ πετρέλαιο 
 
 «βαρύ στρώμα  »  - η θάλασσα είναι πλήρως καλυμμένη με γκρι στρώμα , 

που περιστασιακά έχει τα χρώματα του ουράνιου τόξου 
(ιριδίζων), δεν υπάρχουν κηλίδες από παχύ πετρέλαιο. 

 
β) Κηλίδες: 
 
 «μικρές κηλίδες» - λιγότερο από 1 μ2, δύσκολα ορατές από υψηλοτέρα υψόμετρα, 

κυμαινόμενες σε χρώμα από μπλε και καφέ σε μαύρο. 
 
 «μεσαίες κηλίδες» - 10 – 100 μ2 ξεκάθαρα ορατές από τον αέρα, χρώματα μπλε, 

καφέ ή μαύρο. 
 
 «μεγάλες κηλίδες» - μεγάλες κηλίδες των 100 μ2 και πάνω, ξεκάθαρα ορατές, 

χρώματα μπλε, καφέ ή μαύρο.  
 
Προκειμένου να υποδείξει ποιό ποσοστό της θαλάσσιας περιοχής είναι καλυμμένο από πετρέλαιο, ο 
παρατηρητής πρέπει να περιγράψει τις κηλίδες ως εξής: 
 
 «διασκορπισμένες» -               εάν καλύπτεται το 1 με 2% της θάλασσας 
 «όχι πολύ συμπαγείς» -   εάν καλύπτεται μέχρι το 5% της θάλασσας  
 «συμπαγείς»  -   εάν καλύπτεται μέχρι το 20% της θάλασσας  
 «πολύ συμπαγείς» -   εάν καλύπτεται πέραν του 20% της θάλασσας  
 
Προκειμένου να εκτιμηθεί όσο πιο δυνατό ακριβέστερα το ποσοστό της θαλάσσιας περιοχής που 
καλύπτεται από πετρέλαιο, συστήνεται να κοιτάζετε κάθετα κάτω στην επιφάνεια της θάλασσας, για να 
χρονομετρήσετε τον χρόνο υπέρπτηση πάνω από κάθε τύπο πετρελαίου (στρώμα, κηλίδες, μους) στη 
σταθερή (και καταγεγραμμένη) ταχύτητα του αεροσκάφους, και να υπολογίζετε τα ποσοστά στη βάση 
αυτών των αρχείων μόλις τελειώσει η πτήση επιτήρησης. 
 
Οι μεγάλες κηλίδες πρέπει να αναφέρονται μεμονωμένα. Η έκθεση αναφοράς πρέπει να περιλαμβάνει το 
χρώμα της κηλίδας και πληροφορίες (περιγραφή) οποιουδήποτε στρώματος  (ιριδισμός) που υπάρχει 
γύρω από τις κηλίδες αυτές πιο σκούρου πετρελαίου. Ειδική προσοχή πρέπει να δίνεται στην αναγνώριση 
καφέ/ κόκκινων/ πορτοκαλιών/ κίτρινων χρωμάτων που υποδεικνύουν την παρουσία μους σοκολάτας 
(αυτό είναι σημαντικό για τον εντοπισμό τεχνικών αντιμετώπισης, καθόσον η παρουσία αντίστροφων 
γαλακτωμάτων αποκλείει την χρήση ορισμένων τύπων ξαφριστών ή διασκορπιστικών ουσιών).  
 
Εάν είναι δυνατό, έγχρωμες ή υπέρυθρες μαυρόασπρες φωτογραφίες ή διαφάνειες ή καταγραφές βίντεο 
της κηλίδας πρέπει να συμπληρώνουν την κάθε έκθεση αναφοράς. 
 
5. ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 
 

• Συχνά, μέχρι και το 90% του πετρελαίου συγκεντρώνεται στο 10% της επιφάνειας που καλύπτεται 
από κηλίδα στο τελευταίο άκρο . Το φαινόμενο αυτό είναι πιο έκδηλο σε κρύα θάλασσα και καιρό. 

• Ένας δυνατός άνεμος, πέραν των 20 κόμβων προκαλεί την δημιουργία ξεχωριστών σειρών. 
• Η απουσία ιριδισμού (λωρίδες χρώματος ουράνιου τόξου) είναι σχεδόν πάντα ένδειξη κηλίδας 

που αλλοιώνεται λόγω καιρού και δημιουργίας γαλακτώματος. 
• Η εμφάνιση μιας πετρελαιοκηλίδας μπορεί να αλλάξει, ανάλογα με την θέση του ήλιου σε σχέση 

με τον παρατηρητή. Εάν υπάρχουν οποιεσδήποτε αμφιβολίες, πρέπει να γίνονται μερικές 
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υπερπτήσεις από διαφορετικές κατευθύνσεις προκειμένου να επιβεβαιωθεί η αρχική 
παρατήρηση.  

• Ορισμένα φαινόμενα (σκιές από σύννεφα, άλγη ή φύκια κάτω από την επιφάνεια της θάλασσας, 
αιωρούμενα ιζήματα σε μια εκβολή) μπορεί να θεωρηθούν λανθασμένα ως πετρελαιοκηλίδες. 
Εάν υπάρχουν οποιεσδήποτε αμφιβολίες, ο παρατηρητής πρέπει να ζητά επιπρόσθετες 
υπερπτήσεις πάνω από την ύποπτη περιοχή. 

• Κατά τη διάρκεια πολύ δυνατών καταιγίδων (θάλασσα 6), ακόμα και μια ρύπανση μεγάλης 
κλίμακας μπορεί να είναι δύσκολο να διακριθεί και μπορεί να γίνει ορατή μόνο όταν έχει ηρεμήσει 
ο καιρός (ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: μόνο μεγάλο αεροσκάφος με πολλαπλούς κινητήρες θα μπορούσε 
να χρησιμοποιηθεί για εναέρια παρατήρηση υπό τέτοιες συνθήκες). 

 
6. ΜΕΤΕΩΡΟΛΟΓΙΚΕΣ ΣΥΝΘΗΚΕΣ 
 
Η επίδραση των μετεωρολογικών συνθηκών είναι τόσο αποφασιστική για την παρατήρηση μιας κηλίδας 
όσο είναι για την καταπολέμησή της. Οι ΠΙΝΑΚΕΣ 2, 3, 4 δίνουν τυποποιημένες κλίμακες για την δύναμη 
του ανέμου (κλίμακα δύναμης ανέμου Beaufort), την κατάσταση της θάλασσας και νέφωση, αντίστοιχα, 
που πρέπει να χρησιμοποιούνται από τους παρατηρητές όταν αναφέρουν μετεωρολογικές συνθήκες στην 
επιτηρούμενη περιοχή. 
 
ΠΙΝΑΚΑΣ 2: ΚΛΙΜΑΚΑ ΔΥΝΑΜΗΣ ΑΝΕΜΟΥ BEAUFORT  

ΠΕΡΙΓΡΑΦΙΚΟΣ 
ΟΡΟΣ ΑΡΙΘΜΟΣ BEAUFORT  ΟΡΙΑ ΤΑΧΥΤΗΤΑΣ ΤΟΥ 

ΑΝΕΜΟΥ  

ΠΙΘΑΝΟ ΜΕΣΟ 
ΥΨΟΣ* 

 ΤΩΝ ΚΥΜΑΤΩΝ σε 
μέτρα  

 
  Σε  knots Σε m/sec  

Άπνοια  0 <1 0 - 0.2 - 

Σχεδόν άπνοια 1 1 - 3 0.5 - 1.5 0.1 

Πολύ ασθενής 2 4 - 6 1.6 - 3.3 0.2 

Ασθενής  3 7 - 10 3.4 - 5.4 0.6 

Μέτριος άνεμος 4 11 - 16 5.5 - 7.9 1.0 

Δυνατός  άνεμος 5 17 - 21 8 - 10.7 2.0 

Πολύ Δυνατός άνεμος 6 22 - 27 10.8 - 13.8 3.0 

Σχεδόν θυελλώδης 7 28 - 33 13.9 - 17.1 4.0 

Θυελλώδης  8 34 - 40 17.2 - 20.7 5.5 

Πολύ θυελλώδης 9 41 - 47 20.8 - 24.4 7.0 

Καταιγίδα   10 48 - 55 24.5 - 28.4 9.0 

Ισχυρή καταιγίδα 11 56 - 63 28.5 - 32.6 11.5 

Τυφώνας  12 64 -  + 32.7 -  + >14 
  * Η στήλη αυτή αποτελεί μόνο οδηγό, που δείχνει κατά προσέγγιση τι μπορεί να αναμένεται σε ανοικτή 
θάλασσα, μακριά από την ακτή. 
 
 
 
 
 
 
ΠΙΝΑΚΑΣ 3:  ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΤΗΣ ΘΑΛΑΣΣΑΣ 
 

ΠΕΡΙΓΡΑΦΙΚΟΣ ΟΡΟΣ ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΤΗΣ ΘΑΛΑΣΣΑΣ ΥΨΟΣ ΤΩΝ ΚΥΜΑΤΩΝ 
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Γαλήνια (υαλώδης) 0 0 

Γαλήνια (ρυτιδιασμένη) 1 0 - 0.1 

Ήρεμη (κυματισμοί) 2 0.1 - 0.5 

Λίγο ταραγμένη 3 0.5 - 1.25 

Μέτρια  4 1.25 - 2.5 

Ταραγμένη  5 2.5 – 4 

Πολύ ταραγμένη  6 4 – 6 

Τρικυμιώδης  7 6 – 9 

Πολύ τρικυμιώδης  8 9 – 14 

Εξαιρετικά τρικυμιώδης  9 >14 
 
ΠΙΝΑΚΑΣ 4:  ΕΝΔΕΙΞΗ ΚΥΜΑΤΙΣΜΟΥ  (ΡΕΣΤΙΑΣ)   
 
Η κατάσταση της θάλασσας ολοκληρώνεται με ενδείξεις κυματισμού (ρεστίας):  
 

ΥΨΟΣ  ΜΗΚΟΣ ΚΑΤΕΥΘΥΝΣΗ 
Μικρό  0 – 2 m Κοντό  0 – 100 m 

(εάν είναι διαφορετική από την 
κατεύθυνση του ανέμου) Μέτριο  2 – 4 m Μέτριο  100 – 200 m 

Υψηλό  Πάνω από 4 m Μακρύ  Πάνω από  200 m 
 
ΠΙΝΑΚΑΣ 5: ΝΕΦΩΣΗ (ΝΕΦΟΚΑΛΥΨΗ) 
 
Η μονάδα μέτρησης που χρησιμοποιείται στη μετεωρολογία για να περιγράψει την ποσότητα 
νεφοκάλυψης σε μια συγκεκριμένη τοποθεσία ονομάζεται «όκτα». Μέρος του ουρανού καλύπτεται με 
σύννεφα σε διακυμάνσεις όκτας από το 0 (εντελώς καθαρός ουρανός) σε 8 (εντελώς νεφελώδης). 

 

Στην αεροπλοΐα οι προγνώσεις καιρού σε όκτα 
συχνά αναφέρονται ως εξής; 
 
 
ΚΩΔΙΚΟΣ ΕΝΝΟΙΑ OCTA 

SKC Καθαρός ουρανός 0 
FEW Λίγα 1-2 
SCT Διασκορπισμένα  3-4 
BKN Σπασμένα  5-7 
OVC Νεφελώδεις 8 
NSC Κανένα σημαντικό 

σύννεφο  - 

CAVOK 
Τα σύννεφα και η 
ορατότητα είναι 
καλή 

- 

Συγγραφέας της κλίμακας που αναπαράγεται 
στα αριστερά: 
 
By Frasmacon - Own work, CC BY-SA 3.0, 
https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curi
d=25497628 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 7 
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ΣΥΣΤΗΜΑ ΑΝΑΦΟΡΑΣ ΡΥΠΑΝΣΗΣ POLREP  

 
 
 
 

1. Το σύστημα αναφοράς ρύπανσης υφίσταται  για χρήση μεταξύ των Συμβαλλόμενων Μερών του 
Πρωτοκόλλου Πρόληψης και Επείγουσας Ανάγκης της Σύμβασης της Βαρκελώνης και μεταξύ των 
Συμβαλλόμενων Μερών και του Περιφερειακού Κέντρου, για την ανταλλαγή πληροφοριών όταν έχει 
συμβεί ρύπανση της θάλασσας ή όταν υπάρχει τέτοια απειλή. 

 
2. Το POLREP χωρίζεται σε τρία μέρη: 

 
1. Το Μέρος Ι ή POLWARN (POLlution WARNing), αποτελούμενο από τους αριθμούς 1-5, παρέχει τις 

πρώτες πληροφορίες ή προειδοποίηση για τη ρύπανση ή την απειλή. 
 

2. Το Μέρος ΙΙ ή POLINF (POLlution INFormation), αποτελούμενο από τους αριθμούς 40-50, δίνει 
λεπτομερή συμπληρωματική αναφορά καθώς επίσης και αναφορά κατάστασης. 

 
3. Το Μέρος ΙΙΙ ή POLFAC (POLlution FACilities), αποτελούμενο από τους αριθμούς 80-99, 

χρησιμοποιείται για αίτημα βοήθειας από άλλα Συμβαλλόμενα Μέρη και για τον καθορισμό 
επιχειρησιακών θεμάτων που έχουν σχέση  με τη βοήθεια. 

 
3. Ο διαχωρισμός σε τρία μέρη είναι μόνο για σκοπούς ταυτοποίησης. Για το λόγο αυτό δεν 

χρησιμοποιούνται διαδοχικά ψηφία. Αυτό επιτρέπει στον παραλήπτη να αναγνωρίζει απλώς κοιτάζοντας  
τους αριθμούς κατά πόσο έχει να κάνει με το μέρος Ι (1-5), το μέρος ΙΙ (40-60) ή το μέρος ΙΙΙ (80-99). Η 
μέθοδος αυτή διαχωρισμού δεν θα εξαιρεί με κανένα τρόπο τη χρήση όλων των αριθμών σε μια 
ολοκληρωμένη αναφορά ή τη ξεχωριστή χρήση μεμονωμένων αριθμών από το κάθε μέρος ή τη χρήση 
μεμονωμένων αριθμών από διαφορετικά μέρη αναμεμειγμένα σε μια αναφορά.  
 

4. Το Μέρος ΙΙ είναι η λογική συνέχεια του μέρους Ι. Έχοντας διαβιβάσει το μέρος Ι, το ενδιαφερόμενο  Μέρος 
μπορεί να πληροφορήσει τα άλλα Μέρη για την εκτίμησή του για τη φύση και έκταση του περιστατικού 
χρησιμοποιώντας τους κατάλληλους αριθμούς από το μέρος ΙΙ. 

 
5. Το Μέρος ΙΙΙ είναι αποκλειστικά για το αίτημα βοήθειας και για σχετικά θέματα. Λεπτομερής περιγραφή 

του τύπου για αίτημα βοήθειας στο πλαίσιο του παρόντος Σχεδίου δίνεται στο Παράρτημα 8. 
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6. Παρατίθεται κατωτέρω  συνοπτικός κατάλογος του POLREP. 
 
    Διεύθυνση από .... προς .... 
 
ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΟ ΜΕΡΟΣ               Ομάδα ημερομηνίας ώρας 
    Ταυτοποίηση 

Σειριακός αριθμός  
_________________________________________________________________________________ 
    1 Ημερομηνία και ώρα 
    2 Θέση 
ΜΕΡΟΣ I   3 Συμβάν  
(POLWARN)   4 Εκροή 
    5 Αναγνώριση 
__________________________________________________________________________________________ 
    40  Ημερομηνία και ώρα 

41  Θέση 
42  Χαρακτηριστικά της ρύπανσης 
43  Πηγή και αιτία της ρύπανσης 
44  Κατεύθυνση και ταχύτητα ανέμου  
45  Ρεύμα ή παλίρροια 
46  Κατάσταση της θάλασσας και ορατότητα 

ΜΕΡΟΣ II    47         Μετακίνηση της ρύπανσης 
(POLINF)    48         Πρόβλεψη 
    49  Ταυτότητα του παρατηρητή και πλοία στο σημείο   

50  Ενέργεια που ελήφθη 
51  Φωτογραφίες ή δείγματα 
52  Ονόματα άλλων Κρατών που ενημερώθηκαν 
53-59  Επιπρόσθετα στοιχεία 
60  Αναγνώριση  

__________________________________________________________________________________________ 
     80 Ημερομηνία και ώρα 
     81 Αίτημα για βοήθεια 
ΜΕΡΟΣ III    82 Δαπάνη/Κόστος 
(POLFAC)    83 Προκαταρτικές διευθετήσεις για την παράδοση 
     84 Βοήθεια , που και πότε 
    85  Άλλα Κράτη που ερωτήθηκαν 

86  Αλλαγή διοίκησης 
87  Ανταλλαγή πληροφοριών 
88-98  Επιπρόσθετα στοιχεία  
99  Αναγνώριση 
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ΕΠΕΞΗΓΗΣΗ ΕΝΟΣ ΜΗΝΥΜΑΤΟΣ POLREP 

 
ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΟ  ΜΕΡΟΣ 

 
 

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ Κάθε αναφορά πρέπει να αρχίζει με μία ένδειξη της χώρας της οποίας η αρμόδια εθνική 

αρχή την αποστέλλει και των παραληπτών π.χ. 
 
ΑΠΟ:   ΙΣΡ (υποδεικνύει την χώρα που στέλνει την αναφορά) 
ΠΡΟΣ: ΕΛΛ (υποδεικνύει την χώρα στην οποία αποστέλλεται) ή 
           REMPEC (υποδεικνύει ότι το μήνυμα αποστέλλεται στο Περιφερειακό Κέντρο). 
 

DTG (Ομάδα 
Ημερομηνίας Ώρας) 

Η ημέρα του μήνα ακολουθούμενη από την ώρα (ώρα και λεπτό) της σύνταξης του 
μηνύματος. Πάντα μια ομάδα με 6 αριθμούς που μπορεί να ακολουθείται από ένδειξη 
του μήνα. Ο χρόνος πρέπει να δηλώνεται είτε ως Παγκόσμια Ώρα (GMT), π.χ. 092015Z 
Ιουνίου (π.χ. η 9ης ημέρα του σχετικού μήνα στις 20.15 GMT) ή ως τοπική ώρα π.χ. 
092115LTΙουνίου. 

ΤΑΥΤΟΠΟΙΗΣΗ - "POL..." υποδηλώνει ότι η αναφορά μπορεί να έχει σχέση  με όλες τις πτυχές 
της ρύπανσης (όπως πετρέλαιο ως επίσης άλλες επιβλαβείς ουσίες). 

- ".....REP" υποδηλώνει ότι αυτή είναι μία αναφορά για συμβάν  ρύπανσης. 
- Μπορεί να περιλαμβάνει μέχρι και 3 κύρια μέρη: 
- Μέρος Ι (POLWARN) - είναι μια αρχική ειδοποίηση (πρώτη πληροφόρηση ή 

προειδοποίηση) ενός ατυχήματος ή της παρουσίας πετρελαιοκηλίδων ή 
επιβλαβών ουσιών. Το μέρος αυτό της αναφοράς αριθμείται από το 1-5. 

- Μέρος ΙΙ (POLINF) - είναι μια λεπτομερής επιπρόσθετη αναφορά στο Μέρος Ι. 
Το μέρος αυτό της αναφοράς αριθμείται από το 40-60. 

- Μέρος ΙΙΙ (POLFAC) - είναι για αιτήματα βοήθειας από άλλα Συμβαλλόμενα 
Μέρη, καθώς επίσης και για τον καθορισμό επιχειρησιακών θεμάτων που 
έχουν σχέση  με τη βοήθεια. Το μέρος αυτό της αναφοράς αριθμείται από το 
80-99 (δείτε το Παράρτημα 6). 

- BARCELONA CONV υποδηλώνει ότι το μήνυμα αποστέλλεται στο πλαίσιο του 
Πρωτοκόλλου Πρόληψης και Επείγουσας Ανάγκης της Σύμβασης της 
Βαρκελώνης. 

- CGI SCP υποδηλώνει ότι το μήνυμα αποστέλλεται στο πλαίσιο του Υπό- 
Περιφερειακού Σχεδίου Έκτακτης Ανάγκης για την Θαλάσσια Ρύπανση για την 
Κύπρο, την Ελλάδα και το Ισραήλ. 

- Τα Μέρη Ι, ΙΙ και ΙΙΙ μπορούν να διαβιβάζονται όλα μαζί σε μια αναφορά ή 
ξεχωριστά. Περαιτέρω, μεμονωμένοι αριθμοί από το κάθε μέρος μπορούν να 
μεταβιβάζονται ξεχωριστά ή σε συνδυασμό με αριθμούς από τα άλλα δυο μέρη. 

- Αριθμοί χωρίς επιπρόσθετο κείμενο δεν θα εμφανίζονται στο POLREP. 
- Όταν το Μέρος Ι χρησιμοποιείται ως προειδοποίηση μιας σοβαρής απειλής, το 

μήνυμα πρέπει να τιτλοφορείται με τη λέξη προτεραιότητας «ΕΠΕΙΓΟΝ». 
- Όλα τα μηνύματα POLREP που περιλαμβάνουν αριθμούς ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΗΣ (5, 

60 ή 99) θα πρέπει να αναγνωρίζονται το συντομότερο δυνατό από την 
αρμόδια εθνική αρχή της χώρας που λαμβάνει το μήνυμα. 

- Τα POLREP πρέπει να τερματίζονται πάντα με ένα μήνυμα από το αναφέρον 
κράτος, το οποίο να υποδηλώνει ότι δεν πρέπει να αναμένεται καμία περαιτέρω 
επιχειρησιακή επικοινωνία για το συμβάν  εκείνο.  
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ΣΕΙΡΙΑΚΟΣ ΑΡΙΘΜΟΣ Πρέπει να είναι δυνατόν να αναγνωρίζεται το κάθε POLREP και το άτομο που το 

λαμβάνει πρέπει να είναι σε θέση να ελέγχει κατά πόσο έχον ληφθεί όλες οι αναφορές 
για το συγκεκριμένο συμβάν . Αυτό γίνεται με τη χρήση του προτύπου κωδικών χωρών 
ISO 3166-1 alpha-3: 
 
Κύπρος CYP 
Ελλάδα GRC 
Ισραήλ ISR 
REMPEC REMPEC 
 

- Το αναγνωριστικό χώρας πρέπει να ακολουθείται από μία κάθετο και το όνομα 
του πλοίου ή άλλης εγκατάστασης που εμπλέκεται στο ατύχημα και άλλη μία 
κάθετο ακολουθούμενη από τον αριθμό της πραγματικής αναφοράς αναφορικά 
με το συγκεκριμένο περιστατικό. 

- ISR/POLLUX/1 υποδηλώνει ότι αυτή είναι η πρώτη αναφορά από το Ισραήλ 
σχετικά με το συμβάν του MT "Pollux". 

- ISR/POLLUX/2 σύμφωνα με το περιγραφόμενο σύστημα, υποδηλώνει τη 
δεύτερη αναφορά για το ίδιο συμβάν. 

- Το τελευταίο και τελικό POLREP θα δείχνει ως εξής: ISR/POLLUX/5 FINAL, 
που σημαίνει ότι αυτό είναι η πέμπτη και τελική αναφορά από το Ισραήλ σχετικά 
με το συμβάν  του MT "Pollux". 

- Οι κωδικοί χωρών με τρία γράμματα (ISO alpha-3) για άλλα Συμβαλλόμενα 
Μέρη στο Πρωτόκολλο Πρόληψης και Επείγουσας Ανάγκης της Σύμβασης της 
Βαρκελώνης είναι ως ακολούθως: 

 
 

Αλβανία                           ALB 
Αλγερία                            DZA 
Βοσνία και Ερζεγοβίνη     BIH 
Κροατία                           HRV 
Αίγυπτος                          EGY 
Ε.Ε                                  EU 
Γαλλία                             FRA 
Ιταλία                               ITA 
Λίβανος                           LBN 
Λιβύη                               LBY 
Μάλτα                              MLT 
Μονακό                           MCO 
Μαυροβούνιο                   MNE 
Μαρόκο                           MAR 
Σλοβενία                         SVN 
Ισπανία                            ESP 
Συρία                               SYR 
Τυνησία                           TUN 
Τουρκία                           TUR 

 
- Όταν απαντάται ένα POLREP ο σειριακός αριθμός που χρησιμοποιείται από 

το μεταβιβάζον Κράτος πρέπει να χρησιμοποιείται ως αναφορά στην 
απάντηση. Ωστόσο, δεν χρειάζεται οι χώρες να συμμορφώνονται με το 
σύστημα αναφοράς POLREP για να απαντήσουν σε POLREP. 
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Μέρος Ι (POLWARN) 

 
ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 
1. ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ ΚΑΙ 

ΩΡΑ 
Η ημέρα του μήνα καθώς επίσης και η ώρα της ημέρας όπου  το συμβάν  έλαβε χώρα 
ή, εάν δεν είναι γνωστή η αιτία της ρύπανσης, ο χρόνος της παρατήρησης πρέπει να 
δηλώνεται με 6 αριθμούς. Ο χρόνος πρέπει να δηλώνεται ως GMT για παράδειγμα, 
091900z (π.χ. η 9η ημέρα του σχετικού μήνα στις 1900 GMT) ή ως τοπική ώρα για 
παράδειγμα 091900lt (π.χ. η 9η ημέρα του σχετικού μήνα στις 1900 τοπική ώρα). 

2. ΘΕΣΗ Υποδεικνύει την κύρια θέση του συμβάντος  σε γεωγραφικό πλάτος και γεωγραφικό 
μήκος σε μοίρες και λεπτά και  μπορεί, επιπρόσθετα, να  δείχνει τη θέση και την 
απόσταση από μια τοποθεσία που είναι γνωστή στον παραλήπτη. 

3. ΣΥΜΒΑΝ  Η φύση του συμβάντος πρέπει να δηλώνεται εδώ, όπως ΕΚΡΗΞΗ, ΠΡΟΣΑΡΑΞΗ 
ΔΕΞΑΜΕΝΟΠΛΟΙΟΥ, ΣΥΓΚΡΟΥΣΗ ΔΕΞΑΜΕΝΟΠΛΟΙΟΥ, ΠΕΤΡΕΛΑΙΟΚΗΛΙΔΑ κλπ. 

4. ΕΚΡΟΗ  Η  φύση της ρύπανσης, όπως ΑΡΓΟ ΠΕΤΡΕΛΑΙΟ, ΚΑΥΣΙΜΟ ΠΕΤΡΕΛΑΙΟ, κλπ. 
καθώς  επίσης και  η συνολική ποσότητα σε τόνους της εκροής και/ή ο ρυθμός ροής, 
και  ο κίνδυνος περαιτέρω εκροής, Εάν δεν υπάρχει ρύπανση αλλά μία απειλή 
ρύπανσης, οι λέξεις ΟΧΙ ΑΚΟΜΑ ακολουθούμενες από την ουσία, για παράδειγμα, ΟΧΙ 
ΑΚΟΜΑ ΚΑΥΣΙΜΟ ΠΕΤΡΕΛΑΙΟ, πρέπει να δηλώνονται. 

5. ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΗ  Όταν χρησιμοποιείται ο αριθμός αυτός, το μήνυμα πρέπει να τυγχάνει αναγνώρισης το 
συντομότερο δυνατό από την αρμόδια εθνική αρχή. 
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Μέρος II (POLINF) 
 

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 
40 ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ ΚΑΙ ΩΡΑ Ο αρ. 40 έχει σχέση με την κατάσταση που περιγράφεται στους αριθμούς 41 με 60 εάν 

διαφέρει από τον αριθμό 1. 
41 ΘΕΣΗ ΚΑΙ/Ή ΕΚΤΑΣΗ 

ΤΗΣ ΡΥΠΑΝΣΗΣ 
ΣΤΗ/ΠΑΝΩ/ΜΕΣΑ ΣΤΗ 
ΘΑΛΑΣΣΑ 

Υποδηλώνει την κύρια θέση της ρύπανσης σε γεωγραφικό πλάτος και γεωγραφικό 
μήκος σε μοίρες και λεπτά και μπορεί επιπρόσθετα να δίνει την απόσταση και θέση από 
ορισμένα σημαντικά τοπία που είναι γνωστά στον παραλήπτη εάν είναι άλλα από αυτά 
που υποδηλώνονται στον αριθμό 2. Εκτιμώμενη ποσότητα ρύπανσης (π.χ. μέγεθος 
περιοχών που ρυπάνθηκαν, αριθμός τόνων πετρελαίου που χύθηκε εάν είναι 
διαφορετικός από αυτόν που υποδεικνύεται στον αριθμό 4, ή αριθμός 
εμπορευματοκιβωτίων, βαρελιών π.χ. που χάθηκαν). Υποδεικνύει το μήκος και πλάτος 
της κηλίδας που δίνεται σε ναυτικά μίλια εάν δεν υποδεικνύεται στον αριθμό 2. 

42 ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ ΤΗΣ 
ΡΥΠΑΝΣΗΣ 

Δίνει τον τύπο της ρύπανσης, π.χ. τύπος του πετρελαίου με ιξώδες και σημείο ροής. 
Για όλα, δώστε επίσης την όψη π.χ. υγρό, υγρό πετρέλαιο, ημι-υγρή ιλύς,  βώλοι 
πίσσας, παλαιωμένο πετρέλαιο, αποχρωματισμός της θάλασσας, ορατοί ατμοί. 

43.  ΠΗΓΕΣ ΚΑΙ ΑΙΤΙΑ ΤΗΣ 
ΡΥΠΑΝΣΗΣ 

Για παράδειγμα, από πλοίο ή άλλη μονάδα. Εάν είναι από πλοίο, πείτε κατά πόσο είναι 
αποτέλεσμα σκόπιμης απόρριψης ή ατυχήματος. Εάν είναι το τελευταίο, δώστε 
σύντομη περιγραφή. Όπου είναι δυνατό, δώστε το όνομα, τύπο, μέγεθος, διακριτικό 
σήμα  κλήσης, εθνικότητα και λιμένα  νηολόγησης του πλοίου που ρυπαίνει. Εάν το 
πλοίο προχωρεί στην πορεία του, δώστε την πορεία, ταχύτητα και προορισμό. 

44.  ΚΑΤΕΥΘΥΝΣΗ ΚΑΙ 
ΤΑΧΥΤΗΤΑ ΤΟΥ 
ΑΝΕΜΟΥ 

Υποδεικνύει την κατεύθυνση και ταχύτητα του ανέμου σε μοίρες και μ/δευτερόλεπτα. Η 
κατεύθυνση υποδηλώνει πάντα την κατεύθυνση από όπου φυσά ο άνεμος. 

45.  ΚΑΤΕΥΘΥΝΣΗ ΚΑΙ 
ΤΑΧΥΤΗΤΑ  
ΡΕΥΜΑΤΟΣ ΚΑΙ/Ή 
ΠΑΛΙΡΡΟΙΑ 

Υποδεικνύει την κατεύθυνση και ταχύτητα των ρευμάτων σε μοίρες και μ/δευτερόλεπτα . 
Η κατεύθυνση υποδηλώνει πάντα την κατεύθυνση στην οποία ρέει το ρεύμα. 

46.  ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΤΗΣ 
ΘΑΛΑΣΣΑΣ ΚΑΙ 
ΟΡΑΤΟΤΗΤΑ 

Η κατάσταση της θάλασσας υποδεικνύεται ως ύψος των κυμάτων σε μέτρα. Η 
ορατότητα σε ναυτικά μίλια. 

47.  ΜΕΤΑΚΙΝΗΣΗ ΤΗΣ 
ΡΥΠΑΝΣΗΣ 

Υποδεικνύει την πορεία μετακίνησης και την ταχύτητα της ρύπανσης σε μοίρες και σε 
κόμβους και δέκατα κόμβων. 

48.  ΠΡΟΒΛΕΨΗ ΤΗΣ 
ΠΙΘΑΝΗΣ ΕΠΙΔΡΑΣΗΣ 
ΤΗΣ ΡΥΠΑΝΣΗΣ ΚΑΙ 
ΕΠΗΡΕΑΖΟΜΕΝΕΣ 
ΖΩΝΕΣ 

Για παράδειγμα, άφιξη στην παραλία με εκτιμώμενη ώρα. 
Αποτελέσματα μαθηματικών (υπολογιστικών) μοντέλων πρόβλεψης πρέπει επίσης να 
περιλαμβάνονται σε αυτόν τον αριθμό. 

49.  ΤΑΥΤΟΤΗΤΑ ΤΟΥ 
ΠΑΡΑΤΗΡΗΤΗ/ 
ΑΝΤΑΠΟΚΡΙΤΗ, 
ΤΑΥΤΟΤΗΤΑ ΤΩΝ 
ΠΛΟΙΩΝ ΣΤΗ ΣΚΗΝΗ 

Υποδεικνύει ποιος έχει αναφέρει το περιστατικό. Εάν είναι πλοίο, το όνομα του, το 
σύνηθες λιμάνι, τη σημαία και το διακριτικό κλήσης πρέπει να δίνονται. Τα πλοία στη 
σκηνή μπορεί επίσης να υποδηλώνονται σε αυτό το χωρίο με το όνομα, το σύνηθες 
λιμάνι, τη σημαία και το διακριτικό κλήσης ειδικά εάν δεν μπορεί να ταυτοποιηθεί ο 
ρυπαίνων και η κηλίδα θεωρείται ότι είναι πρόσφατης προέλευσης. 

50 ΕΝΕΡΓΕΙΑ ΠΟΥ 
ΕΛΗΦΘΗ 

Περιγράφει οποιαδήποτε ενέργεια λήφθηκε για την αντιμετώπιση της ρύπανσης.  

51 ΦΩΤΟΓΡΑΦΙΕΣ Η 
ΔΕΙΓΜΑΤΑ 

Υποδεικνύει εάν έχουν ληφθεί φωτογραφίες ή δείγματα από την ρύπανση. Πρέπει να 
δίνονται στοιχεία επικοινωνίας (διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου, αριθμοί 
τηλεφώνου και φαξ) της αρχής που διεξήγαγε την δειγματοληψία. 

52 ΟΝΟΜΑΤΑ ΑΛΛΩΝ 
ΚΡΑΤΩΝ ΚΑΙ 
ΟΡΓΑΝΙΣΜΩΝ ΠΟΥ 
ΕΝΗΜΕΡΩΘΗΚΑΝ 

 

53 
- 
59 

 ΕΠΙΠΛΕΟΝ ΓΙΑ ΟΠΟΙΕΣΔΗΠΟΤΕ ΑΛΛΕΣ ΣΧΕΤΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ (π.χ. 
αποτελέσματα ανάλυσης δειγμάτων ή φωτογραφιών, αποτελέσματα επιθεώρησης από 
επιθεωρητές, καταθέσεις του προσωπικού του πλοίου κλπ.). 

60 ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΗ Όταν χρησιμοποιείται ο αριθμός αυτός το μήνυμα πρέπει να τυγχάνει αναγνώρισης το 
συντομότερο δυνατό από την αρμόδια εθνική αρχή. 
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Μέρος III (POLFAC) 
 

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 
80 ΗΜΕΡΟΜΗΝΊΑ ΚΑΙ 

ΏΡΑ 
Ο αρ. 80 έχει σχέση  με την κατάσταση που περιγράφεται πιο κάτω, εάν 
διαφέρει από τους αριθμούς 1 και/ή 40. 

81 ΑΙΤΗΜΑ ΓΙΑ ΒΟΗΘΕΙΑ Τύπος και ποσότητα βοήθειας που απαιτείται υπό μορφή: 
- συγκεκριμένου εξοπλισμού 
- συγκεκριμένου εξοπλισμού με εκπαιδευμένο προσωπικό 
- ολοκληρωμένες ομάδες κρούσης 
- προσωπικό με ειδική εμπειρογνομωσύνη 

με ένδειξη της χώρας από την οποία αιτείται. 
82 ΚΟΣΤΟΣ Απαιτήσεις για πληροφόρηση του κόστους  στην αιτούσα χώρα για την 

παραδοθείσα βοήθεια  
83 ΠΡΟΚΑΤΑΡΤΙΚΕΣ 

ΔΙΕΥΘΕΤΗΣΕΙΣ ΓΙΑ 
ΤΗΝ ΠΑΡΑΔΟΣΗ ΤΗΣ 
ΒΟΗΘΕΙΑΣ 

Πληροφορίες αναφορικά με τον εκτελωνισμό, πρόσβαση στα χωρικά ύδατα κλπ 
στην αιτούσα χώρα. 

84 ΠΟΥ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ 
ΔΟΘΕΙ H ΒΟΗΘΕΙΑ 
ΚΑΙ ΠΩΣ 

Πληροφορίες αναφορικά με την παράδοση της βοήθειας π.χ. ραντεβού στη 
θάλασσα με πληροφορίες για τις συχνότητες που θα χρησιμοποιηθούν, διακριτικό 
κλήσης και όνομα του NOSC/SOSC της αιτούσας χώρας, ή αρχές στην ξηρά με 
στοιχεία επικοινωνίας (διευθύνσεις  ηλεκτρονικού ταχυδρομείου, αριθμούς 
τηλεφώνου και φαξ και άτομα επικοινωνίας). 

85 ΟΝΟΜΑΤΑ ΑΛΛΩΝ 
ΚΡΑΤΩΝ Η 
ΟΡΓΑΝΙΣΜΩΝ 

Να συμπληρώνεται μόνο εάν δεν καλύπτεται από τον αριθμό 81 π.χ. εάν 
περαιτέρω βοήθεια χρειάζεται αργότερα από άλλα κράτη. 

86 ΑΛΛΑΓΗ ΔΙΟΙΚΗΣΗΣ Όταν μετακινηθεί ένα σημαντικό μέρος μιας ρύπανσης από πετρέλαιο ή σοβαρής 
απειλής ρύπανσης από πετρέλαιο σε περιοχή ευθύνης άλλου Μέρους, το Μέρος 
που έχει ασκήσει την Επιχειρησιακή Διοίκηση μπορεί να αιτηθεί το άλλο Μέρος 
να αναλάβει την Επιχειρησιακή Διοίκηση (δείτε άρθρο 3.1 του Σχεδίου). 

87 ΑΝΤΑΛΛΑΓΗ 
ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΩΝ 

Όταν έχει συναφθεί αμοιβαία συμφωνία μεταξύ δυο Μερών για αλλαγή της 
Επιχειρησιακής Διοίκησης, το Κράτος που μεταφέρει την Επιχειρησιακή Διοίκηση 
πρέπει να δώσει μία αναφορά για όλες τις σχετικές πληροφορίες σχετικά με την 
επιχείρηση στο Κράτος που αναλαμβάνει τη διοίκηση.  

88-
98 

 ΕΠΙΠΛΕΟΝ ΓΙΑ ΟΠΟΙΕΣΔΗΠΟΤΕ ΑΛΛΕΣ ΣΧΕΤΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ Η 
ΟΔΗΓΙΕΣ 

99 ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΗ Όταν χρησιμοποιείται ο αριθμός αυτός το μήνυμα πρέπει να τυγχάνει 
αναγνώρισης το συντομότερο δυνατό από την αρμόδια εθνική αρχή. 
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 ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ 
 (Πλήρης αναφορά POLREP περιλαμβανομένων των Μερών Ι, II και III) 
 
Διεύθυνση      Από: CYP 
      Πρός: GRC, ISR και REMPEC 
Ομάδα Ημερομηνίας Ώρας    181100z ιούνιος 
Ταυτοποίηση       POLREP BARCELONA CONV/CGI SCP 
Σειριακός αριθμός     CYP/POLLUX/2 
 
1 Ημερομηνία και ώρα   1 181000z 
2 Θέση     2 γεωγραφικό πλάτος 34°42'N; γεωγραφικό μήκος  
                                                                                    33°53'E 
3 Περιστατικό    3 Σύγκρουση δεξαμενόπλοιων 
4 Εκροή     4 Αργό πετρέλαιο, εκτιμώμενη στους 3000 τόνους  
__________________________________________________________________________________ 
 
41 Θέση και/ή έκταση της ρύπανσης στη /    41       Το πετρέλαιο δημιουργεί κηλίδα μήκους 0.5 ναυτ.  
              πάνω / μέσα στη θάλασσα                                     μιλίων στα βόρειο-δυτικά. Πλάτος μέχρι 0.3 ναυτ. μίλια. 
42 Χαρακτηριστικά της ρύπανσης  42 Αραβικό Βαρύ αργό. Ιξώδες 18.9 c St στους  37.8°C. 
43 Πηγή και αιτία της ρύπανσης   43 Δεξαμενόπλοιο Λιβερίας POLLUX της Μονρόβια, 21000 

GRT, διακριτικό κλήσης xxx σε σύγκρουση με το 
φορτηγό πλοίο χύδην φορτίου Ονδούρας CASTOR του 
Πουέρτο Κόρτες, 58000 GRT, διακριτικό κλήσης yyy.  
Δυο δεξαμενές υπέστηκαν ζημιά στο POLLUX. Καμιά 
ζημιά στο CASTOR. 

44 Κατεύθυνση και ταχύτητα του ανέμου 44 110 - 10 μ/δευτ.. 
45 Κατεύθυνση και ταχύτητα ρεύματος  
           και/ή παλίρροια    45 50 - 0.3 κόμβοι. 
46 Κατάσταση της θάλασσας και ορατότητα 46 Ύψος κύματος μέχρι τα 2 μέτρα. 10 Ναυτικά μίλια 
47 Μετακίνηση της ρύπανσης  47 320 - 0.95 κόμβοι 
48 Πρόβλεψη πιθανών επιπτώσεων  48 Θα μπορούσε να φτάσει τον Κόλπο της Λάρνακα, CYP, 

στις 19 ιουνίου 
 της ρύπανσης και επηρεαζόμενες ζώνες 
49 Ταυτότητα παρατηρητή/ ανταποκριτή 49 CASTOR, αναφέρεται στον αριθμό 43. 
 Ταυτότητα των πλοίων στη σκηνή 
50 Ενέργεια που λήφθηκε   50 Ενεργοποιήθηκε το NCP. Οι λήψεις νερού ενός σταθμού 

ενέργειας και ενός διυλιστηρίου προστατεύονται από 
πλωτά φράγματα. Ένα ρυμουλκό πλοίο και ένα 
ελικόπτερο με εξοπλισμό ψεκασμού διασκορπιστικής 
ουσίας είναι καθοδόν στην περιοχή της κηλίδας. 

51 Φωτογραφίες ή δείγματα  51 Ελήφθησαν φωτογραφίες και καταγραφή βίντεο. 
52 Ονόματα άλλων Κρατών και            52 REMPEC 
 Οργανισμών που ενημερώθηκαν 
53 Επιπλέον    53 Το Υπό-Περιφερειακό Σχέδιο ενεργοποιήθηκε. Ο κ. Γ. 

Δημητριάδης ορίστηκε SOSC 
________________________________________________________________________________ 
 
81 Αίτημα για βοήθεια              81 Αιτείται από GRC 1 αεροσκάφος επιτήρησης με 

εξοπλισμό τηλεσκόπισης. Αιτείται από ISR 1 ρυμουλκό 
σκάφος με 2000 μέτρα πλωτό φράγμα λιμένα και 2 
αναρροφητές επιφάνειας –απόχες (ξαφριστές) τύπου 
δίσκου. 

82 Κόστος     82 Αιτείται από GRC και ISR ένα κατά προσέγγιση κόστος 
ανά ημέρα για την παρασχεθείσα βοήθεια. 

83 Προκαταρτικές διευθετήσεις για την 
            παράδοση της βοήθειας   83 Το αεροσκάφος της GRC πήρε άδεια να εισέλθει στον 

εναέριο χώρο της CYP για επιτήρηση κηλίδας και για να 
προσγειωθεί στη Λάρνακα για επιμελητεία, 
ενημερώνοντας τον SOSC εκ των προτέρων. 
Εξοπλισμός από το ISR πήρε άδεια να εισέλθει στην 
CYP  σε προσωρινή βάση, χωρίς καθήκοντα. 

84 Που πρέπει να δοθεί βοήθεια και πως 84 To αεροσκάφος της GRC στο αεροδρόμιο της Λάρνακας. 
Επικοινωνήστε με SOSC στην ραδιοσυχνότητα xxx. 
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Ρυμουλκό πλοίο από το ISR ραντεβού γεωγραφικό 
πλάτος 34°45'N, γεωγραφικό μήκος 33°50'E. Πριν την 
άφιξη αναφέρετε στον SOSC στα κανάλια VHF 16 και 67 

99 Αναγνώριση     99 ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΤΕ 
 
 
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Το κείμενο του μηνύματος  POLREP δεν πρέπει να περιλαμβάνει σημεία σκιαγραφημένα με 
γκρι χρώμα. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ  8 
 
 
 

ΤΥΠΟΠΟΙΗΜΕΝΗ ΜΟΡΦΗ ΚΑΙ ΕΝΤΥΠΑ ΓΙΑ ΑΙΤΗΜΑ ΒΟΗΘΕΙΑΣ 
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Το παρόν Παράρτημα περιέχει τόσο το POLFAC (Μέρος ΙΙΙ) του Συστήματος Αναφοράς Ρύπανσης 
POLREP, όσο και διάφορα τυποποιημένα έντυπα για αίτηση και προσφορά διαφόρων τύπων βοήθειας 
που περιλαμβάνονται στον ΜΕΣΟΓΕΙΑΚΟ ΟΔΗΓΟ ΓΙΑ ΤΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ ΚΑΙ ΑΜΟΙΒΑΙΑ ΒΟΗΘΕΙΑ 
ΣΤΗΝ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ ΣΕ ΣΥΜΒΑΝΤΑ ΘΑΛΑΣΣΙΑΣ ΡΥΠΑΝΣΗΣ (εφεξής ονομάζεται  ως ο 
«Μεσογειακός Οδηγός»). 
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ΤΥΠΟΠΟΙΗΜΕΝΗ ΜΟΡΦΗ ΓΙΑ ΑΙΤΗΜΑ ΒΟΗΘΕΙΑΣ  
 
 
ΕΙΣΑΓΩΓΗ 
 
 
Προκειμένου να διατηρηθεί η συνοχή με το Σύστημα Αναφοράς Ρύπανσης POLREP, το οποίο έχει προταθεί για 
χρήση μέσα στο πλαίσιο του Πρωτοκόλλου Πρόληψης και Επείγουσας Ανάγκης της Σύμβασης της Βαρκελώνης, 
σύμφωνα με την εισήγηση του ΙΜΟ, η μορφή για αίτημα βοήθειας μέσα στο πλαίσιο του παρόντος Σχεδίου έχει 
βασιστεί στο Μέρος ΙΙΙ- POLFAC (Εγκαταστάσεις Ρύπανσης (Pollution Facilities) του POLREP, που στοχεύει στην 
«αίτηση βοήθειας από άλλα Συμβαλλόμενα Μέρη και για τον καθορισμό των επιχειρησιακών θεμάτων που έχουν 
σχέση  με τη βοήθεια». 
 
Οι γραμμές 80 μέχρι 87 του πρωτότυπου μηνύματος POLFAC πρέπει να συμπληρώνονται σύμφωνα με τις γενικές 
οδηγίες που δίνονται στο Παράρτημα 7 (σελίδα 8), ενώ συγκεκριμένες ερωτήσεις που αντικατοπτρίζουν τις 
απαιτήσεις του Υποπεριφερειακού Σχεδίου Έκτακτης Ανάγκης για την Θαλάσσια Ρύπανση μεταξύ Κύπρου, 
Ελλάδας και Ισραήλ πρέπει να εισάγονται στις γραμμές 88 με 98 του τυποποιημένου μηνύματος POLFAC. 
 
Η περιγραφή του ολοκληρωμένου μηνύματος POLFAC που πρέπει να χρησιμοποιείται ως η τυποποιημένη μορφή  
για αίτηση βοήθειας μέσα στο πλαίσιο του παρόντος Σχεδίου δίνεται στις επόμενες σελίδες. 
 
Υπενθυμίζεται ότι το αίτημα για βοήθεια μπορεί να διαβιβάζεται είτε ξεχωριστά είτε μαζί με άλλα μέρη (POLWARN, 
POLINF) του μηνύματος POLREP. 
 
Όταν απαντούν σε ένα αίτημα για βοήθεια, τα Μέρη δεν χρειάζεται να εμμένουν στον τύπο POLREP, παρόλο που 
θα ήταν επιθυμητό οι αριθμοί που χρησιμοποιούνται στο μήνυμα POLFAC να χρησιμοποιούνται επίσης στο 
απαντητικό μήνυμα, για ευκολότερη αναφορά. 
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Μέρος III (POLFAC) 
 

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 
80 ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ ΚΑΙ ΩΡΑ Ο αρ. 80 έχει σχέση με την κατάσταση που περιγράφεται πιο κάτω, εάν διαφέρει από 

τους αριθμούς 1 και/ή 40 που χρησιμοποιούνται στο αρχικό μήνυμα  
POLREP. 

81 ΑΙΤΗΜΑ ΓΙΑ ΒΟΗΘΕΙΑ Σύμφωνα με τις διατάξεις  του Άρθρου 4.3 του Σχεδίου, βοήθεια μπορεί να αιτηθεί στη 
μορφή: 

- εμπειρογνωμόνων (ατόμων με ειδική εξειδίκευση) 
- εκπαιδευμένο προσωπικό αντιμετώπισης και, συγκεκριμένα, ομάδες κρούσης 
- εξειδικευμένο εξοπλισμό αντιμετώπισης της ρύπανσης (που θα καθοριστεί) 
- προϊόντα χειρισμού της ρύπανσης 
- άλλα μέσα, περιλαμβανομένων, συγκεκριμένα, αυτόνομων μονάδων όπως 

σκάφη και αεροσκάφη. 
- οποιοδήποτε συνδυασμό των ανωτέρω 

Η γραμμή αυτή χρησιμοποιείται για να καθοριστεί ο τύπος και η ποσότητα βοήθειας που 
απαιτείται (π.χ. αριθμός και προφίλ εξειδικευμένου προσωπικού, αριθμός ομάδων 
κρούσης, αριθμός των μονάδων εξοπλισμού, όγκος προϊόντων, τύπος και αριθμός 
σκαφών ή αεροσκαφών), πάντα υποδεικνύοντας την χώρα που αιτείται την βοήθεια. 

82 ΚΟΣΤΟΣ Αίτημα για πληροφορίες για το εκτιμώμενο κόστος βοήθειας που παραδίδεται  από το 
βοηθών Μέρος/ή στο αιτών Μέρος, εκφρασμένο σε ΕΥΡΩ/ανά ημέρα ή ΔΟΛΑΡΙΑ/ανά  
ημέρα, για κάθε αντικείμενο που καθορίζεται στη γραμμή 81. Θα πρέπει επίσης να 
χρησιμοποιείται για αίτηση συμβουλής στους όρους πληρωμής της παρασχεθείσας 
βοήθειας, εάν δεν συμφωνείται διαφορετικά από τα Μέρη. 

83 ΠΡΟΚΑΤΑΡΤΙΚΕΣ 
ΔΙΕΥΘΕΤΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗΝ 
ΠΑΡΑΔΟΣΗ  ΤΗΣ 
ΒΟΗΘΕΙΑΣ 

Χρήσιμες πληροφορίες για το βοηθών Μέρος/η αναφορικά με τις διευθετήσεις που 
έγιναν από το αιτών Μέρος για τη λήψη βοήθειας, περιλαμβανομένου του εκτελωνισμού 
για προσωρινή εισαγωγή εξοπλισμού ή προϊόντων, έγκριση διαδικασιών 
μετανάστευσης για προσωπικό, πρόσβαση σε χωρικά ύδατα ή εναέριο χώρο κλπ. 

84 ΠΟΥ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ 
ΠΑΡΑΣΧΕΘΕΙ Η 
ΒΟΗΘΕΙΑ ΚΑΙ ΠΩΣ 

Πληροφορίες αναφορικά με την παράδοση της βοήθειας, π.χ. ακριβής θέση του 
ραντεβού στη θάλασσα με πληροφορίες για συχνότητες που θα χρησιμοποιηθούν, 
διακριτικό κλήσης και όνομα του SOSC του αιτούντος Μέρους, ή Αρχές στην ξηρά με 
αριθμούς τηλεφώνου, τέλεξ και φαξ και άτομα επικοινωνίας. 

85 ΟΝΟΜΑΤΑ ΑΛΛΩΝ 
ΚΡΑΤΩΝ ΚΑΙ 
ΟΡΓΑΝΙΣΜΩΝ 

Να συμπληρώνεται μόνο εάν δεν καλύφθηκε από τον αριθμό 81 π.χ. εάν περαιτέρω 
βοήθεια έχει/θα αιτηθεί από άλλα Συμβαλλόμενα Μέρη στο Πρωτόκολλο Πρόληψης και 
Επείγουσας Ανάγκης ή άλλους διεθνείς οργανισμούς. 

86 ΑΛΛΑΓΗ ΔΙΟΙΚΗΣΗΣ Όταν ένα σημαντικό μέρος μιας πετρελαϊκής ρύπανσης ή σοβαρής απειλής για 
πετρελαϊκή ρύπανση μετακινηθεί ή έχει μετακινηθεί στην περιοχή ευθύνης άλλου 
Μέρους, το Μέρος που έχει ασκήσει την Επιχειρησιακή Διοίκηση μπορεί να αιτηθεί από 
το άλλο Μέρος να αναλάβει την Επιχειρησιακή Διοίκηση (δείτε Άρθρο 3.1 του Σχεδίου). 

87 ΑΝΤΑΛΛΑΓΗ 
ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΩΝ 

Όταν έχει συναφθεί αμοιβαία συμφωνία μεταξύ δυο Μερών για αλλαγή Επιχειρησιακής 
Διοίκησης, το Κράτος που μεταβιβάζει την Επιχειρησιακή Διοίκηση πρέπει να δώσει 
αναφορά για όλες τις σχετικές πληροφορίες σχετικές  με την επιχείρηση στο Κράτος που 
αναλαμβάνει τη διοίκηση. 

88 ΕΚΤΙΜΩΜΕΝΗ ΔΙΑΡΚΕΙΑ 
ΤΗΣ ΒΟΗΘΕΙΑΣ 

Η γραμμή αυτή χρησιμοποιείται από το αιτών Μέρος για να υποδείξει την καλύτερη 
εκτίμησή του (σε ημέρες) για την αναμενόμενη διάρκεια της αιτηθείσας βοήθειας. 

89 ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ 
ΕΡΓΑΣΙΑΣ 

Η γραμμή αυτή χρησιμοποιείται για την ενημέρωση του Μέρους/ων από το οποίο/τα 
οποία αιτείται η βοήθεια για συγκεκριμένες εργασίες που θα δοθούν στο προσωπικό, 
εξοπλισμό, σκάφη ή αεροσκάφη που παρέχονται ως βοήθεια. Η ίδια γραμμή πρέπει να 
χρησιμοποιείται, στα επακόλουθα μηνύματα, εάν οι εργασίες αυτές προγραμματίζεται 
να αλλάξουν κατά τη διάρκεια των JRΟ, εξαιτίας των απαιτήσεων του SOSC. 

90 
-  
98 

 ΕΠΙΠΛΕΟΝ ΓΙΑ ΟΠΟΙΕΣΔΗΠΟΤΕ ΑΛΛΕΣ ΣΧΕΤΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ Η΄ ΟΔΗΓΙΕΣ 
 

99 ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΗ Όταν χρησιμοποιείται ο αριθμός αυτός, το μήνυμα πρέπει να τυγχάνει αναγνώρισης 
το συντομότερο δυνατό από την αρμόδια εθνική αρχή. 
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ΤΥΠΟΠΟΙΗΜΕΝΟ ΕΝΤΥΠΟ ΓΙΑ ΑΙΤΗΣΗ ΒΟΗΘΕΙΑΣ ΓΙΑ ΕΜΠΕΙΡΟΓΝΩΜΟΝΕΣ MAU 
(Μεσογειακός Οδηγός: Παράρτημα II.3) 

 
ΑΝΑΦΟΡΑ  
ΟΝΟΜΑΣΙΑ 
ΣΥΜΒΑΝΤΟΣ  

 

ΤΟΠΟΘΕΣΙΑ  
ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ/ 
ΩΡΑ/(UTC) 

 

 
Να απευθύνεται στο Κεντρικό Γραφείο του REMPEC 
Ηλεκτρονικό ταχυδρομείο: emergency@rempec.org 
Αριθμός Φαξ:               +356 21 33 99 51 
(Όταν αποστέλλεται φαξ, πρέπει να αποστέλλεται πρώτα ειδοποίηση με ηλεκτρονικό ταχυδρομείο ή 
τηλεφωνικώς)  
Αριθμός έκτακτης ανάγκης: +356 79 505 011 
 
Το υπόδειγμα συμπληρώθηκε από: 
 

Όνομα:  
Ημερομηνία:  

 
Επαφές επικοινωνίας της αρχής που αιτείται τη βοήθεια  
 

Ονομασία Αρχής και πλήρης διεύθυνση:  
Όνομα υπεύθυνου προσώπου:  
Λειτουργία:  
Τηλέφωνο γραφείου:  
Κινητό τηλέφωνο διαθέσιμο 24ω/24:  
Ηλεκτρονική διεύθυνση:  

 
Επαφές 
 
Η Αρχή με την οποία πρέπει να επικοινωνήσουν οι εμπειρογνώμονες κατά την άφιξη τους (εάν 
είναι διαφορετική από την Αρχή που αιτείται βοήθεια) (εάν διαφέρει)  
 

Ονομασία Αρχής και πλήρης διεύθυνση:  
Όνομα υπεύθυνου προσώπου:  
Λειτουργία:  
Τηλέφωνο γραφείου:  
Κινητό τηλέφωνο διαθέσιμο 24ω/24:  
Ηλεκτρονική διεύθυνση:  

 
Αρχή/ές στην οποία/ες οι εμπειρογνώμονες πρέπει να δίνουν αναφορά κατά τη διάρκεια της 
αποστολής τους (εάν διαφέρει)  
 

Ονομασία Αρχής και πλήρης διεύθυνση:  
Όνομα υπεύθυνου προσώπου:  
Λειτουργία:  
Τηλέφωνο γραφείου:  
Κινητό τηλέφωνο διαθέσιμο 24h/24:  
Ηλεκτρονική διεύθυνση:  

 
Αρχή υπεύθυνη για την οργάνωση και διαχείριση της αντιμετώπισης (εάν διαφέρει)  
 

Ονομασία Αρχής και πλήρης διεύθυνση:  
Όνομα υπεύθυνου προσώπου:  
Λειτουργία:  
Τηλέφωνο γραφείου:  
Κινητό τηλέφωνο διαθέσιμο 24h/24:  

συνεχ../... 
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Τύπος της βοήθειας εμπειρογνώμονα που απαιτείται: (σημειώστε τα κατάλληλα τετράγωνα) 
 

Βοήθεια εξ’ αποστάσεως   
Βοήθεια επί τόπου  

 
Τομείς εξειδίκευσης που απαιτούνται (συμβουλευτικός ρόλος μόνο) (σημειώστε τα 
κατάλληλα  τετράγωνα) 
 

Αντιμετώπιση  
σε ρύπανση 
από πετρέλαιο 

Διαχείριση κρίσης και οργάνωση παρέμβασης: 
 

 

- ανάλυση, εκτίμηση και πρόβλεψη της συμπεριφοράς, πορείας   και 
κίνησης της πετρελαιοκηλίδας  

 

- σχεδιασμός της αντιμετώπισης και διοικητική μέριμνα   

- στρατηγική/τακτικές επιλογές και δυνατότητες αντιμετώπισης  

Μέθοδοι καταπολέμησης και τεχνικές στη θάλασσα:  
- περιορισμός/ ανάκτηση   

- χρήση διασκορπιστικών ουσιών και άλλων προϊόντων χειρισμού  

Τεχνικές και μέθοδοι καθαρισμού παραλίας   

Ανταπόκριση για άγρια πανίδα που μολύνθηκε από πετρέλαιο    

 Επεξεργασία και διάθεση αποβλήτων   

 Έγγραφη Οικονομική τεκμηρίωση και απαιτήσεις για αποζημίωση   

 Άλλα (παρακαλώ καθορίστε)  

Αντιμετώπιση  
σε ρύπανση 
από 
επιβλαβείς 
ουσίες 

Διαχείριση κρίσης και οργάνωση παρέμβασης: 
 

 

Ανάλυση, εκτίμηση και πρόβλεψη της μοίρα και συμπεριφοράς των νεφών 
αερίων,  

 

                                                                                                   Επιπλέοντες   
                                                                                                   Διαλυόμενοι  
                                                                                                   Βυθιζόμενοι   
Ανάκτηση συσκευασιών στη θάλασσα  

Αντιμετώπιση χυμένων χημικών ανάλογα με την συμπεριφορά τους   

- προστασία προσωπικού  

- τοξικότητα στο υδάτινο περιβάλλον και αποκατάσταση    

- βιογεωχημικοί κύκλοι  

Απολύμανση   

Αντιμετώπιση  άγριας πανίδας που επιμολύνθηκε   

Επεξεργασία και διάθεση αποβλήτων   

 Άλλα (παρακαλώ καθορίστε)  

 
Ημερομηνίες της αποστολής 
 

Ημερομηνία έναρξης (ηη/μμ/εεεε)   
Προβλεπόμενη ημερομηνία 
τερματισμού (ηη/μμ/εεεε) 

 

Η πιθανή παράταση της αποστολής και η σύσταση της ομάδας εμπειρογνωμόνων θα εκτιμηθεί σε 
διαβούλευση με την εξουσιοδοτημένη αιτούσα αρχή και τους εμπειρογνώμονες επί τόπου. 
 
 

συνεχ./... 
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ΕΑΝ ΑΠΑΙΤΕΙΤΑΙ ΒΟΗΘΕΙΑ ΕΠΙ ΤΟΠΟΥ: 
 
Παρακαλώ καθορίστε ποια μέτρα θα ληφθούν από το Αιτών Κράτος προς διευκόλυνση της 
αποστολής του εμπειρογνώμονα 
 
 

Διαδικασίες μετανάστευσης και άφιξης καθώς επίσης τελωνειακές διατυπώσεις, ειδικά για εξοπλισμό 
επεξεργασίας δεδομένων και τη σχετική έγγραφη τεκμηρίωση ή μηχανογραφημένο υλικό. 
 
 
Διαμονή (περιλαμβανομένης της τοποθεσίας), σίτιση, και  μεταφορά  
 
Η παροχή επαρκούς χώρου εργασίας για τον/τους εμπειρογνώμονα/ες  
 
Πρόσβαση σε μέσα επικοινωνίας  
 
Τοποθεσία όπου πρέπει να παρασχεθεί η βοήθεια  
 
Τοποθεσία του πλησιέστερου αεροδρομίου  
 

 
 
Δαπάνη/Κόστος της βοήθειας 
 
 
Το αρχικός κόστος που καλύπτεται από το REMPEC περιλαμβάνει: αεροπορικά εισιτήρια, καθημερινό 
επίδομα παραστάσεως και πιθανά τέλη σε προκαθορισμένη βάση (το REMPEC θα τηρεί το δικαίωμα, 
σύμφωνα με τα ισχύοντα νομικά καθεστώτα, να ζητήσει αποζημίωση για τα έξοδα που έτσι 
επωμίστηκε). 
 
 
 
 
__________________________________________________________________________ 
 
 
 
Υπογραφή της εξουσιοδοτημένης αιτούσας αρχής    Ημερομηνία  
 
 
Όνομα και θέση της εξουσιοδοτημένης αιτούσας αρχής 
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ΤΥΠΟΠΟΙΗΜΕΝΟ ΕΝΤΥΠΟ ΠΕΔΙΟΥ ΓΙΑ ΑΙΤΗΜΑ ΕΜΠΕΙΡΟΓΝΩΜΟΝΩΝ MAU  
(Μεσογειακός Οδηγός: Προσάρτημα στο Παράρτημα II.3) 

 
(Να συμπληρώνεται από τον τεχνικό εμπειρογνώμονα της διοικητικής δομής πεδίου) 

 
Το έντυπο συμπληρώθηκε από:          Όνομα: (του τεχνικού εμπειρογνώμονα) 
                          Ημερομηνία : 
 
Τύπος της βοήθειας εμπειρογνώμονα που απαιτείται: (σημειώστε τα κατάλληλα τετράγωνα) 
 

Βοήθεια εξ αποστάσεως   
Βοήθεια επί τόπου   

 
Τομείς εξειδίκευσης που απαιτούνται (συμβουλευτικός ρόλος μόνο) (σημειώστε τα κατάλληλα 
τετράγωνα) 
 

Ανταπόκριση 
σε ρύπανση 
από πετρέλαιο 

Διαχείριση κρίσης και οργάνωση παρέμβασης: 
 

 

- ανάλυση, εκτίμηση και πρόβλεψη της συμπεριφοράς, μοίρας  και κίνησης 
της πετρελαιοκηλίδας  

 

- σχεδιασμός της αντιμετώπισης και διοικητική μέριμνα  

- στρατηγική/τακτικές επιλογές και δυνατότητες αντιμετώπισης  

Μέθοδοι καταπολέμησης και τεχνικές στη θάλασσα:  
- περιορισμός/ ανάκτηση   

- χρήση διασκορπιστικών ουσιών και άλλων προϊόντων χειρισμού  

Τεχνικές και μέθοδοι καθαρισμού παραλίας   

Ανταπόκριση για άγρια πανίδα που μολύνθηκε από πετρέλαιο    

 Επεξεργασία και διάθεση αποβλήτων   

 Οικονομική τεκμηρίωση και απαιτήσεις για αποζημίωση   

 Άλλα (παρακαλώ καθορίστε)  

Ανταπόκριση 
σε ρύπανση 
από 
επιβλαβείς 
ουσίες 

Διαχείριση κρίσης και οργάνωση παρέμβασης:  

Ανάλυση, εκτίμηση και πρόβλεψη της μοίρα και συμπεριφοράς των νεφών 
αερίων,  

 

                                                                                                   Επιπλέοντες   
                                                                                                   Διαλυόμενοι  
                                                                                                   Βυθιζόμενοι   
Ανάκτηση συσκευασιών στη θάλασσα  

Αντιμετώπιση χυμένων χημικών ανάλογα με την συμπεριφορά τους   

- προστασία προσωπικού  

- τοξικότητα στο υδάτινο περιβάλλον και αποκατάσταση    

- βιογεωχημικοί κύκλοι  

Απολύμανση   

Αντιμετώπιση  άγριας πανίδας που επιμολύνθηκε   

Επεξεργασία και διάθεση αποβλήτων   

 Άλλα (παρακαλώ καθορίστε)  
 
Εγκρίθηκε από τον Διοικητή Περιοχής Συμβάντος  
 
Υπογραφή Διοικητή Περιοχής Συμβάντος      Ημερομηνία 
 
Όνομα του Διοικητή Περιοχής Συμβάντος 
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ΤΥΠΟΠΟΙΗΜΕΝΟ ΕΝΤΥΠΟ ΓΙΑ ΑΙΤΗΣΗ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ, ΠΡΟΙΟΝΤΑ ΚΑΙ ΕΞΕΙΔΙΚΕΥΜΕΝΟ 
ΠΡΟΣΩΠΙΚΟ  

(Μεσογειακός Οδηγός: Παράρτημα II.4) 
 

ΑΝΑΦΟΡΑ  
ΟΝΟΜΑΣΙΑ 
ΠΕΡΙΣΤΑΤΙΚΟΥ 

 

ΤΟΠΟΘΕΣΙΑ  
ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ/ 
ΩΡΑ/(UTC) 

 

 
Απευθύνεται προς: 
α) απευθείας στο Συμβαλλόμενο Μέρος(η) του Πρωτοκόλλου Πρόληψης και Επείγουσας Ανάγκης, ή  
β) διαμέσου του REMPEC στο Συμβαλλόμενος Μέρος(η) ή άλλους μηχανισμούς βοήθειας, ή 
γ) σε άλλους παρόχους πόρων 
 
Κοινοποίηση σε: emergency@rempec.org  
 
Από την εξουσιοδοτημένη αιτούσα αρχή  

Όνομα και θέση:  
Ημερομηνία   

 
Στοιχεία επικοινωνίας της αρχής που αιτείται βοήθειας  
 

Ονομασία Αρχής και πλήρης 
διεύθυνση: 

 

Όνομα υπεύθυνου προσώπου:  
Λειτουργία:  
Τηλέφωνο γραφείου:  
Κινητό τηλέφωνο διαθέσιμο 24ω/24:  
Ηλεκτρονική διεύθυνση:  

 
Αρχή υπεύθυνη για την παραλαβή/ επιστροφή του εξοπλισμού/ προϊόντων που 
παρασχέθηκαν1 
 

Ονομασία Αρχής και πλήρης 
διεύθυνση: 

 

Όνομα υπεύθυνου προσώπου:  
Λειτουργία:  
Τηλέφωνο γραφείου:  
Κινητό τηλέφωνο διαθέσιμο 24ω/24:  
Ηλεκτρονική διεύθυνση:  

 
Αρχή που θα έχει το συνολικό επιχειρησιακό έλεγχο  
 

Ονομασία Αρχής και πλήρης 
διεύθυνση: 

 

Όνομα υπεύθυνου προσώπου:  
Λειτουργία:  
Τηλέφωνο γραφείου:  
Κινητό τηλέφωνο διαθέσιμο 24ω/24:  
Ηλεκτρονική διεύθυνση:  

 
Τοποθεσία όπου πρέπει να αποσταλεί ο εξοπλισμός 
 (Περιλάβετε το όνομα και τοποθεσία του πλησιέστερου αεροδρομίου/ λιμένα ανάλογα) 

συνεχ./... 

1 Υπεύθυνη για τον εξοπλισμό από την άφιξη στη χώρα, μεταφορά στην περιοχή του συμβάντος και επιστροφή  
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Εξοπλισμός και προϊόντα που απαιτούνται (σημειώστε τα κατάλληλα τετράγωνα) 
Τύπος και ποσότητα του εξοπλισμού και προϊόντων που χρειάζονται (όσο ακριβέστερα γίνεται) 
Πλωτά φράγματα 

Τύπος  Προδιαγραφές (π.χ. Τύποι 
σύνδεσης2) 

Απαιτούμενη 
ποσότητα 

Παρατηρήσεις  

Πνευστά πλωτά φράγματα    
Πλωτά φράγματα θαλάσσιου έρματος    
Υπεράκτια πλωτά φράγματα    
Πλωτά φράγματα λιμένα    
Πλωτά φράγματα φωτιάς     
Άλλα πλωτά φράγματα     
Φυσητήρας    

Απορροφητικά 
Τύπος Απαιτούμενη ποσότητα Παρατηρήσεις  
Φύλλα ή ταινίες    
Ρολά    
Μαξιλάρια    
Πλωτά φράγματα   
Σκούπες    
Υδρόφοβοι παράγοντες  χύδην    
Χύδην όλα τα υγρά   
Άλλα    

Αναρροφητές επιφάνειας (Ξαφριστής)   
Τύπος Απαιτούμενη ποσότητα Παρατηρήσεις  
Ελαιόφιλου Δίσκου   
Ελαιόφιλου σχοινιού    
Ελαιόφιλου Τυμπάνου   
Ελαιόφιλης βούρτσας   
Ελαιόφιλης ζώνης   
Μη-ελαιόφιλου κενού/αναρρόφησης    
Μη-ελαιόφιλου υδατοφράκτη   
Μη-ελαιόφιλης ζώνης   
Μη-ελαιόφιλου τυμπάνου   
Άλλα    

Αντλία  
Τύπος Απαιτούμενη ποσότητα Παρατηρήσεις  
Μόνο αντλία   
Αντλία με έκχυση νερού   
Υποθαλάσσιο σύστημα άντλησης    
Αντλία μεταφοράς φορτίου    
Άλλα    

Αποθήκευση  
Τύπος Απαιτούμενη 

ποσότητα 
Παρατηρήσεις  

Πλωτές Μονάδες Αποθήκευσης (δεξαμενές)    
Πλωτές Μονάδες Αποθήκευσης (φορτηγίδα)   
Μεγάλος Σάκος στη φορτηγίδα   
Πτυσσόμενοι περιέκτες χωρίς καπάκι με υποστηρικτικό πλαίσιο    
Δεξαμενές ανάκτησης σε σχήμα μαξιλαριού για ακτογραμμή   
Άλλα    

 
 

2 ASTM, Universal type 1, Universal type 2, US Navy, Hinge & Pin or NOFI 

συνεχ./... 
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Διασκορπιστική ουσία/Παράγοντας βιοαποκατάστασης  
Τύπος  Προδιαγραφές  Απαιτούμενη 

ποσότητα 
Παρατηρήσεις  

Συμβατικές  διασκορπιστικές ουσίες (2ης γενιάς)    
Συμπυκνωμένες διασκορπιστικές ουσίες (3ης γενιάς)     
Παράγοντας βιοαποκατάστασης    
Άλλα     

Συστήματα ψεκασμού διασκορπιστικής ουσίας  
Τύπος Απαιτούμενη 

ποσότητα 
Παρατηρήσεις  

Σταθερά συστήματα ψεκασμού για ελικόπτερο   
Ανεξάρτητος κάδος ψεκασμού    
Συμβατικό σύστημα ψεκασμού διασκορπιστικής ουσίας για σκάφος   
Συστήματα για ψεκασμό συμβατικών διασκορπιστικών ουσιών   
Συστήματα για ψεκασμό συμπυκνώματος προ-αραιωμένο σε 
θαλασσινό νερό   

  

Συστήματα για ψεκασμό καθαρών διασκορπιστικών ουσιών    
Φορητές μονάδες για ατομική χρήση   
Άλλα    

Τύπος μεταφορέα ψεκασμού  
Τύπος  Προδιαγραφές  Απαιτούμενη 

ποσότητα 
Παρατηρήσεις  

Αεροσκάφος ψεκασμού καλλιεργειών     
 Αεροσκάφος ψεκασμού με πολλαπλούς 
κινητήρες 

   

Αεροσκάφος ψεκασμού POD     
Μεγάλο αυτοτελές σύστημα ψεκασμού     
Άλλα     

Σκάφη  
Τύπος Απαιτούμενη 

ποσότητα 
Παρατηρήσεις  

Σκάφος αντιμετώπισης   
Σκάφος διάσωσης    
Σκάφος ρυμούλκησης    
Λέμβος    
Egmopol   
Σκάφος πολλαπλών χρήσεων   
Σκάφος υπεράκτιου εφοδιασμού    
Άλλα   

Αεροσκάφος  
Τύπος  Προδιαγραφές  Απαιτούμενη 

ποσότητα 
Παρατηρήσεις  

    

Εξοπλισμός Προσωπικής Προστασίας  
Τύπος  Προδιαγραφές  Απαιτούμενη 

ποσότητα 
Παρατηρήσεις  

Προστατευτικός ιματισμός    
Αναπνευστικό σύστημα    
Εξειδικευμένος εξοπλισμός 
κατάδυσης   

   

Άλλα     
συνεχ./... 
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Άλλες συσκευές  
Τύπος  Προδιαγραφές  Απαιτούμενη 

ποσότητα 
Παρατηρήσεις  

Υποθαλάσσιες συσκευές εντοπισμού    
Υποθαλάσσια συσκευή ανάκτησης     
Υποθαλάσσια συσκευή εφαρμογής 
δισκορπιστικής ουσίας  

   

Κάλυμμα φρέατος    
Άλλα     

Εξειδικευμένο προσωπικό  
Τύπος  Πεδίο ικανοτήτων  Απαιτούμενη 

ποσότητα 
Παρατηρήσεις  

Εμπειρογνώμονες Διάσωση    
 Κατάδυση    
 Ναυπηγός    
 Υγεία και 

Ασφάλεια 
  

 Χημικά    
 Πυρόσβεση    
Καθήκοντα  Πεδίο ικανοτήτων   
Επιτηρητές  Καθαρισμός 

ακτογραμμής 
Χημική 
πυρόσβεση  

  
Αρχηγός Ομάδας   
Συντονιστής Επί Σκηνής   
Ομάδα κρούσης   

 
Παρακαλώ αναφέρετε ποια μέτρα θα ληφθούν από το Αιτών Κράτος για να διευκολύνει την 
μεταφορά και χρήση του εξοπλισμού  
 

Διευκόλυνση των τελωνειακών διατυπώσεων (άμεσος εκτελωνισμός όλου του υλικού που καταφθάνει και, 
εάν χρειάζεται, εξουσιοδότηση της χρήσης του. Ο εξοπλισμός πρέπει να γίνεται αποδεκτός σε προσωρινή 
βάση και τα προϊόντα πρέπει να γίνονται δεκτά ατελώς και χωρίς φόρους κατανάλωσης) 
 
Διαδικασίες μετανάστευσης και άφιξης ως επίσης τελωνειακές διατυπώσεις (άμεσος εκτελωνισμός) για 
εξειδικευμένο προσωπικό και προσωπικό που χρειάζεται για τη λειτουργία του εξοπλισμού 
 
Προμήθεια για ότι χρειάζεται για τη σωστή λειτουργία και συντήρηση του εξοπλισμού 
 
Για αιτήματα για πλοία: διασφαλίστε ότι τα πλοία λαμβάνουν όλες τις αναγκαίες εξουσιοδοτήσεις (π.χ. 
εξουσιοδότηση ναυσιπλοΐας)  
 

Για αιτήματα για αεροσκάφη: διασφαλίστε ότι τα αεροσκάφη έχουν εξουσιοδότηση για να πετάξουν στον 
εθνικό εναέριο χώρο. Ένα σχέδιο πτήσης ή ειδοποίηση πτήσης πρέπει να συμπληρώνεται και να γίνεται 
αποδεκτό ως εξουσιοδότηση για το αεροσκάφος να απογειωθεί, να προσγειωθεί στη ξηρά ή στη θάλασσα 
εκτός των κανονικών τελωνειακών αεροδρομίων. 
 

Σημείωση για την επιστροφή εξοπλισμού/ προϊόντων 
Το Αιτών Κράτος αναλαμβάνει να επιστρέψει τον εξοπλισμό μόλις ολοκληρωθούν οι επιχειρήσεις, εάν 
του ζητηθεί κάτι τέτοιο από τον προμηθευτή. 
Να επιστρέψει, μόλις τελειώσουν οι επιχειρήσεις αντιμετώπισης, όλα τα αχρησιμοποίητα προϊόντα και 
να διασφαλίσει ότι ο επιστρεφόμενος εξοπλισμός είναι στην καλύτερη δυνατή κατάσταση λειτουργίας. 
Να αποστείλει μια αναφορά για την αποτελεσματικότητα του εξοπλισμού, των προϊόντων και του 
προσωπικού που παρασχέθηκαν, προς τις κατάλληλες Αρχές του Βοηθούντως Κράτους. Αντίγραφο 
της αναφοράς πρέπει να αποστέλλεται στο REMPEC 
 
Υπογραφή της εξουσιοδοτημένης αιτούσας αρχής   Ημερομηνία 
Όνομα και λειτουργία της εξουσιοδοτημένης αιτούσας αρχής   
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ΤΥΠΟΠΟΙΗΜΕΝΟ ΕΝΤΥΠΟ ΓΙΑ ΑΙΤΗΣΗ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ, ΠΡΟΙΟΝΤΩΝ ΚΑΙ ΕΞΕΙΔΙΚΕΥΜΕΝΟΥ 

ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΥ  
(Μεσογειακός Οδηγός: Προσάρτημα στο Παράρτημα II.4) 

 
(Να συμπληρώνεται από τον τεχνικό εμπειρογνώμονα της διοικητικής δομής πεδίου) 

 
Το έντυπο συμπληρώθηκε από: Όνομα: (τεχνικού εμπειρογνώμονα) 
                                                  Ημερομηνία: 
 
Τοποθεσία όπου πρέπει να αποσταλεί ο εξοπλισμός  
(Όνομα και ακριβής τοποθεσία) 
 
Πληροφορίες πρόσβασης 
(Δώστε πληροφορίες για τις απαιτήσεις διοικητικής μέριμνας για την μεταφορά εξοπλισμού επί 
τόπου)  
 
Εξοπλισμός και προϊόντα που απαιτούνται (συμπληρώστε τα κατάλληλα τετράγωνα)  
(τύπος και ποσότητα εξοπλισμού και προϊόντων που χρειάζονται (όσο πιο ακριβέστερα γίνεται))  
Πλωτά φράγματα 

Τύπος  Προδιαγραφές (π.χ. Τύποι σύνδεσης3) Απαιτούμενη 
ποσότητα 

Παρατηρήσεις  

Πνευστά πλωτά φράγματα    
Πλωτά φράγματα θαλάσσιου 
έρματος 

   

Υπεράκτια πλωτά φράγματα    
Πλωτά φράγματα λιμένα    
Πλωτά φράγματα φωτιάς     
Άλλα πλωτά φράγματα     
Φυσητήρας    

Απορροφητικά 
Τύπος Απαιτούμενη ποσότητα Παρατηρήσεις  
Φύλλα ή ταινίες    
Ρολά    
Μαξιλάρια    
Πλωτά φράγματα   
Σκούπες    
Υδρόφοβοι παράγοντες  
χύδην  

  

Χύδην όλα τα υγρά   
Άλλα    

Ξαφριστές 
Τύπος Απαιτούμενη ποσότητα Παρατηρήσεις  
Ελαιόφιλου Δίσκου   
Ελαιόφιλου σχοινιού    
Ελαιόφιλου Τυμπάνου   
Ελαιόφιλης βούρτσας   
Ελαιόφιλης ζώνης   
Μη-ελαιόφιλου κενού/αναρρόφησης    
Μη-ελαιόφιλου υδατοφράκτη   
Μη-ελαιόφιλης ζώνης   
Μη-ελαιόφιλου τυμπάνου   
Άλλα    

 

3 ASTM, Universal type 1, Universal type 2, US Navy, Hinge & Pin or NOFI 

συνεχ./... 
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Αντλία  

Τύπος Απαιτούμενη ποσότητα Παρατηρήσεις  
Μόνο αντλία   
Αντλία με έκχυση νερού   
Υποθαλάσσιο σύστημα άντλησης    
Αντλία μεταφοράς φορτίου    
Άλλα    

Αποθήκευση  
Τύπος Απαιτούμενη 

ποσότητα 
Παρατηρήσεις  

Πλωτές Μονάδες Αποθήκευσης (δεξαμενές)    
Πλωτές Μονάδες Αποθήκευσης (φορτηγίδα)   
Μεγάλος Σάκος στη φορτηγίδα   
Πτυσσόμενοι περιέκτες χωρίς καπάκι με υποστηρικτικό 
πλαίσιο  

  

Δεξαμενές ανάκτησης σε σχήμα μαξιλαριού για 
ακτογραμμή 

  

Άλλα    

Διασκορπιστική ουσία/Παράγοντας βιοαποκατάστασης  
Τύπος  Προδιαγραφές  Απαιτούμενη 

ποσότητα 
Παρατηρήσεις  

Συμβατικές διασκορπιστικές ουσίες (2ης γενιάς)    
Συμπυκνωμένες διασκορπιστικές ουσίες (3ης 
γενιάς)  

   

Παράγοντας βιοαποκατάστασης    
Άλλα     

Συστήματα ψεκασμού διασκορπιστικής ουσίας  
Τύπος Απαιτούμενη 

ποσότητα 
Παρατηρήσεις  

Σταθερά συστήματα ψεκασμού για ελικόπτερο   
Ανεξάρτητος κάδος ψεκασμού    
Συμβατικό σύστημα ψεκασμού διασκορπιστικής ουσίας για 
σκάφος 

  

Συστήματα για ψεκασμό συμβατικών διασκορπιστικών 
ουσιών 

  

Συστήματα για ψεκασμό συμπυκνώματος προ-αραιωμένο σε 
θαλασσινό νερό   

  

Συστήματα για ψεκασμό καθαρών διασκορπιστικών ουσιών    
Φορητές μονάδες για ατομική χρήση   
Άλλα    

Τύπος μεταφορέα ψεκασμού  
Τύπος  Προδιαγραφές  Απαιτούμενη 

ποσότητα 
Παρατηρήσεις  

Αεροσκάφος ψεκασμού καλλιεργειών     
 Αεροσκάφος ψεκασμού με 
πολλαπλούς κινητήρες 

   

Αεροσκάφος ψεκασμού POD     
Μεγάλο αυτοτελές σύστημα 
ψεκασμού  

   

Άλλα     
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Σκάφη  

Τύπος Απαιτούμενη 
ποσότητα 

Παρατηρήσεις  

Σκάφος αντιμετώπισης   
Σκάφος διάσωσης    
Σκάφος ρυμούλκησης    
Λέμβος    
Egmopol   
Σκάφος πολλαπλών χρήσεων   
Σκάφος υπεράκτιου εφοδιασμού    
Άλλα   

Αεροσκάφος  
Τύπος  Προδιαγραφές  Απαιτούμενη 

ποσότητα 
Παρατηρήσεις  

    

Εξοπλισμός Προσωπικής Προστασίας  
Τύπος  Προδιαγραφές  Απαιτούμενη 

ποσότητα 
Παρατηρήσεις  

Προστατευτικός ιματισμός    
Αναπνευστικό σύστημα    
Εξειδικευμένος εξοπλισμός 
κατάδυσης   

   

Άλλα     
Άλλες συσκευές  

Τύπος  Προδιαγραφές  Απαιτούμενη 
ποσότητα 

Παρατηρήσεις  

Υποθαλάσσιες συσκευές εντοπισμού    
Υποθαλάσσια συσκευή ανάκτησης     
Υποθαλάσσια συσκευή εφαρμογής 
δισκορπιστικής ουσίας  

   

Κάλυμμα φρέατος    
Άλλα     

Εξειδικευμένο προσωπικό  
Τύπος  Πεδίο ικανοτήτων  Απαιτούμενη 

ποσότητα 
Παρατηρήσεις  

Εμπειρογνώμονες  Διάσωση    
 Κατάδυση    
 Ναυπηγός    
 Υγεία και Ασφάλεια   
 Χημικά    
 Πυρόσβεση    
Καθήκοντα  Πεδίο ικανοτήτων   
Επιτηρητές  Καθαριότητα 

ακτογραμμής 
Χημική  
Πυρόσβεση  

  
Αρχηγός ομάδας   
Συντονιστής επί Σκηνής   
Ομάδα κρούσης   

 
Εγκρίθηκε από τον Διοικητή Περιοχής Συμβάντος   
 
Υπογραφή Διοικητή Περιοχής Συμβάντος     Ημερομηνία 
 
 Όνομα Διοικητή Περιοχής Συμβάντος      
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ΤΥΠΟΠΟΙΗΜΕΝΟ ΕΝΤΥΠΟ ΓΙΑ ΠΡΟΣΦΟΡΑ ΒΟΗΘΕΙΑΣ  
(Μεσογειακός Οδηγός: Παράρτημα II.5) 

 
(Από το βοηθώ μέρος προς την αιτούσα  χώρα)  

 
ΑΝΑΦΟΡΑ  
ΟΝΟΜΑΣΙΑ 
ΠΕΡΙΣΤΑΤΙΚΟΥ 

 

ΤΟΠΟΘΕΣΙΑ  
ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ/ 
ΩΡΑ/(UTC) 

 

ΑΠΟ (ΑΡΩΓΟ ΜΕΡΟΣ)  
Όνομα   
Θέση   
Όνομα Αρχής/ Εταιρείας  
Τηλέφωνο  
Φαξ   
Ηλεκτρονικό Ταχυδρομείο  

ΠΡΟΣ (ΑΙΤΟΥΣΑ ΧΩΡΑ) 
Όνομα   
Θέση   
Όνομα Αρχής/ Εταιρείας  
Τηλέφωνο  
Φαξ   
Ηλεκτρονικό Ταχυδρομείο  

 
ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΒΟΗΘΕΙΑΣ ΠΟΥ ΠΡΟΣΦΕΡΕΤΑΙ  
Εξοπλισμός/ Προϊόν 
Τύπος4  
Ποσότητα   
Προδιαγραφές   
Υφιστάμενη τοποθεσία   

 
Προσωπικό  
Όνομα   
Τομέας εξειδίκευσης5  
Υφιστάμενη τοποθεσία   
CV6  

 
ΜΕΤΑΦΟΡΑ 
Παρέχεται από τη βοηθούσα χώρα   ΝΑΙ/ ΟΧΙ 
Απαιτείται από την αιτούσα χώρα ή 
άλλο οργανισμό 

ΝΑΙ/ ΟΧΙ 

Προδιαγραφές  Υποδείξετε οποιαδήποτε ειδική ανάγκη που σχετίζεται με την 
μεταφορά  

 
ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΟΥ ΣΗΜΕΙΟΥ ΠΑΡΑΔΟΣΗΣ (εάν η Βοηθούσα Χώρα μπορεί να παράσχει μεταφορά)  
Μέσα μεταφοράς που απαιτούνται   (ξηρά, αέρα, θάλασσα) 
Λεπτομέρειες μεταφοράς  
Τελικός προορισμός  Διεύθυνση, συντεταγμένες, ορόσημο 
Εκτιμώμενη Ώρα Άφιξης  Ημερομηνία και ώρα  

                                                                                       
                                                                                                                                                         Συνεχ../... 
ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΗΣ ΜΕΡΙΜΝΑΣ 
 

4 Κοιτάξετε το Παράρτημα II.4  
5 Κοιτάξετε το Παράρτημα II.5 
6 Επισυνάψετε βιογραφικό του εμπειρογνώμονα/ προσωπικού  
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Προσθέστε οποιεσδήποτε σχετικές πληροφορίες διοικητικής μέριμνας, για παράδειγμα: 
• Απαιτείται αποθήκευση στη χώρα;  
• Απαιτείται εκπαιδευμένο προσωπικό για να συνοδεύσει / λειτουργήσει  τον εξοπλισμό; 
• Μήπως η αποδέσμευση εξοπλισμού από την υφιστάμενη τοποθεσία δημιουργεί πρόβλημα 

συμμόρφωσης με τα ελάχιστα πρότυπα του εξοπλισμού για αντιμετώπιση; 
• Χρειάζεται ειδική παροχή ενεργείας, αντλίες ή υπάρχουν άλλες τεχνικές ανάγκες για να 

λειτουργήσει αυτός ο εξοπλισμός/συσκευή; 
• Ποιος θα παράσχει την διανομή του πόρου εάν χρειαστεί; 
• Άλλα θέματα προς μελέτη; 

 
 

ΟΡΟΙ ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΕΣ ΠΡΟΥΠΟΘΕΣΕΙΣ  
Ημερομηνία έναρξης υπηρεσιών/ κινητοποίησης  
 
Φύση των υπηρεσιών/πεδίο εφαρμογής της εργασίας  
 
IAL INFORMATION ΝΑΙ ΟΧΙ  
Το αρωγό Κράτος προσφέρει την βοήθεια του δωρεάν;    
Εάν η απάντηση στο πιο πάνω ερώτημα είναι «ΝΑΙ» αναφέρετε τυχόν ειδικές προϋποθέσεις 
 
Εάν η απάντηση στο πιο πάνω ερώτημα είναι «ΟΧΙ» αναφέρετε λεπτομερώς πιο κάτω τους όρους και τις 
οικονομικές προϋποθέσεις περιλαμβανόμενου του κόστους που πρέπει να αποζημιωθεί: 
 
Χρέωση κινητοποίησης και αποδέσμευσης  
 
Τιμές εξοπλισμού Τιμές προσωπικού 
  
Βάση μίσθωσης (εφάπαξ ποσό ή ημερήσια χρέωση)  
 
Δασμοί εισαγωγής / εξαγωγής (απαλλαγή ή μη απαλλαγή)  
 
Απαιτήσεις μετανάστευσης Κόστος καθαρισμού και αποκατάστασης 
  
Τιμολόγηση  Ασφάλεια για την πληρωμή 
  
Κάλυψη ευθύνης, εγγύηση και ασφάλιση 
 
Υγεία και ασφάλεια 
 
Τερματισμός  
 
Άλλες προϋποθέσεις  
 
Κατά προσέγγιση συνολικό κόστος αυτής της αποστολής για την οποία θα ζητηθεί αποζημίωση: 
 
_____________(US $/EURO/Άλλο) 
Συνολικό κόστος από την Βάση Προέλευσης μέχρι την Περιοχή Συμβάντος  

-F 
Υπογραφή Εξουσιοδοτημένου Αξιωματούχου      Ημερομηνία  
 
Όνομα Εξουσιοδοτημένου Αξιωματούχου 
 
Τίτλος και οργανισμός  
 
 
 
 

ΔΕΙΓΜΑ ΑΠΟΔΕΙΞΗΣ/ ΕΝΤΥΠΟ ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΗΣ  
(Μεσογειακός Οδηγός: Παράρτημα II.6) 
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(Από τη αιτούσα χώρα προς το μέρος που παρέχει βοήθεια)  

 
 

ΑΝΑΦΟΡΑ  
ΟΝΟΜΑΣΙΑ 
ΠΕΡΙΣΤΑΤΙΚΟΥ 

 

ΤΟΠΟΘΕΣΙΑ  
ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ/ 
ΩΡΑ/(UTC) 

 

 
ΠΡΟΣ ΤΟ ΜΕΡΟΣ ΠΟΥ ΠΑΡΕΧΕΙ ΒΟΗΘΕΙΑ  
 
Όνομα   
Θέση   
Όνομα Αρχής/ Εταιρείας  
Τηλέφωνο  
Φαξ   
Ηλεκτρονικό Ταχυδρομείο  

 
ΑΠΟ ΤΗΝ ΑΙΤΟΥΣΑ ΧΩΡΑ 
Όνομα   
Θέση   
Όνομα Αρχής/ Εταιρείας  
Τηλέφωνο  
Φαξ   
Ηλεκτρονικό Ταχυδρομείο  

 
ΠΡΟΣΦΟΡΑ 
 
ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΠΡΟΣΦΟΡΑΣ/ 
ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ 

 

Λήφθηκε στις  Ημερομηνία και ώρα 
Λήφθηκε από   
Όνομα   
Θέση   
Όνομα Αρχής/ Εταιρείας  
Τηλέφωνο  
Φαξ   
Ηλεκτρονικό Ταχυδρομείο  
Εκτιμώμενη ημερομηνία 
επιβεβαίωσης  

Ημερομηνία και ώρα 

 
 
 
Υπογραφή εξουσιοδοτημένης αιτούσας αρχής      Ημερομηνία 
 
 
Όνομα εξουσιοδοτημένης αιτούσας αρχής  
 
Τίτλος και λειτουργία: 
  
 
 
 

     ΔΕΙΓΜΑ ΕΝΤΥΠΟΥ ΑΠΟΔΟΧΗΣ  
(Μεσογειακός Οδηγός: Παράρτημα II.7) 
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(Από την αιτούσα χώρα προς το μέρος που προσφέρει βοήθεια) 
 

ΑΝΑΦΟΡΑ  
ΟΝΟΜΑΣΙΑ 
ΠΕΡΙΣΤΑΤΙΚΟΥ 

 

ΤΟΠΟΘΕΣΙΑ  
ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ/ 
ΩΡΑ/(UTC) 

 

 
ΠΡΟΣ ΤΟ ΜΕΡΟΣ ΠΟΥ ΠΡΟΣΦΕΡΕΙ ΒΟΗΘΕΙΑ (Κυβέρνηση/ Οργανισμό)  
Όνομα   
Θέση   
Όνομα Αρχής/ Εταιρείας  
Τηλέφωνο  
Φαξ   
Ηλεκτρονικό Ταχυδρομείο  

 
ΑΠΟ ΤΗΝ ΑΙΤΟΥΣΑ ΧΩΡΑ  
 
Όνομα   
Θέση   
Όνομα Αρχής/ Εταιρείας  
Τηλέφωνο  
Φαξ   
Ηλεκτρονικό Ταχυδρομείο  

 
ΚΑΘΕΣΤΩΣ ΠΡΟΣΦΟΡΑΣ: 

1) ΑΠΟΔΕΚΤΕΣ ΠΡΟΣΦΟΡΕΣ 
 
Τύπος προσφορών         Ημερομηνία που 

απαιτείται 
Τοποθεσία  Λεπτομέρειες 

μεταφοράς 
    
    

 
2) ΑΠΟΡΡΙΦΘΕΙΣΕΣ ΠΡΟΣΦΟΡΕΣ Η ΣΕ ΑΝΑΜΟΝΗ  

Τύπος προσφορών         Αιτιολογία απόρριψης ή αναμονής  
  
  

 
ΟΡΟΙ ΚΑΙ ΠΡΟΥΠΟΘΕΣΕΙΣ  
Οι όροι και προϋποθέσεις όπως καθορίζονται στο συνημμένο συμβόλαιο γίνονται αποδεκτοί. 
 
 
 
Υπογραφή εξουσιοδοτημένης αιτούσας αρχής      Ημερομηνία 
 
 
Όνομα εξουσιοδοτημένης αιτούσας αρχής  
 
Τίτλος και λειτουργία: 
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ΘΕΜΑΤΑ ΠΟΥ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΙ ΥΠΟΨΗ ΑΠΟ ΤΑ ΔΥΟ ΜΕΡΗ ΟΤΑΝ 

ΔΙΑΠΡΑΓΜΑΤΕΥΟΝΤΑΙ ΤΟΥΣ ΟΡΟΥΣ ΚΑΙ ΠΡΟΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΔΙΕΘΝΟΥΣ ΒΟΗΘΕΙΑΣ 
 

 (Μεσογειακός Οδηγός: Προσάρτημα στο Παράρτημα II.7) 
 

 
- Ημερομηνία έναρξης των υπηρεσιών/ κινητοποίησης 
  
- Φύση των υπηρεσιών/ πεδίο εφαρμογής της εργασίας:  
 
- Χρεώσεις κινητοποίησης και αποδέσμευσης  
 
- Τιμές εξοπλισμού 
 
- Τιμές προσωπικού 
 
- Βάση μίσθωσης (εφάπαξ ποσό ή ημερήσια χρέωση)   
 
- Δασμοί εισαγωγής / εξαγωγής (απαλλαγή ή μη απαλλαγή)  
 
- Μετανάστευση 
 
- Εκταμιεύσεις που έγιναν από το βοηθών κράτος  σε σχέση με την παρεχόμενη βοήθεια 
 
- Κόστος καθαρισμού και αποκατάστασης 
 
- Τιμολόγηση 
 
-  Ασφάλεια πληρωμών. Το βοηθών κράτος μπορεί να απαιτήσει εγγύηση πληρωμής από την αιτούσα 
χώρα η οποία μπορεί να λάβει τέτοια εγγύηση από το Ασφαλιστικό Φορέα P&I του εμπλεκόμενου 
πλοίου (και ή από το IOPCF εάν εφαρμόζεται) ή από τον ασφαλιστή υπεράκτιας μονάδας ή 
εγκατάστασης χειρισμού) 
 
- Κάλυψη ευθύνης, εγγύηση και ασφάλιση 
  
- Υγεία και ασφάλεια 
 
- Τερματισμός 
 
- Λεπτομέρειες πληρωμής 
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ΔΕΙΓΜΑ ΕΝΤΥΠΟΥ ΑΠΟΡΡΙΨΗΣ/ ΣΕ ΑΝΑΜΟΝΗ  
(Μεσογειακός Οδηγός: Παράρτημα II.8) 

 
 
 
(Από την αιτούσα χώρα προς το μέρος που προσφέρει βοήθεια) 

 
ΑΝΑΦΟΡΑ  
ΟΝΟΜΑΣΙΑ 
ΣΥΜΒΑΝΤΟΣ  

 

ΤΟΠΟΘΕΣΙΑ  
ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ/ 
ΩΡΑ/(UTC) 

 

ΟΝΟΜΑΣΙΑ 
ΠΡΟΣΦΟΡΑΣ/ 
ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ 

 

 
 
ΠΡΟΣ ΤΟ ΜΕΡΟΣ ΠΟΥ ΠΡΟΣΦΕΡΕΙ ΒΟΗΘΕΙΑ (Κυβέρνηση/ Οργανισμό)  
Όνομα   
Θέση   
Όνομα Αρχής/ Εταιρείας  
Τηλέφωνο  
Φαξ   
Ηλεκτρονικό Ταχυδρομείο  

 
ΑΠΟ ΤΗΝ ΑΙΤΟΥΣΑ ΧΩΡΑ  
 
Όνομα   
Θέση   
Όνομα Αρχής/ Εταιρείας  
Τηλέφωνο  
Φαξ   
Ηλεκτρονικό Ταχυδρομείο  

 
ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΡΟΣΦΟΡΑΣ: ΑΠΟΡΡΙΨΗ/ ΣΕ ΑΝΑΜΟΝΗ  
 
 
 
ΕΠΙΠΡΟΣΘΕΤΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ 
 
 
 
__________________________________________________________________________ 
 
Υπογραφή εξουσιοδοτημένης αιτούσας αρχής      Ημερομηνία 
 
 
Όνομα εξουσιοδοτημένης αιτούσας αρχής  
 
Τίτλος και λειτουργία:  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 9 
 
 
 
 
 

ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΑΠΑΙΤΗΣΕΩΝ 
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Λαμβάνοντας υπόψη ότι και τα τρία Μέρη του Σχεδίου έχουν προσχωρήσει στο διεθνές καθεστώς του 1992 
για την ευθύνη και αποζημίωση της ζημιάς από ρύπανση (Συμβάσεις CLC 92 and Fund 92) είναι πιθανό ότι 
οποιεσδήποτε απαιτήσεις γίνουν για αποζημίωση των δαπανών των μέτρων αντιμετώπισης και για την 
αποζημίωση της ζημιάς που έχει σχέση  ή που προκαλείται από ένα (μεγάλης κλίμακας) συμβάν ρύπανσης  
πετρέλαιο που επηρεάζει οποιοδήποτε από τα τρία Μέρη θα γίνονται σύμφωνα με το Εγχειρίδιο Απαιτήσεων 
που δημοσιεύεται από την Γραμματεία των Ταμείων IOPC. 
 
Λαμβάνοντας επίσης υπόψη ότι οι γενικές αρχές που αναφέρονται και επεξηγούνται στο παρόν Εγχειρίδιο 
είναι παγκοσμίως αποδεκτές ως πρότυπο κατά την απαίτηση αποζημίωσης για δαπάνες που έχουν σχέση με 
την αντιμετώπιση ή την αποζημίωση των ζημιών, και γνωρίζοντας ότι οποιαδήποτε προσπάθεια να 
συνοψιστούν οι αρχές αυτές θα ήταν απίθανο να παράγουν αξιόπιστη πληροφόρηση για ένα θέμα που μπορεί 
να έχει σοβαρές  νομικές και οικονομικές επιπτώσεις, η πιο πρόσφατη  έκδοση του «Εγχειριδίου Απαιτήσεων» 
των Ταμείων IOPC (επί του παρόντος είναι η έκδοση του Οκτωβρίου 2016) επισυνάπτεται στο Σχέδιο ως 
Παράρτημα 9 και μια αναφορά σε αυτό γίνεται στο κείμενο του Κεφαλαίου 6 (6.2 και 6.5) του Σχεδίου. 
 
Τη  διαδικτυακή έκδοση της έκδοσης του Οκτωβρίου 2016 του «Εγχειριδίου Απαιτήσεων» των Ταμείων IOPC  
έχει 43 σελίδες μπορείτε να την κατεβάσετε από την ιστοσελίδα των Ταμείων IOPC στον σύνδεσμο: 
 
 
http://www.iopcfunds.org/uploads/tx_iopcpublications/IOPC_Funds_Claims_Manual_ENGLISH_WEB_01.pdf 
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Για να ανοίξετε το έγγραφο, παρακαλώ κάνετε κλικ στην εικόνα πιο πάνω 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 10 
 

ΔΙΑΔΙΚΑΣΤΙΚΟΙ ΚΑΝΟΝΕΣ 
ΓΙΑ ΤΙΣ ΣΥΝΑΝΤΗΣΕΙΣ  ΤΩΝ ΕΘΝΙΚΩΝ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΩΝ 
ΑΡΧΩΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΟΥ ΥΠΟΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΟΥ 

ΣΧΕΔΙΟΥ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΘΑΛΑΣΣΙΑ 
ΡΥΠΑΝΣΗ ΑΠΟ ΠΕΤΡΕΛΑΙΟ ΜΕΤΑΞΥ ΚΥΠΡΟΥ, ΕΛΛΑΔΑΣ 

ΚΑΙ ΙΣΡΑΗΛ 
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Οι «Διαδικαστικοί Κανόνες για τις Συναντήσεις των Εθνικών Επιχειρησιακών Αρχών για την εφαρμογή του 
Υπό-Περιφερειακού Σχεδίου Έκτακτης Ανάγκης για την Θαλάσσια Ρύπανση από Πετρέλαιο μεταξύ Κύπρου, 
Ελλάδας και Ισραήλ» ετοιμάστηκαν τον Δεκέμβριο του 2016 στη βάση των ακόλουθων υφιστάμενων 
εγγράφων: 
 
α) Διαδικαστικοί Κανόνες για τις συσκέψεις και τις συνεδριάσεις των Συμβαλλόμενων Μερών της Σύμβασης 

για την Προστασία της Μεσογείου Θάλασσας από την Ρύπανση και των σχετικών Πρωτοκόλλων της. 
β)  Διαδικαστικοί Κανόνες της Συνέλευσης (του ΙΜΟ) 
γ) Διαδικαστικοί Κανόνες του Συμβουλίου (του ΙΜΟ) 
δ) Διαδικαστικοί Κανόνες της Επιτροπής Θαλάσσιας Ασφάλειας (του ΙΜΟ) 
 
Έχοντας υπόψη την συγκεκριμένη φύση των προβλεπόμενων Συναντήσεων των Εθνικών Επιχειρησιακών 
Αρχών στο πλαίσιο του Υποπεριφερειακού Σχεδίου Έκτακτης Ανάγκης, οι παρόντες Κανονισμοί σκοπίμως 
τηρήθηκαν όσο το δυνατόν πιο απλοί. 
 
Το πρωτότυπο κείμενο του «Προσχεδίου Διαδικαστικών Κανόνων» ετοιμάστηκε και παρουσιάστηκε στη 
Δεύτερη Σύσκεψη των Αρμόδιων Εθνικών Αρχών, που έγινε στη Μάλτα στις 13 Δεκεμβρίου 2016.  
 
Μετά τη Σύσκεψη αυτή, το REMPEC δεν έλαβε οποιαδήποτε σχόλια επί του κειμένου του προτεινόμενου 
«Προσχεδίου Διαδικαστικών Κανόνων» και συνεπώς, η Τρίτη Σύσκεψη  των Αρμόδιων Εθνικών Αρχών 
((REMPEC/CGI SCP/WG.3), που έγινε στη Λευκωσία, Κύπρο στις 11-12 Ιουλίου 2017 αποφάσισε ότι το 
Παράρτημα 10 θα παραμείνει ως είχε «…. εάν τα Εθνικά Γραφεία Διασύνδεσης OPRC των τριών 
ενδιαφερόμενων χωρών, ή οι διορισμένοι αντιπρόσωποί τους, δεν ενημερώσουν το REMPEC για τα σχόλιά 
τους αναφορικά με τους Διαδικαστικούς Κανόνες για τις Συναντήσεις των Εθνικών Επιχειρησιακών Αρχών». 
 
Η ίδια Σύσκεψη αποφάσισε επίσης να τροποποιήσει τη δεύτερη παράγραφο του Άρθρου 5.2 του SCP ως εξής: 
«Διαδικαστικοί κανόνες, όπως υιοθετήθηκαν από την πρώτη Συνάντηση  των Εθνικών Επιχειρησιακών Αρχών, 
θα επισυναφθούν στο παρόν ως Παράρτημα 10». 
 
Καθόσον μέχρι το τέλος Νοεμβρίου 2017, το REMPEC δεν έλαβε οποιαδήποτε σχόλια αναφορικά με το 
«Προσχέδιο Διαδικαστικών Κανόνων», αυτοί αναπαράγονται στο παρόν στην πρωτότυπη μορφή τους. 
 
Μόλις η πρώτη Συνάντηση των Εθνικών Επιχειρησιακών Αρχών της Κύπρου, της Ελλάδας και του Ισραήλ 
υιοθετήσει την τελική εκδοχή των «Διαδικαστικών Κανόνων», αυτοί θα αντικαταστήσουν τους υφιστάμενους 
«Διαδικαστικού Κανόνες» που παρουσιάζονται  στο Παράρτημα αυτό.  
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

296



[ΣΧΕΔΙΟ] 
ΔΙΑΔΙΚΑΣΤΙΚΟΙ ΚΑΝΟΝΕΣ 

 
 

Για τις Συναντήσεις των Εθνικών Επιχειρησιακών Αρχών για την Εφαρμογή του Υπο-
περιφερειακού Σχεδίου Έκτακτης Ανάγκης για την Θαλάσσια Ρύπανση από Πετρέλαιο 

μεταξύ Κύπρου, Ελλάδας και Ισραήλ 
 

ΣΚΟΠΟΙ 
 

Κανόνας 1 
 

Οι διαδικαστικοί αυτοί κανόνες πρέπει να εφαρμόζονται σε κάθε σύσκεψη των Εθνικών 
Επιχειρησιακών Αρχών που ορίστηκαν για την εφαρμογή του «Υποπεριφερειακού Σχεδίου 
Έκτακτης Ανάγκης για την Θαλάσσια Ρύπανση από Πετρέλαιο μεταξύ Κύπρου, Ελλάδας και 
Ισραήλ», σύμφωνα με το Άρθρο 2.5 αυτού. 
 

ΟΡΙΣΜΟΙ 
 

Κανόνας 2 
 

Για τους σκοπούς των παρόντων κανόνων: 
(1) Η λέξη «Σχέδιο» αντιστοιχεί στο Υποπεριφερειακό Σχέδιο Έκτακτης Ανάγκης για την 
Θαλάσσια Ρύπανση από Πετρέλαιο μεταξύ Κύπρου, Ελλάδας και Ισραήλ. 
(2) Η λέξη «Μέρος» αντιστοιχεί στην Κύπρο, την Ελλάδα και το Ισραήλ. 
(3) Ο όρος «Εθνικές Επιχειρησιακές Αρχές» αντιστοιχεί στις εθνικές αρχές των Μερών 
που ορίστηκαν να έχουν την ευθύνη για την εφαρμογή των [επιχειρησιακών διατάξεων] του 
Σχεδίου, όπως προβλέπεται στο άρθρο 2.2 του Σχεδίου. 
(4) Ο όρος «συνάντηση» πρέπει να εφαρμόζεται σε οποιαδήποτε τακτική ή ειδική -ad hoc- 
σύσκεψη  των Εθνικών Επιχειρησιακών Αρχών. 
 

ΓΡΑΜΜΑΤΕΙΑ 
 

Κανόνας 3 
 

(1) Ο Επικεφαλής της Εθνικής Επιχειρησιακής Αρχής που πρόκειται να φιλοξενήσει την 
επόμενη συνάντηση, ή το άτομο που ορίστηκε από αυτόν, τελεί χρέη Γραμματέα για αυτή τη 
συγκεκριμένη συνάντηση. 
(2) Ο ρόλος του Γραμματέα εναλλάσσεται μεταξύ των τριών ενδιαφερόμενων χωρών 
σύμφωνα με το πρόγραμμα των συναντήσεων και λήγει για κάθε συγκεκριμένη συνάντηση με 
την έκδοση της έκθεσης της συνάντησης. 
(3) Υπό την ιδιότητα του Επικεφαλής της Εθνικής Επιχειρησιακής Αρχής, ο Γραμματέας 
ή ένα μέλος της Γραμματείας που ορίστηκε για τον σκοπό αυτό, μπορεί να προβαίνει είτε σε 
προφορικές είτε σε γραπτές δηλώσεις αναφορικά με οποιοδήποτε ερώτημα υπό εξέταση στη 
συνάντηση. 
(4) Το προσωπικό της Εθνικής Επιχειρησιακής Αρχής της χώρας φιλοξενίας εκτελεί 
γραμματειακά καθήκοντα της συνάντησης. 
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ΤΟΠΟΣ ΤΩΝ ΣΥΝΑΝΤΗΣΕΩΝ 

 
Κανόνας 4 

 
(1) Όπως προβλέπεται στο άρθρο 2.5 του Σχεδίου, οι συναντήσεις θα φιλοξενούνται από 
το κάθε Μέρος διαδοχικά και ακολουθώντας την αλφαβητική σειρά των ονομάτων των Μερών 
στην αγγλική γλώσσα. 
(2) Εκτός εάν αποφασίσουν διαφορετικά, οι Εθνικές Επιχειρησιακές Αρχές κανονικά θα 
συναντώνται στην έδρα της Εθνικής Επιχειρησιακής Αρχής που φιλοξενεί την συνάντηση. 
 

ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΕΣ ΤΩΝ ΤΑΚΤΙΚΩΝ ΣΥΝΑΝΤΗΣΕΩΝ 
 

Κανόνας 5 
 

(1) Όπως προβλέπεται στο άρθρο 2.5 του Σχεδίου, οι Εθνικές Επιχειρησιακές Αρχές  
διεξάγουν τακτικές συναντήσεις μια φορά τον χρόνο. 
(2) Ο Γραμματέας συγκαλεί την τακτική συνάντηση μέσα σε δώδεκα μήνες μετά την 
προηγούμενη τακτική συνάντηση. 
(3) Στο τέλος κάθε τακτικής συνάντησης, τα Μέρη, με κοινή συμφωνία, πρέπει να 
προτείνουν μία κατά προσέγγιση ημερομηνία έναρξης καθώς και την διάρκεια της επόμενης 
τακτικής συνάντησης. 
 

ΕΚΤΑΚΤΕΣ (AD HOC) ΣΥΝΑΝΤΗΣΕΙΣ 
 

Κανόνας 6 
 

(1) Τα Μέρη μπορούν να προτείνουν στο Γραμματέα, λαμβάνοντάς δεόντως υπόψη τις 
οικονομικές επιπτώσεις, τη σύγκληση εκτάκτων (ad hoc) συναντήσεων, είτε αντιπροσώπων 
των Μερών ή κυβερνητικών εμπειρογνωμόνων, προκειμένου να μελετήσουν προβλήματα τα 
οποία, λόγω τις εξειδικευμένης φύσης τους, δεν μπορούν να συζητηθούν αποτελεσματικά κατά 
τη διάρκεια των συνήθων συναντήσεων. 
(2) Ο Γραμματέας ειδοποιεί τα Μέρη για οποιαδήποτε έκτακτη (ad hoc) συνάντηση όχι 
αργότερα από τριάντα μέρες πριν από αυτήν. 
(3) Οι όροι αναφοράς αυτών των εκτάκτων (ad hoc) συναντήσεων και τα ερωτήματα που 
πρόκειται να συζητηθούν καθορίζονται από τις Εθνικές Επιχειρησιακές Αρχές. 
(4) Εκτός εάν αποφασιστεί διαφορετικά, η κάθε έκτακτη (ad hoc) συνάντηση εκλέγει τους 
δικούς της αξιωματούχους. 
(5) Οι παρόντες διαδικαστικοί κανόνες εφαρμόζονται τηρουμένων των αναλογιών στα 
επικουρικά όργανα και στις έκτακτες (ad hoc) συναντήσεις. 
 

ΠΡΟΣΚΛΗΣΕΙΣ 
 

Κανόνας 7 
 

Ο Γραμματέας καλεί τις Εθνικές Επιχειρησιακές Αρχές και των τριών ενδιαφερόμενων Μερών 
να στείλουν αντιπρόσωπους στις συναντήσεις. 
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Κανόνας 8 
 

(1) Με τη συμφωνία των άλλων δύο Μερών, ο Γραμματέας καλεί οποιοδήποτε άλλο 
Συμβαλλόμενο Μέρος στο Πρωτόκολλο Πρόληψης και Επείγουσας Ανάγκης της Σύμβασης 
της Βαρκελώνης, το οποίο το αιτήθηκε και έχει άμεσο ενδιαφέρον για την προστασία της 
Μεσογείου θάλασσας κατά της ρύπανσης, να στείλει εκπροσώπους να παρακολουθήσουν τις 
συναντήσεις. 
(2) Οι παρατηρητές αυτοί, μετά από πρόσκληση του Προέδρου και με την συγκατάθεση 
της συνάντησης, μπορούν να συμμετέχουν στις συζητήσεις της συνάντησης σε θέματα που 
άμεσα ανησυχούν το Μέρος που αντιπροσωπεύουν. 
(3) Οι αντιπρόσωποι των Ηνωμένων Εθνών και των ειδικευμένων οργανισμών τους 
μπορούν να συμμετέχουν στις συναντήσεις εάν συμμετέχουν στις δραστηριότητες του Σχεδίου 
Δράσης της Μεσογείου. 

Κανόνας 9 
 

(1) Με τη συγκατάθεση των άλλων δύο Μερών, ο Γραμματέας καλεί οποιαδήποτε 
διακυβερνητική οργάνωση, πέραν των Ηνωμένων Εθνών και των ειδικευμένων οργανισμών 
τους, η οποία ενδιαφέρεται άμεσα για την προστασία της Μεσογείου θάλασσας κατά της 
ρύπανσης, να στείλει εκπρόσωπους να παρακολουθήσουν τις συναντήσεις. 
(2) Ο Γραμματέας, με τη συγκατάθεση των άλλων δύο Μερών, καλεί οποιαδήποτε διεθνή 
μη κυβερνητική οργάνωση, η οποία ενδιαφέρεται άμεσα για την προστασία της Μεσογείου 
θάλασσας κατά της ρύπανσης, να στείλει εκπρόσωπους να παρακολουθήσουν τις 
συναντήσεις . 
(3) Οι παρατηρητές αυτοί, μετά από πρόσκληση του Προέδρου και με τη συγκατάθεση της 
συνάντησης, μπορούν να συμμετέχουν στις συναντήσεις σε θέματα σχετικά με τις 
δραστηριότητες του οργανισμού ή της οργάνωσης που εκροσωπούν. 
 

ΔΗΜΟΣΙΟΤΗΤΑ 
 

Κανόνας 10 
 

Οι συναντήσεις πρέπει να γίνονται ιδιαιτέρως εκτός εάν η συνάντηση αποφασίσει 
διαφορετικά. Οι συναντήσεις των επικουρικών οργάνων των συναντήσεων και των έκτακτων 
(ad hoc) συνεδριάσεων θα γίνονται ιδιαιτέρως, εκτός εάν η συνάντηση αποφασίσει 
διαφορετικά. 

 
ΗΜΕΡΗΣΙΑ ΔΙΑΤΑΞΗ 

 
Κανόνας 11 

 
Ο Γραμματέας προετοιμάζει την προσωρινή ημερήσια διάταξη της κάθε συνάντησης. 

 
Κανόνας 12 

 
Η προσωρινή ημερήσια διάταξη της κάθε τακτικής συνάντησης περιλαμβάνει: 
 
(α) Όλα τα θέματα που αναφέρονται στο άρθρο 2.5(1) του Σχεδίου 
(β) Όλα τα θέματα η συμπερίληψη των οποίων ζητήθηκε σε προηγούμενη συνάντηση 
(γ) Οποιοδήποτε θέμα προτείνεται από ένα Μέρος. 
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Κανόνας 13 

 
Η προσωρινή ημερήσια διάταξη, μαζί με τα συνοδευτικά έγγραφα της κάθε συνάντησης, 
διαβιβάζονται από τον Γραμματέα προς τα Μέρη τουλάχιστον τριάντα ημέρες πριν την έναρξη 
της συνάντησης. 

Κανόνας 14 
 

Ο Γραμματέας περιλαμβάνει οποιοδήποτε ερώτημα κατάλληλο για την ημερήσια διάταξη που 
μπορεί να προκύψει μεταξύ της αποστολής της προσωρινής ημερήσιας διάταξης και της 
έναρξης της συνάντησης, σε συμπληρωματική προσωρινή ημερήσια διάταξη την οποία η 
συνάντηση πρέπει να εξετάσει μαζί με την προσωρινή ημερήσια διάταξη. 
 

 
ΥΙΟΘΕΤΗΣΗ ΤΗΣ ΗΜΕΡΗΣΙΑΣ ΔΙΑΤΑΞΗΣ 

 
Κανόνας 15 

 
Στην έναρξη της συνάντησης, κατά την υιοθέτηση της ημερήσιας διάταξης, τα Μέρη μπορούν 
να προσθέσουν, να διαγράψουν, να αναβάλουν ή να τροποποιήσουν θέματα. Μόνο τα θέματα 
που θεωρούνται από τη συνάντηση επείγοντα και σημαντικά μπορούν να προστεθούν στην 
ημερήσια διάταξη. 

Κανόνας 16 
 
Η προσωρινή ημερήσια διάταξη για μια έκτακτη (ad hoc) συνάντηση περιλαμβάνει μόνο τα 
θέματα που προτάθηκαν για εξέταση στο αίτημα για την σύγκληση της έκτακτης (ad hoc) 
συνάντηση. Διαβιβάζεται στα Μέρη μαζί με την πρόσκληση για την ad hoc συνάντηση. 

 
Κανόνας 17 

 
Ο Γραμματέας δίνει αναφορά στη συνάντηση για τις τεχνικές, διοικητικές και οικονομικές 
επιπτώσεις όλων των θεμάτων ουσίας της ημερήσιας διάταξης που υποβλήθηκαν στη 
συνάντηση, πριν αυτά εξεταστούν από αυτήν. 

 
Κανόνας 18 

 
Οποιοδήποτε θέμα της ημερήσιας διάταξης της συνάντησης, του οποίου η εξέταση δεν έχει 
ολοκληρωθεί κατά τη συνάντηση, περιλαμβάνεται αυτόματα στην ημερήσια διάταξη της 
επόμενης συνάντησης, εκτός εάν αποφασιστεί διαφορετικά από τα Μέρη. 
 
 

ΕΚΠΡΟΣΩΠΗΣΗ 
 

Κανόνας 19 
 

Κάθε Μέρος εκπροσωπείται στη συνάντηση από τον Επικεφαλής της Εθνικής Επιχειρησιακής 
Αρχής του ή από ένα αντιπρόσωπο ορισμένο από αυτόν, ο οποίος μπορεί να συνοδεύεται από 
συμβούλους και εμπειρογνώμονες όπως μπορεί να χρειάζεται. 
 
 
 
 

Κανόνας 20 
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(1) Κατά την έναρξη της πρώτης συνεδρίασης της κάθε συνάντησης πρέπει να εκλέγονται 
ένας Πρόεδρος και ένας Αντιπρόεδρος μεταξύ των εκπροσώπων της φιλοξενούσας χώρας. 
(2) Ο Πρόεδρος και ο Αντιπρόεδρος που ενεργεί ως Πρόεδρος συμμετέχουν ωστόσο στη 
συνάντηση υπό την ιδιότητά τους του εκπροσώπου της Εθνικής Επιχειρησιακής Αρχής τους. 
Η φιλοξενούσα χώρα μπορεί επίσης να αποφασίσει να ορίσει άλλον εκπρόσωπο που  
δικαιούται να εκπροσωπεί το Μέρος στη συνάντηση αντί του Προέδρου. 
(3) Ο Πρόεδρος και ο Αντιπρόεδρος που εκλέγονται στην συνάντηση παραμένουν στη 
θέση τους μέχρι να εκλεγούν οι διάδοχοί τους στην επόμενη συνάντηση και υπηρετούν υπό 
την ιδιότητα αυτή σε οποιεσδήποτε έκτακτες (ad hoc) συναντήσεις στο μεσοδιάστημα. 

Κανόνας 21 
 

Κατά την τελευταία της συνεδρίαση, η συνάντηση αποφασίζει τη φιλοξενούσα χώρα της 
επόμενης συνάντησης, της οποίας ο Επικεφαλής της Εθνικής Επιχειρησιακής Αρχής ενεργεί 
ως Γραμματέας μεταξύ των συναντήσεων 
 
 

ΑΝΑΠΛΗΡΩΤΗΣ ΠΡΟΕΔΡΟΣ 
 

Κανόνας 22 
 

Εάν ο Πρόεδρος απουσιάζει προσωρινά από μία συνεδρίαση ή μέρος της, αναθέτει στον 
Αντιπρόεδρο την αναπλήρωση των καθηκόντων του. 
 
 

ΟΡΓΑΝΩΣΗ ΤΗΣ ΣΥΝΑΝΤΗΣΗΣ 
 

Κανόνας 23 
 

(1) Κατά τη διάρκεια μιας συνάντησης, τα Μέρη ιδρύουν επιτροπές και άλλες ομάδες 
εργασίας όπως μπορεί να χρειαστεί για την διεξαγωγή των εργασιών της. 
(2) Εκτός εάν αποφασιστεί διαφορετικά, η συνάντηση εκλέγει έναν Πρόεδρο για κάθε 
τέτοια επιτροπή και ομάδα εργασίας. Η συνάντηση καθορίζει τα θέματα που θα εξεταστούν 
από κάθε τέτοια επιτροπή ή ομάδα εργασίας. 

Κανόνας 24 
 

(1) Η Γραμματεία της συνάντησης λαμβάνει και κυκλοφορεί τα έγγραφα της συνάντησης 
τουλάχιστον τριάντα ημέρες πριν την έναρξη της συνάντησης. 
(2) Μετά τη συνάντηση η Γραμματεία συντάσσει συνοπτικά πρακτικά της συνάντησης. 
Αυτά τα συνοπτικά πρακτικά διανέμονται στους συμμετέχοντες το συντομότερο δυνατόν, και 
όχι αργότερα από τριάντα ημέρες μετά την ολοκλήρωση της συνάντησης στην οποία αφορούν. 
Οι συμμετέχοντες ενημερώνουν τη γραμματεία εγγράφως για οποιεσδήποτε διορθώσεις 
θέλουν να γίνουν, όχι αργότερα από δέκα ημέρες μετά τη λήψη του σχεδίου των συνοπτικών 
πρακτικών. 
(3) Η Γραμματεία δημοσιεύει και κυκλοφορεί τις τελικές αναφορές και τα σχετικά 
έγγραφα της συνάντησης όχι αργότερα από εξήντα ημέρες μετά την ολοκλήρωση της 
συνάντησης στην οποία αφορούν. 
(4) Η Γραμματεία της κάθε συνάντησης έχει την ευθύνη φύλαξης των εγγράφων στα 
αρχεία της συνάντησης . 

301



ΓΛΩΣΣΕΣ 
 

Κανόνας 25 
 

Τα αγγλικά είναι η επίσημη γλώσσα των συναντήσεων των Εθνικών Επιχειρησιακών Αρχών. 
 

Κανόνας 26 
 

Ένας εκπρόσωπος μπορεί να μιλά σε γλώσσα άλλη της αγγλικής, εάν παρέχει μετάφραση στην 
αγγλική γλώσσα. 

Κανόνας 27 
 

Όλα τα έγγραφα εργασίας της συνάντησης και όλες οι αναφορές συντάσσονται στην αγγλική 
γλώσσα. 

 
ΔΙΕΞΑΓΩΓΗ ΕΡΓΑΣΙΩΝ 

 
Κανόνας 28 

 
Η παρουσία και των τριών Μερών απαιτείται για την απαρτία. 

 
Κανόνας 29 

 
Πέρα από την άσκηση των εξουσιών που του ανατίθενται αλλού από αυτούς τους κανόνες, ο 
Πρόεδρος κυρύσσει την έναρξη και το πέρας της συνάντησης. Διευθύνει τις συζητήσεις, 
εξασφαλίζει την τήρηση των κανόνων αυτών, δίνει το δικαίωμα λόγου και ανακοινώνει τις 
αποφάσεις που λήφθηκαν από τη συνάντηση. 
 

ΘΕΜΑΤΑ ΤΑΞΗΣ 
 

Κανόνας 30 
 

Ένας εκπρόσωπος μπορεί οποιαδήποτε στιγμή να εγείρει θέμα τάξης, το οποίο κρίνεται 
αμέσως από τον Πρόεδρο σύμφωνα με τους κανόνες αυτούς. 

 
Κανόνας 31 

 
Τα Μέρη κανονικά καταθέτουν προτάσεις εγγράφως και τις παραδίδουν στη Γραμματεία, η 
οποία διανέμει αντίγραφα στα άλλα Μέρη. 

 
Κανόνας 32 

 
Υπό την επιφύλαξη των διατάξεων του κανόνα 30, οι ακόλουθες προτάσεις έχουν 
προτεραιότητα, με τη σειρά που φαίνεται κατωτέρω, έναντι όλων των άλλων προτάσεων ή 
εισηγήσεων ενώπιον της συνάντησης : 
(α) Να ανασταλεί μια συνεδρίαση 
(β) Να αναβληθεί μια συνεδρίαση 
(γ) Να αναβληθεί η ανταλλαγή απόψεων επί του ερωτήματος υπό συζήτηση, και 
(δ) Να κλείσει η ανταλλαγή απόψεων επί του ερωτήματος υπό συζήτηση. 
 
Άδεια να μιλήσει επί πρότασης που εμπίπτει στα σημεία 1-4 πιο πάνω πρέπει να δίνεται μόνο 
στο πρόσωπο που την υπέβαλλε. 
 
 
 

Κανόνας 33 
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Εάν δύο ή περισσότερες προτάσεις αφορούν το ίδιο ερώτημα, η συνάντηση, εκτός εάν 
αποφασίσει διαφορετικά, συζητά τις προτάσεις με τη σειρά που έχουν υποβληθεί. 
 

ΛΗΨΗ ΑΠΟΦΑΣΕΩΝ 
 

Κανόνας 34 
 

Όλες οι αποφάσεις των συναντήσεων των Εθνικών Επιχειρησιακών Αρχών λαμβάνονται με 
συναίνεση (consensus). 
 

Κανόνας 35 
 

Οι διαδικαστικές αποφάσεις λαμβάνονται με απλή πλειοψηφία. 
 

ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΤΗΣ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑΣ 
 

Κανόνας 36 
 

Οι παρόντες διαδικαστικοί κανόνες μπορούν να τροποποιηθούν με απόφαση της συνάντησης  
των Εθνικών Επιχειρησιακών Αρχών που λαμβάνεται με συναίνεση (consensus) των Μερών. 
 

ΥΠΕΡΙΣΧΥΣΗ ΤΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ 
 

Κανόνας 37 
 

Σε περίπτωση οποιασδήποτε αντίθεσης μεταξύ οποιασδήποτε διάταξης των κανόνων αυτών 
και οποιασδήποτε διάταξης του Σχεδίου, το Σχέδιο υπερισχύει. 
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Άρθρο δεύτερο
Έναρξη ισχύος

Η ισχύς του παρόντος νόµου αρχίζει από τη δηµοσίευσή
του στην Εφηµερίδα της Κυβερνήσεως και της Συµφω-
νίας, που κυρώνεται από την πλήρωση των προϋποθέσεων
του άρθρου 5 αυτής.
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Αθήνα,                                                                2022

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΒΟΥΛΗΣ

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΑΝ. ΤΑΣΟΥΛΑΣ

Ο ΓΕΝΙΚΟΣ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑΣ ΤΗΣ ΒΟΥΛΗΣ Η ΠΡΟΪΣΤΑΜΕΝΗ ΤΗΣ ΓΕΝΙΚΗΣ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗΣ

ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΕΥΤΙΚΟΥ ΕΡΓΟΥ

ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΜΥΛΩΝΑΚΗΣ ΑΝΤΙΓΟΝΗ Κ. ΠΕΡΙΦΑΝΟΥ


	k-kypros-israel-symfonia-olo.pdf
	1ΑΓΓΛΙΚΑ Μ.7142-ΣΥΜΦΩΝΙΑ
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	8Μετάφραση Παράρτημα 5 του Σχεδίου
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